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Le Moniteur belge du 3 février 2017 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 34 et 35.

Het Belgisch Staatsblad van 3 februari 2017 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 34 en 35.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 JANUARI 2017. — Wet tot wijziging van de wet van 22 maart 2001
tot instelling van een inkomensgarantie voor ouderen,
bl. 17416.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van een regeling van
sociale voordelen voor sommige apothekers, bl. 17417.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de door
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering te storten jaarlijkse bijdrage voor het
jaar 2016, voorzien bij het Koninklijk besluit van 17 augustus 2007 tot
instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
tandheelkundigen, bl. 17417.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de door
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering voor sommige geneesheren te stor-
ten jaarlijkse bijdrage voor het jaar 2016 en tot aanpassing van de
basisbedragen van de rust- en overlevingspensioenen, bedoeld in het
koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een regeling van
sociale voordelen voor sommige geneesheren, bl. 17418.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Sécurité sociale

27 JANVIER 2017. — Loi modifiant la loi du 22 mars 2001 instituant
la garantie de revenus aux personnes âgées, p. 17416.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
18 mars 1971 instituant un régime d’avantages sociaux pour certains
pharmaciens, p. 17417.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal fixant la cotisation annuelle à
verser pour l’année 2016 par le Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie- invalidité telle qu’elle est prévue par
l’arrêté royal du 17 août 2007 instituant un régime d’avantages sociaux
pour certains praticiens de l’art dentaire, p. 17417.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal fixant la cotisation annuelle à
verser pour l’année 2016 pour certains médecins par le Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité et adap-
tant les montants de base des pensions de retraite et de survie visés par
l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime d’avantages sociaux
pour certains médecins, p. 17418.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

27 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 42
van het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een
algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor ouderen,
bl. 17419.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

20 JANUARI 2017. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale
Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest betreffende de organisatie en het administratief
beheer van het nationaal register voor broeikasgassen van België
overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en
de Raad en verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement
en de Raad, alsmede bepaalde elementen van de veiling overeenkom-
stig verordening (EU) nr. 1031/2010 van de Commissie,
bl. 17420.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 juni 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen, betreffende de invoering van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 60 jaar, bl. 17430.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid,
betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerk-
gesteld in de industriële banketbakkerijen, bl. 17432.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid,
betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerk-
gesteld in de zoutziederijen, mostaardfabrieken, azijnfabrieken en de
ondernemingen van bereide kruiden en in azijn ingelegde
levensmiddelen, bl. 17435.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid,
betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerk-
gesteld in de roomijsondernemingen, bl. 17437.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

30 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 mei 2003 betreffende het gezondheidstoezicht
op de werknemers, bl. 17440.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

8 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling van de
modaliteiten voor de aanwerving van wetenschappelijke onderzoekers
in de universitaire onderwijsinrichtingen en in de federale wetenschap-
pelijke instellingen, bl. 17442.

Service public fédéral Sécurité sociale

27 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’article 42 de l’arrêté
royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière de garantie
de revenus aux personnes âgées, p. 17419.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre

20 JANVIER 2017. — Accord de coopération entre l’État fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’organisation et à la gestion administrative du
registre national belge de gaz à effet de serre conformément à la
directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil, au
règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil, et à
certains aspects de la mise aux enchères conformément au règlement
(UE) n° 1031/2010 de la Commission, p. 17420.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 25 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à l’instauration
d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans,
p. 17430.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les pâtisseries
industrielles, p. 17432.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les sauneries,
moutarderies, vinaigreries et les entreprises de condiments préparés et
de conserves au vinaigre, p. 17435.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les entreprises
de crème glacée, p. 17437.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

30 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
28 mai 2003 relatif à la surveillance de la santé des travailleurs, p. 17440.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

8 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté
royal du 19 août 1997 fixant les modalités d’engagement de chercheurs
scientifiques au bénéfice d’établissements d’enseignement universitaire
et d’établissements scientifiques fédéraux, p. 17442.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2016. — Decreet houdende invoering van een
gereglementeerde boekenprijs, bl. 17447.

Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2016. — Decreet tot wijziging van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, het
decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de
bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de
omgevingsvergunning en het decreet van 25 april 2014 betreffende
complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde
openbare en particuliere projecten, bl. 17455.

Vlaamse overheid

27 JANUARI 2017. — Decreet houdende wijziging van het decreet
van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk
milieu, bl. 17468.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal : YY UE1 – elementair
niveau » (code 73YY11U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het lager
secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17478.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal : YY UE2 – elementair
niveau » (code 73YY12U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het
lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17479.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE3 - tussenni-
veau » (code 73YY21U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17480.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2016. — Décret instaurant un prix du livre réglementé,
p. 17451.

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2016. — Décret modifiant le décret du
5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la
politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à
l’assainissement du sol et à la protection du sol, le décret du
25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du
25 avril 2014 relatif aux projets complexes, en ce qui concerne
l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur
l’environnement, p. 17462.

Autorité flamande

27 JANVIER 2017. — Décret portant modification du décret du
21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu
naturel, p. 17473.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue : YY UE1 –
niveau élémentaire » (code 73YY11U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17478.

Ministère de la Communauté française

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue : YY UE2 –
niveau élémentaire » (code 73YY12U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17479.

Ministère de la Communauté française

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE3 –
niveau intermédiaire » (code 73YY21U21D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire supérieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17480.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE5 - tussen-
niveau » (code 73YY23U21D1) gerangschikt op het niveau van het
hoger secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor
sociale promotie, bl. 17481.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE6 - tussenni-
veau » (code 73YY24U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17482.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatietaal
YY – UE1 » (code 73YY06U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het
lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17483.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Situatietaal YY –
UE5”(code 73YY15U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs voor sociale promotie,
bl. 17484.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatietaal
YY – UE5 » (code 73YY17U11D1) gerangschikt op het niveau van het
lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17485.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

30 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Sensibilisering voor de
technieken van goederenbehandeling– overeenkomst »
(code 207003Ul1Vl) gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie,
bl. 17486.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor boekhouding »
(code 711101S32D3), gerangschikt op het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 17488.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de afdeling « Bachelor directieassistent »
(code 721500S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie
van het korte type, bl. 17490.

Ministère de la Communauté française

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE5 –
niveau intermédiaire » (code 73YY23U21D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire supérieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17481.

Ministère de la Communauté française

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE6 –
niveau intermédiaire » (code 73YY24U21D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire supérieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17482.

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY
en situation – UE1 » (code 73YY06U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17483.

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY en situation–
UE5 » (code 73YY15U21D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion
sociale, p. 17484.

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY
en situation – UE5 » (code 73YY17U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17485.

Ministère de la Communauté française

30 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Sensibilisation aux
techniques de manutention - convention » (code 207003Ul1Vl) classée
au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
l’enseignement de promotion sociale, p. 17486.

Ministère de la Communauté française

6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier en comptabilité »
(code 711101S32D3) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 17487.

Ministère de la Communauté française

6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de la section intitulée « Bachelier assistant de direction »
(code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, p. 17489.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot machtiging
van de doortocht van de “Legend Boucles de Bastogne” op het
grondgebied van de gemeenten Bertrix, Sainte-Ode, Bastenaken,
Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville
en Vaux-sur-Sûre op 19 februari 2017, bl. 17495.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. JANUAR 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der Durchfahrt der Gemeinden Bertrix,
Sainte-Ode, Bastogne, Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville und Vaux-sur-Sûre am
19. Februar 2017 im Rahmen der ″Legend Boucles de Bastogne″, S. 17494.

Waalse Overheidsdienst

16 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
specificaties voor de berekening van het rendement van de elektrische
warmtepompen bedoeld in bijlage A1, § 10.2.3.3, van het besluit van de
Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van
28 november 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen,
bl. 17502.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

16. JANUAR 2017 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Spezifikationen für die Berechnung des Produktions-
ertrags von elektrischen Wärmepumpen nach § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der Regierung der Wallonischen
Region vom 15. Mai 2014 für die Durchführung der Verordnung vom 28. November 2013 bezüglich der Energieeffizienz
von Gebäuden, S. 17499.

Waalse Overheidsdienst

21 DECEMBER 2016. — Programmadecreet met betrekking tot
verschillende maatregelen betreffende de begroting — Erratum,
bl. 17505.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-Hoofdstad

19 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van
de lijst met verboden stoffen en methoden, bl. 17505.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

6 JUNI 2016. — Nationale Orden, bl. 17519.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

16 JUNI 2016. — Nationale Orden, bl. 17520.

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

Nationale Loterij Loterij met biljetten, « Christmas Fun » genaamd,
bl. 17520.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon autorisant le
passage des « Legend Boucles de Bastogne » sur les communes de
Bertrix, Sainte-Ode, Bastogne, Bertogne, Herbeumont, Houffalize,
Libramont, Nassogne, Tenneville et Vaux-sur-Sûre le 19 février 2017,
p. 17491.

Service public de Wallonie

16 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel fixant les spécifications pour
le calcul du rendement de production des pompes à chaleur électriques
visé à l’annexe A1, § 10.2.3.3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à
la performance énergétique des bâtiments, p. 17496.

Service public de Wallonie

21 DECEMBRE 2016. — Décret-programme portant sur des mesures
diverses liées au budget. — Erratum, p. 17505.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire commune de Bruxelles-Capitale

19 JANVIER 2017. — Arrêté ministérielétablissant la liste des
produits et méthodes interdits, p. 17505.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

6 JUIN 2016. — Ordres nationaux, p. 17519.

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

16 JUIN 2016. — Ordres nationaux, p. 17520.

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

Loterie Nationale Loterie à billets appelée « Christmas Fun »,
p. 17520.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
een lid van de ombudsdienst voor telecommunicatie, bl. 17521.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid, bl. 17521.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

24 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de benoeming van de
leden en van de voorzitter van de Planningscommissie-medisch
aanbod, bl. 17522.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 17522.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke orde. — Lijst van magistraten gemachtigd om Belgische
militaire troepen in het buitenland te vergezellen, bl. 17523.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Opname van hulpofficieren als beroepsof-
ficieren van niveau A en van niveau B, bl. 17524.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 17524.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden,
bl. 17524.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Personeel. — Benoeming in vast dienstverband, bl. 17525.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming als monument,
bl. 17525.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination d’un membre
du service de médiation pour les télécommunications, p. 17521.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de santé. —
Démission et nomination d’un membre, p. 17521.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

24 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 juin 2015 portant nomination des membres et du président de la
Commission de planification de l’offre médicale, p. 17522.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 17522.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Liste des magistrats autorisés à accompagner des
troupes militaires belges à l’étranger, p. 17523.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Admission d’officiers auxiliaires comme
officiers de carrière du niveau A et du niveau B, p. 17524.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Mise à la pension, p. 17524.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux,
p. 17524.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Personnel. — Nomination à titre définitif, p. 17525.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming als monument,
bl. 17525.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 JUNI 2015. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de leden van
de werkgroepen geschiedenis en aardrijkskunde bedoeld in artikel 25,
§ 2 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van
het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren
organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, bl. 17532.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

17 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 2 mei 2016 houdende aanstelling van de leden
van het beheerscomité van het Agentschap voor de evaluatie van de
kwaliteit van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of
gesubsidieerde onderwijs, bl. 17533.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van leden
van de Pedagogische raad van de Haute Ecole en Hainaut,
bl. 17534.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

15 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming van leden
van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Robert Schuman »,
bl. 17535.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

23 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende wijziging van
het ministerieel besluit van 28 oktober 2016 tot benoeming van de leden
van de Commissie voor de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten,
diploma ’s en getuigschriften van het hoger onderwijs,
bl. 17536.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

9 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
samenstelling van de Subcommissie voor overleg over
jongereninformatie, vastgesteld bij het ministerieel besluit van 7 okto-
ber 2013 tot benoeming van de leden van de Subcommissie voor
overleg over jongereninformatie, bl. 17538.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

10 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot benoeming van leden
van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne »,
bl. 17539.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot
benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitter, de secretaris en
sommige leden van de ″Commission wallonne des marchés publics″
(Waalse commissie voor de overheidsopdrachten), bl. 17542.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. JANUAR 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 11. Dezember 2014 zur Ernennung des Vorsitzenden, der stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und
bestimmter Mitglieder des Wallonischen Ausschusses für öffentliche Aufträge, S. 17541.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

28 JUIN 2015. — Arrêté ministériel de la Communauté française
portant désignation des membres des groupes de travail d’histoire et de
géographie prévus par l’article 25, § 2 du décret du 24 juillet 1997 défi-
nissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les
atteindre, p. 17531.

Ministère de la Communauté française

17 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 2 mai 2016 portant désignation des membres du Comité de
gestion de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement
supérieur organisé ou subventionné par la Communauté française,
p. 17533.

Ministère de la Communauté française

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole en Hainaut,
p. 17534.

Ministère de la Communauté française

15 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Robert
Schuman, p. 17535.

Ministère de la Communauté française

23 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 28 octobre 2016 portant nomination des membres de la
Commission d’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études
supérieures délivrés à l’étranger, p. 17535.

Ministère de la Communauté française

9 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la composition de la
sous-commission de concertation sur l’information des jeunes fixée par
l’arrêté ministériel du 7 octobre 2013 portant nomination des membres
de la sous-commission de concertation sur l’information des jeunes,
p. 17537.

Ministère de la Communauté française

10 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne,
p. 17539.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant
nomination du président, du vice-président, du secrétaire et de certains
membres de la Commission wallonne des marchés publics, p. 17540.
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Service public de Wallonie

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Malmedy, p. 17543.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

20. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass bezüglich der Enteignung von unbeweglichen Gütern in Malmedy,
S. 17544.

Service public de Wallonie

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Malmedy, p. 17545.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

20. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass bezüglich der Enteignung von unbeweglichen Gütern in Malmedy,
S. 17546.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 17547.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Frans Bastiaanse, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17550.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Ivan Debouvere, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17551.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Diankata-Fides Transport, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17553.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAS Transports Rabeau, en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17554.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Billiaux Philippe, en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17556.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH August Gschwander Transport″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17557.

Service public de Wallonie

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Malmedy, p. 17543.

Service public de Wallonie

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de
biens immeubles à Malmedy, p. 17545.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 17547.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Frans Bastiaanse, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17550.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Ivan Debouvere, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17551.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Diankata-Fides Transport, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17553.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAS Transports Rabeau, en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17554.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Billiaux Philippe, en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17556.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″GmbH August Gschwander Transport″, en
qualité de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17557.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Toekenning facultatieve subsidie, bl. 17559.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp,
bl. 17559.

Officiële berichten

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 17562.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 17562.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 17562.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 17562.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen internationaal recht
(m/v/x) (niveau A) voor het Ministerie van Landsverdediging. —
Selectienummer : AFG17009, bl. 17563.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen internationaal geschil-
len (m/v/x) (niveau A), voor het Ministerie van Landsverdediging. —
Selectienummer : AFG17010, bl. 17563.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen nationaal recht (m/v/x)
(niveau A), voor het Ministerie van Landsverdediging. —
Selectienummer : AFG17011, bl. 17563.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio Antwerpen : Antwerpen, Mechelen en Beveren
(m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG17020, bl. 17564.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige penitentiair bewakingsassisten-
ten regio Sud Luxembourg : Arlon (m/v/x) (niveau C) voor de FOD
Justitie. — Selectienummer: AFG17027, bl. 17564.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Octroi subvention facultative, p. 17559.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente, p. 17559.

Avis officiels

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’État, p. 17562.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’État, p. 17562.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de juristes droit international (m/f/x)
(niveau A), francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro
de sélection : AFG17009, p. 17563.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de juristes contentieux international (m/f/x)
(niveau A), francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro
de sélection : AFG17010, p. 17563.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de juristes droit national (m/f/x) (niveau A),
francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de sélection :
AFG17011, p. 17563.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Sud : Dinant, Namur, Saint-Hubert, Marche-en-Famenne (m/f/x)
(niveau C), francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélection :
AFG17026, p. 17564.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Sud Luxembourg : Arlon (m/f/x) (niveau C), francophones, pour le
SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17027, p. 17564.

17413MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio Centrum Vorst en Sint-Gillis (m/v/x) (niveau C) voor
de FOD Justitie. — Selectienummer : ANG17021, bl. 17564.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio Oost-Vlaanderen : Gent, Oudenaarde en Dender-
monde (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienummer :
ANG17023, bl. 17565.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio Kempen : Turnhout, Hoogstraten, Wortel en Merks-
plas (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienummer :
ANG17022, bl. 17565.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio West-Vlaanderen : Brugge, Ruiselede en Ieper (m/v/x)
(niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienummer : ANG17024,
bl. 17565.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige wetenschappelijke dossier-
beheerders (m/v/x) (niveau A), voor het federaal agentschap voor
geneesmiddelen en gezondheidsproducten (FAGG). — Selectienummer :
ANG17010, bl. 17566.

Nationale Bank van België

Toestemming voor de gedeeltelijke overdracht van rechten en
verplichtingen tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke instellin-
gen en andere in de financiële sector bedrijvige instellingen (artike-
len 77 en 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het
toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen),
bl. 17566.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Personeel.
Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van een stage-
doend attaché sociaal inspecteur, bl. 17566.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 17567.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Gezocht: LOP-deskundigen en gegevensanalist, bl. 17569.

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Liste des emplois restant vacants à l’issue des opérations de
réaffectation dans l’enseignement fondamental et secondaire, dans les
internats et homes d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles. — Addendum, p. 17570.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire
Région Centre Forest, Ittre, Nivelles et Saint-Gilles (m/f/x) (niveau C),
francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17028,
p. 17564.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Est : Lantin, Paifve (m/f/x) (niveau C), francophones, pour le SPF
Justice. — Numéro de sélection : AFG17029, p. 17565.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Hesbaye : Andenne, Huy et Marneffe (m/f/x) (niveau C), francophones,
pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17030, p. 17565.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Ouest : Jamioulx, Leuze-en-Hainaut, Mons et Tournai (m/f/x) (niveau C),
francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17031,
p. 17565.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de gestionnaires de dossiers scientifiques
(m/f/x) (niveau A), francophones, pour l’agence fédérale des médica-
ments et produits de santé (AFMPS). — Numéro de sélection :
AFG16208, p. 17566.

Banque nationale de Belgique

Autorisation de cession partielle de droits et obligations entre
établissements de crédit ou entre de tels établissements et d’autres
institutions financières (articles 77 et 78 de la loi du 25 avril 2014 relative
au statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de
bourse), p. 17566.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un attaché inspec-
teur social stagiaire, p. 17566.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 17567.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Gezocht: LOP-deskundigen en gegevensanalist, bl. 17569.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Liste des emplois restant vacants à l’issue des opérations de
réaffectation dans l’enseignement fondamental et secondaire, dans les
internats et homes d’accueil de l’enseignement organisé par la Fédéra-
tion Wallonie-Bruxelles. — Addendum, p. 17570.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst met ondernemingen waarvan het ondernemingsnummer in de
Kruispuntbank van Ondernemingen werd afgesloten en vervangen
wegens dubbel, bl. 17658.

Liste der Unternehmen, deren Unternehmensnummer in der Zentralen Datenbank der Unternehmen wegen
Doppeleintragung gelöscht und ersetzt wurde, S. 17658.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Lijst met ondernemingen waarvan de afsluiting van het nummer
wegens dubbel werd geannuleerd, bl. 17658.

Liste der Unternehmen, deren Nummernlöschung wegen Doppeleintragung annulliert wurde, S. 17658.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 17659 tot 17712.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises dont le numéro d’entreprise a, au sein de la
Banque-Carrefour des Entreprises, été clôturé et remplacé pour cause
de doublons, p. 17658.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises dont la clôture du numéro pour cause de
doublons a été annulée, p. 17658.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 17659
à 17712.

17415MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10495]

27 JANUARI 2017. — Wet tot wijziging van de wet van 22 maart 2001
tot instelling van een inkomensgarantie voor ouderen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 2 van de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een
inkomensgarantie voor ouderen, laatstelijk gewijzigd bij de wet van
10 augustus 2015, wordt aangevuld met een bepaling onder 8°,
luidende :

“8° Rijksregister : het systeem van informatieverwerking dat, over-
eenkomstig de bepalingen van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling
van een Rijksregister van de natuurlijke personen, instaat voor de
opneming, de memorisatie en de mededeling van informatie betref-
fende de identificatie van natuurlijke personen.”.

Art. 3. In artikel 4 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de wet
van 8 december 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid wordt de inleidende zin vervangen als volgt :

“De gerechtigde op de inkomensgarantie moet tot één van de
volgende categorieën van personen behoren :”;

2° twee leden worden tussen het eerste en het tweede lid ingevoegd,
luidende :

“De gerechtigde op de inkomensgarantie moet bovendien zijn
hoofdverblijfplaats in België hebben en gedurende ten minste tien jaar,
waarvan ten minste vijf jaar ononderbroken, een werkelijk verblijf in
België gehad hebben.

Voor de toepassing van deze wet wordt dit werkelijk verblijf in België
bepaald aan de hand van de informatie, overeenkomstig artikel 3,
eerste lid, 5°, van de voormelde wet van 8 augustus 1983, voor de
gerechtigde opgenomen en bewaard in het Rijksregister.”.

Art. 4. De bepalingen van deze wet zijn van toepassing op elke
inkomensgarantie voor ouderen die vanaf 1 september 2017 wordt
toegekend.

Art. 5. Deze wet treedt in werking op 1 september 2017.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 27 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 0152 – 54-2141.
Integraal verslag : 12 januari 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10495]

27 JANVIER 2017. — Loi modifiant la loi du 22 mars 2001
instituant la garantie de revenus aux personnes âgées (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 2 de la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de
revenus aux personnes âgées, modifié en dernier lieu par la loi du
10 août 2015, est complété par un 8°, rédigé comme suit :

“8° Registre national : le système de traitement d’informations qui,
conformément à la loi du 8 août 1983 organisant un registre national
des personnes physiques, assure l’enregistrement, la mémorisation et la
communication d’informations relatives à l’identification des person-
nes physiques.”.

Art. 3. A l’article 4 de la même loi, modifié en dernier lieu par la loi
du 8 décembre 2013, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, la phrase introductive est remplacée par ce qui
suit :

“Le bénéficiaire de la garantie de revenus doit appartenir à une des
catégories de personnes suivantes :”;

2° deux alinéas rédigés comme suit sont insérés entre les alinéas 1er

et 2 :

“Le bénéficiaire de la garantie de revenus doit également avoir sa
résidence principale en Belgique et avoir eu sa résidence effective en
Belgique pendant au moins dix ans, dont au moins cinq années
ininterrompues.

Pour l’application de la présente loi, la résidence effective en Belgique
est déterminée au moyen des informations enregistrées et conservées
pour le bénéficiaire dans le Registre national conformément à l’article 3,
alinéa 1er, 5°, de la loi du 8 août 1983 précitée.”.

Art. 4. Les dispositions de la présente loi sont applicables à toute
garantie de revenus aux personnes âgées octroyée à partir du
1er septembre 2017.

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le 1er septembre 2017.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 27 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 0152 – 54-2141.
Compte rendu intégral : 12 janvier 2017.

17416 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10473]
26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van een regeling
van sociale voordelen voor sommige apothekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 54, § 1, eerste lid, vervangen bij de program-
mawet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot instelling van
een regeling van sociale voordelen voor sommige apothekers, inzon-
derheid op artikel 6, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 juni 2008;

Gelet op het advies van de Overeenkomstencommissie apothekers –
verzekeringsinstellingen, gegeven op 8 juli 2016;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 juli 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 25 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 oktober 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 16 januari 2017;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 6 van het koninklijk besluit van 18 maart 1971 tot
instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
apothekers, vervangen bij het koninklijk besluit van 9 december 2009,
wordt vervangen als volgt :

“Art. 6. Voor het jaar 2015 wordt de jaarlijkse bijdrage van de
verzekering voor geneeskundige verzorging, bedoeld in artikel 3,
vastgesteld op 2.828,73 euro. Die bijdrage wordt respectievelijk vermin-
derd tot 2.121,55 euro en 1.414,37 euro in de situaties bedoeld in
artikel 4, § 2, tweede lid.”

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheid heeft
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10472]

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de door
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering te storten jaarlijkse bij-
drage voor het jaar 2016, voorzien bij het Koninklijk besluit van
17 augustus 2007 tot instelling van een regeling van sociale
voordelen voor sommige tandheelkundigen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 54, vervangen bij de programmawet van
22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 augustus 2007 tot instelling van
een regeling van sociale voordelen voor sommige tandheelkundigen,
inzonderheid op het artikel 2;

Gelet op het Nationaal akkoord tandheelkundigen-ziekenfondsen
van 24 december 2014;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10473]
26 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

18 mars 1971 instituant un régime d’avantages sociaux pour
certains pharmaciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 54, § 1er,
alinéa 1er, remplacé par la loi programme du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains pharmaciens, notamment l’article 6, modifié par
l’arrêté royal du 13 juin 2008;

Vu l’avis de la Commission de conventions pharmaciens – organis-
mes assureurs, donné le 8 juillet 2016;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 juillet 2016;

Vu l’avis du Comité de l’Assurance des Soins de Santé, donné le
25 juillet 2016;

Vu l’avis émis par l’Inspecteur des Finances, donné le 12 octo-
bre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 janvier 2017;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 6 de l’arrêté royal du 18 mars 1971 instituant un
régime d’avantages sociaux pour certains pharmaciens, remplacé par
l’arrêté royal du 9 décembre 2009, est remplacé par la disposition
suivante :

″Art. 6. Pour l’année 2015 la cotisation annuelle de l’assurance soins
de santé visée à l’article 3, est fixée à 2.828,73 euros. Cette cotisation est
ramenée respectivement à 2.121,55 euros et à 1.414,37 euros dans les
situations prévues à l’article 4, § 2, alinéa 2.″

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10472]

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal fixant la cotisation annuelle à verser
pour l’année 2016 par le Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie- invalidité telle qu’elle est prévue par
l’arrêté royal du 17 août 2007 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains praticiens de l’art dentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 54,
remplacé par la loi programme du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 17 août 2007 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains praticiens de l’art dentaire, notamment l’article 2;

Vu l’accord National dento-mutualiste, conclu le 24 décembre 2014;
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Gelet op het advies van de Nationale commissie tandartsen-
ziekenfondsen van 23 juni 2016;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 juli 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
Geneeskundige verzorging, gegeven op 25 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
12 oktober 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
gegeven op 17 januari 2017;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De jaarlijkse bijdrage, voorzien bij artikel 2 van het
koninklijk besluit van 17 augustus 2007 tot instelling van een regeling
van sociale voordelen voor sommige tandheelkundigen, wordt vastge-
steld op 2.253,19 euro voor het jaar 2016.

Art. 2. De minister die Sociale zaken onder zijn bevoegdheid heeft,
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10469]

26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de door
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering voor sommige genees-
heren te storten jaarlijkse bijdrage voor het jaar 2016 en tot
aanpassing van de basisbedragen van de rust- en overlevings-
pensioenen, bedoeld in het koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot
instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
geneesheren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 54, vervangen bij de programmawet van
22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een
regeling van sociale voordelen voor sommige geneesheren, inzonder-
heid op de artikelen 2, 4 en 5;

Gelet op het advies van de Nationale commissie artsen-
ziekenfondsen, gegeven op 4 juli 2016;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole,
gegeven op 20 juli 2016;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 25 juli 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
12 oktober 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 10 januari 2017;

Gelet op het voorafgaand onderzoek van de noodzaak om een
effectbeoordeling waarbij werd besloten dat geen effectbeoordeling is
vereist;

Vu l’avis de la Commission nationale dento-mutualiste du 23 juin 2016;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 juillet 2016;

Vu l’avis du Comité de l’assurance Soins de santé donné le
25 juillet 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances donné le 12 octobre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 10 janvier 2017;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La cotisation annuelle, prévue à l’article 2 de l’arrêté
royal du 17 août 2007 instituant un régime d’avantages sociaux pour
certains praticiens de l’art dentaire est fixée à 2.253,19 euros pour
l’année 2016.

Art. 2. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10469]

26 JANVIER 2017. — Arrêté royal fixant la cotisation annuelle à verser
pour l’année 2016 pour certains médecins par le Service des soins
de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité et
adaptant les montants de base des pensions de retraite et de survie
visés par l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime
d’avantages sociaux pour certains médecins

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 54,
remplacé par la loi programme du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains médecins, notamment les articles 2, 4 et 5;

Vu l’avis de la Commission nationale médico-mutualiste donné le
4 juillet 2016;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
20 juillet 2016;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
25 juillet 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 12 octobre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 janvier 2017;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence, concluant qu’une évaluation d’incidence n’est pas requise;
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Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De jaarlijkse bijdrage, bedoeld in artikel 2, § 1, a), van het
koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een regeling van
sociale voordelen voor sommige geneesheren, wordt, voor het jaar 2016,
respectievelijk vastgesteld :

1° op 4.563,12 euro, enerzijds, ten gunste van de artsen die van
rechtswege geacht worden tot het Nationaal akkoord artsen-
ziekenfondsen van 21 december 2015 te zijn toegetreden voor hun
volledige beroepsactiviteit;

2° op 2.213,64 euro, anderzijds, ten gunste van de artsen die binnen
de dertig dagen na de bekendmaking van voornoemd akkoord in het
Belgisch Staatsblad aan de Nationale commissie artsen-ziekenfondsen de
voorwaarden inzake tijd en plaats hebben meegedeeld waaronder zij
overeenkomstig de bedingen van dit akkoord de daarin vastgestelde
honorariumbedragen respectievelijk wel en niet zullen toepassen, en
waarbij de beroepsactiviteit beantwoordt aan de volgende bepalingen :

* voor de huisartsen :

- de afwijkingen van de honorariumbedragen gelden uitsluitend voor
de raadplegingen, afspraken en verstrekkingen in de spreekkamer,
buiten de bedingen van het akkoord, maximum driemaal per week per
blok van maximum vier aaneengesloten uren;

- de rest van de praktijk vertegenwoordigt minstens drie vierden van
het totaal van de praktijk;

* voor de artsen-specialisten :

- de afwijkingen van de honorariumbedragen gelden uitsluitend voor
de verstrekkingen (raadplegingen, afspraken, technische verstrekkin-
gen...) voor de ambulante patiënten (niet-gehospitaliseerde patiënten
en patiënten buiten het dagziekenhuis of forfait) maximum viermaal
per week per blok van maximum vier aaneengesloten uren;

- de helft van al de verstrekkingen voor de ambulante patiënten
moeten worden verricht tegen de vastgestelde honorariumbedragen.

Art. 2. De basisbedragen van, enerzijds, het rustpensioen bedoeld in
artikel 4 en, anderzijds, het overlevingspensioen bedoeld in artikel 5
van hetzelfde besluit, worden vanaf 1 januari 2016, vastgesteld op
respectievelijk 5.593,12 euro en 4.661,06 euro per jaar.

Art. 3. De minister die Sociale zaken onder zijn bevoegdheid heeft is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10496]
27 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 42

van het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een
algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor oude-
ren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 maart 2001 tot instelling van een inkomens-
garantie voor ouderen, artikel 14, § 2, gewijzigd bij de wetten van
27 december 2006 en 18 maart 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 mei 2001 tot instelling van een
algemeen reglement betreffende de inkomensgarantie voor ouderen;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Federale Pensioen-
dienst, gegeven op 27 juni 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
21 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 1 juli 2016;

Gelet op het advies nr. 59.785/1/V van de Raad van State, gegeven
op 12 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La cotisation annuelle visée à l’article 2, § 1er, a), de
l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime d’avantages sociaux
pour certains médecins est, pour l’année 2016, respectivement fixée :

1° à 4.563,12 euros, d’une part, en faveur des médecins qui sont
réputés de plein droit avoir adhéré à l’Accord national médico-
mutualiste du 21 décembre 2015 pour leur activité professionnelle
complète;

2° à 2.213,64 euros, d’autre part, en faveur des médecins qui ont, dans
les trente jours qui suivent la publication de l’accord précité au Moniteur
belge, communiqué à la Commission nationale médico-mutualiste les
conditions de temps et de lieu selon lesquelles, conformément aux
clauses dudit accord, ils appliqueront ou non les montants d’honoraires
qui y sont fixés, et dont l’activité professionnelle correspond aux
dispositions suivantes :

* pour les médecins de médecine générale :

- les dérogations des taux honoraires s‘appliquent uniquement pour
les consultations, rendez-vous et prestations en cabinet, en dehors des
termes de l’accord, durant un maximum de trois fois par semaine par
plage de maximum quatre heures continues;

- le reste de la pratique représente au moins les trois quart du total de
la pratique;

* pour les médecins spécialistes :

- les dérogations des taux d’honoraires s’appliquent pour toute
prestation (consultations, rendez-vous, prestations techniques.....) uni-
quement aux patients ambulants (patients non hospitalisés et hors
hôpital de jour ou forfait), durant un maximum de quatre fois par
semaine par plage de maximum quatre heures continues;

- la moitié au moins du total de toutes les prestations aux patients
ambulants soit effectué aux taux d’honoraires fixés.

Art. 2. Les montants de base, d’une part, de la pension de retraite
visée à l’article 4 et, d’autre part, de la pension de survie visée à
l’article 5 du même arrêté sont, à partir du 1er janvier 2016, respective-
ment fixés à 5.593,12 euros et 4.661,06 euros par an.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10496]
27 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’article 42 de l’arrêté

royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière de
garantie de revenus aux personnes âgées

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mars 2001 instituant la garantie de revenus aux
personnes âgées, l’article 14, § 2, modifié par les lois des 27 décem-
bre 2006 et 18 mars 2016 ;

Vu l’arrêté royal du 23 mai 2001 portant règlement général en matière
de garantie de revenus aux personnes âgées ;

Vu l’avis du Comité de Gestion du Service fédéral des Pensions,
donné le 27 juin 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 2016 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 1er juillet 2016 ;

Vu l’avis n° 59.785/1/V du Conseil d’Etat, donné le 12 août 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 42, § 1, van het koninklijk besluit van
23 mei 2001 tot instelling van een algemeen reglement betreffende de
inkomensgarantie voor ouderen, vervangen bij het koninklijk besluit
van 7 februari 2014 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
5 mei 2015, wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“De inkomensgarantie is slechts betaalbaar voor zover de gerech-
tigde zijn werkelijke verblijfplaats in België heeft. Hiervoor moet de
gerechtigde zijn hoofdverblijfplaats in België hebben en er bestendig en
daadwerkelijk verblijven.”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor Pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
D. BACQUELAINE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2017/10448]
20 JANUARI 2017. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale

Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest betreffende de organisatie en het admini-
stratief beheer van het nationaal register voor broeikasgassen van
België overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG van het Europees
Parlement en de Raad en verordening (EU) nr. 525/2013 van het
Europees Parlement en de Raad, alsmede bepaalde elementen van
de veiling overeenkomstig verordening (EU) nr. 1031/2010 van de
Commissie

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, artikel 6, § 1, II, 1°, gewijzigd door de bijzondere wetten
van 8 augustus 1988 en 16 juli 1993 en de bijzondere wet van
6 januari 2014 met betrekking tot de Zesde staatshervorming, en
artikel 92bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd
door de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikelen 4 en 42, gewijzigd bij de bijzondere
wetten van 16 juli 1993 en van 27 maart 2006, de bijzondere wet van
6 januari 2014 tot wijziging van de bijzondere wet van 12 januari 1989
met betrekking tot de Brusselse Instellingen, ter uitvoering van de
artikelen 118 en 123 van de Grondwet, de bijzondere wet van
6 januari 2014 tot wijziging van de bijzondere wet van 8 augustus 1980
tot hervorming der instellingen, de bijzondere wet van 6 januari 1989
op het Grondwettelijk Hof en de bijzondere wet van 12 januari 1989 met
betrekking tot de Brusselse instellingen;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 14 november 2002 tussen
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betreffende het opstellen, het uitvoe-
ren en het opvolgen van een Nationaal Klimaatplan, alsook het
rapporteren, in het kader van het Raamverdrag van de Verenigde
Naties inzake Klimaatverandering en het Protocol van Kyoto;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 19 februari 2007 tussen de
Federale Overheid, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest inzake de uitvoering van sommige
bepalingen van het Protocol van Kyoto;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 2 september 2013 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende het opnemen van lucht-
vaartactiviteiten in de regeling voor de handel in broeikasgasemissie-
rechten binnen de Gemeenschap overeenkomstig Richtlijn 2008/101/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 19 november 2008 tot
wijziging van de Richtlijn 2003/87/EG teneinde ook luchtvaartactivi-
teiten op te nemen in de regeling voor de handel in broeikasgasemis-
sierechten binnen de gemeenschap;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 20 januari 2017 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de verdeling van de
Belgische klimaat- en energiedoelstellingen voor de periode 2013-2020;

Sur la proposition du Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 42, § 1er, de l’arrêté royal du 23 mai 2001 por-
tant règlement général en matière de garantie de revenus aux
personnes âgées, remplacé par l’arrêté royal du 7 février 2014 et modifié
par l’arrêté royal du 5 mai 2015, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« La garantie de revenus est uniquement payable pour autant que le
bénéficiaire ait sa résidence effective en Belgique. À cet effet, le
bénéficiaire doit avoir sa résidence principale en Belgique et y résider
de manière permanente et effective. ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2017.

Art. 3. Le ministre qui a les Pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
D. BACQUELAINE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2017/10448]
20 JANVIER 2017. — Accord de coopération entre l’État fédéral, la

Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’organisation et à la gestion administrative du
registre national belge de gaz à effet de serre conformément à la
directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil, au
règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil, et
à certains aspects de la mise aux enchères conformément au
règlement (UE) n° 1031/2010 de la Commission

Vu l’article 39 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,

article 6, § 1er, II, 1°, modifié par les lois spéciales du 8 août 1988 et du
16 juillet 1993 et par la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième
Réforme de l’Etat, et l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi du 8 août 1988
et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, les articles 4 et 42, modifiés par les lois spéciales du
16 juillet 1993 et du 27 mars 2006, la loi spéciale du 6 janvier 2014
portant modification de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux
Institutions bruxelloises, en exécution des articles 118 et 123 de la
Constitution, la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la Sixième
Réforme de l’Etat et la loi spéciale du 6 janvier 2014 modifiant la loi
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle et la loi spéciale du
12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxelloises;

Vu l’accord de coopération du 14 novembre 2002 entre l’État Fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’établissement, à l’exécution et au suivi d’un Plan
national Climat, ainsi que l’établissement de rapports, dans le cadre de
la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements climati-
ques et du Protocole de Kyoto;

Vu l’accord de coopération du 19 février 2007 entre l’Autorité
fédérale, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale, relatif à la mise en œuvre de certaines dispositions
du Protocole de Kyoto;

Vu l’accord de coopération du 2 septembre 2013 entre l’Etat fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à l’intégration des activités aériennes dans le système
communautaire d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre
conformément à la Directive 2008/101/CE du Parlement européen et
du Conseil du 19 novembre 2008 modifiant la Directive 2003/87/CE
afin d’intégrer les activités aériennes dans le système communautaire
d’échange de quotas d’émission de gaz à effet de serre;

Vu l’accord de coopération du 20 janvier 2017 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, le Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relative au partage des objectifs climat et énergie de la Belgique pour la
période 2013-2020;
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Gelet op de wet van 11 mei 1995 houdende goedkeuring van het
Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake Klimaatverandering, en
Bijlagen I en II, gedaan te New York op 9 mei 1992;

Gelet op de wet van 26 september 2001 houdende instemming met
het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties
inzake Klimaatverandering, en met de Bijlagen A en B, gedaan te Kyoto
op 11 december 1997;

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 2001 houdende instemming met
het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties
inzake Klimaatverandering, en met de Bijlagen A en B, opgemaakt te
Kyoto op 11 december 1997;

Gelet op het decreet van 22 februari 2002 houdende instemming met
het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties
inzake Klimaatverandering, en met de Bijlagen A en B, opgemaakt te
Kyoto op 11 december 1997;

Gelet op het decreet van 21 maart 2002 houdende instemming met
het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties
inzake Klimaatverandering, en met de Bijlagen A en B, opgemaakt te
Kyoto op 11 december 1997 en met de bijlagen ervan;

Gelet op de wet van 23 april 2014 houdende instemming met de
wijziging van het Protocol van Kyoto, gedaan te Doha in 8 decem-
ber 2012;

Gelet op het decreet van 14 maart 2014 houdende instemming met de
wijziging van het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de
Verenigde Naties inzake klimaatverandering, aangenomen in Doha op
8 december 2012;

Gelet op het decreet van 12 maart 2015 houdende instemming met de
wijziging van het Protocol van Kyoto aangenomen in Doha op
8 december 2012;

Gelet op de ordonnantie van 23 april 2015 houdende instemming met
de wijziging van het Protocol van Kyoto aangenomen in Doha op
8 december 2012;

Gelet op het decreet van 10 november 2004 tot invoering van een
regeling voor de handel in broeikasgasemissierechten, tot oprichting
van een « Waals Kyoto Fonds» en betreffende de flexibiliteitsmechanis-
men van het Protocol van Kyoto;

Gelet op het decreet van 5 april 1999 houdende algemene bepalingen
inzake milieubeleid, zoals gewijzigd door het decreet van
14 februari 2014;

Gelet op het Brusselse Wetboek van Lucht, Klimaat en Energiebe-
heersing van 2 mei 2013, artikelen 3.3.1 tot en met 3.4.2;

Overwegende de beschikking 2002/358/EG van de Raad van
25 april 2002 betreffende de goedkeuring, namens de Europese
Gemeenschap, van het Protocol van Kyoto bij het Raamverdrag van de
Verenigde Naties inzake klimaatverandering en de gezamenlijke nako-
ming van de in dat kader aangegane verplichtingen;

Overwegende de richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement
en de Raad van 13 oktober 2003 tot vaststelling van een regeling voor
de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Gemeenschap en tot
wijziging van richtlijn 96/61/EG van de Raad, artikelen 10, 18, 19 en 20;

Overwegende de verordening (EU) n° 525/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en
rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en een rappor-
tagemechanisme voor overige informatie op nationaal niveau en op het
niveau van de unie met betrekking tot klimaatverandering, en tot
intrekking van beschikking nr. 280/2004/EG;

Overwegende de verordening (EU) n° 389/2013 van de Commissie
van 2 mei 2013 tot instelling van een EU-register overeenkomstig
richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad, beschik-
kingen nrs. 280/2004/EG en 406/2009/EG van het Europees Parlement
en de Raad en tot intrekking van de verordeningen (EU) nr. 920/2010
en 1193/2011 van de Commissie;

Overwegende de verordening (EU) n° 1031/2010 van de Commissie
van 12 november 2010 inzake de tijdstippen, het beheer en andere
aspecten van de veiling van broeikasgasemissierechten overeenkomstig
richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad tot
vaststelling van een regeling voor de handel in broeikasgasemissierech-
ten binnen de Gemeenschap;

Overwegende de beschikking nr. 406/2009/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 23 april 2009 inzake de inspanningen van de
lidstaten om hun broeikasgasemissies te verminderen om aan de
verbintenissen van de Gemeenschap op het gebied van het verminde-
ren van broeikasgassen tot 2020 te voldoen;

Overwegende de beslissing van de Uitgebreide Interministeriële
Conferentie voor het Leefmilieu van 13 mei 2004 betreffende het
opzetten van een register, waarbij de verantwoordelijkheid voor het
houden van het register wordt toevertrouwd aan de federale Minister
voor Leefmilieu en waarbij hem meer bepaald wordt opgelegd de
onderrichtingen van de bevoegde gewestelijke overheden aangaande
de rekeningverrichtingen uit te voeren, het register toegankelijk te
maken en te zorgen voor het archiveren van de gegevens;

Vu la loi du 11 mai 1995 portant approbation de la Convention-cadre
des Nations Unies sur les Changements climatiques, et les annexes I et
II, faites à New York le 9 mai 1992;

Vu la loi du 26 septembre 2001 portant assentiment au Protocole de
Kyoto à la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements
climatiques, et aux annexes A et B, faits à Kyoto le 11 décembre 1997;

Vu l’ordonnance du 19 juillet 2001 portant assentiment au Protocole
de Kyoto à la Convention-cadre des Nations Unies sur les Change-
ments climatiques ainsi qu’aux annexes A et B, faits à Kyoto le
11 décembre 1997;

Vu le décret du 22 février 2002 portant assentiment au Protocole de
Kyoto à la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements
climatiques, ainsi qu’aux annexes A et B, faits à Kyoto le 11 décem-
bre 1997;

Vu le décret du 21 mars 2002 portant assentiment au Protocole de
Kyoto à la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements
climatiques ainsi qu’aux annexes A et B, faits à Kyoto le 11 décem-
bre 1997 et à ses annexes;

Vu la loi du 23 avril 2014 portant assentiment à l’amendement de
Doha au Protocole de Kyoto, fait à Doha le 8 décembre 2012;

Vu le décret du 14 mars 2014 portant assentiment à la modification du
Protocole de Kyoto à la Convention-Cadre des Nations Unies sur les
changements climatiques, adoptée à Doha le 8 décembre 2012;

Vu le décret du 12 mars 2015 portant assentiment à l’amendement de
Doha au Protocole de Kyoto, fait à Doha, le 8 décembre 2012;

Vu l’ordonnance du 23 avril 2015 portant assentiment à l’amende-
ment au Protocole de Kyoto, adopté à Doha le 8 décembre 2012;

Vu le décret du 10 novembre 2004 instaurant un système d’échange
de quotas d’émission de gaz à effet de serre, créant un Fonds wallon
Kyoto et relatif aux mécanismes de flexibilité du Protocole de Kyoto;

Vu le décret du 5 avril 1999 contenant des dispositions générales
concernant la politique de l’environnement, tel que modifié par le
décret du 14 février 2014;

Vu le Code bruxellois de l’Air, du Climat et de la maîtrise de l’Energie
du 2 mai 2013, les articles 3.3.1 à 3.4.2;

Considérant la décision 2002/358/CE du Conseil du 25 avril 2002
relative à l’approbation, au nom de la Communauté européenne, du
Protocole de Kyoto à la Convention-cadre des Nations Unies sur les
Changements climatiques et l’exécution conjointe des engagements qui
en découlent;

Considérant la directive 2003/87/CE du Parlement européen et du
Conseil du 13 octobre 2003 établissant un système d’échange de quotas
d’émission de gaz à effet de serre dans la Communauté et modifiant la
directive 96/61/CE du Conseil, articles 10, 18, 19 et 20;

Considérant le règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et
du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance
et la déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la
déclaration, au niveau national et au niveau de l’Union, d’autres
informations ayant trait au changement climatique et abrogeant la
décision no 280/2004/CE;

Considérant le règlement (UE) n° 389/2013 de la Commission du
2 mai 2013 établissant un registre de l’Union conformément à la
directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil et aux
décisions n° 280/2004/CE et n° 406/2009/CE du Parlement européen
et du Conseil et abrogeant les règlements (EU) n° 920/2010 et (UE)
n° 1193/2011 de la Commission;

Considérant le règlement (UE) n° 1031/2010 de la Commission du
12 novembre 2010 relatif au calendrier, à la gestion et aux autres aspects
de la mise aux enchères des quotas d’émission de gaz à effet de serre
conformément à la directive 2003/87/CE du Parlement européen et du
Conseil établissant un système d’échange de quotas d’émission de gaz
à effet de serre dans la Communauté;

Considérant la décision n° 406/2009/CE du Parlement européen et
du Conseil du 23 avril 2009 relative à l’effort à fournir par les États
membres pour réduire leurs émissions de gaz à effet de serre afin de
respecter les engagements de la Communauté en matière de réduction
de ces émissions jusqu’en 2020;

Considérant la décision de la Conférence interministérielle de
l’Environnement élargie du 13 mai 2004 concernant la mise en œuvre
d’un registre, décidant de confier la responsabilité de la tenue du
registre au Ministre fédéral de l’Environnement et lui assignant
notamment le rôle d’exécuter les instructions des autorités compétentes
régionales en ce qui concerne les opérations sur les comptes, de rendre
le registre accessible au public et d’assurer l’archivage des données;
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Overwegende het protocolakkoord van 26 april 2013 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de Belgische deelname
aan de Europese gezamenlijke aanbestedingsprocedure tot aanwijzing
van een veilingplatform, een overgangsplatform en een veilingtoezicht-
houder;

Overwegende de beslissing van de Nationale Klimaatcommissie van
26 april 2012 om de registeradministrateur aan te duiden als veiler;

Overwegende de beslissing van de Nationale Klimaatcommissie van
2 oktober 2012 betreffende de modaliteiten van de rekening waarop de
veilinginkomsten uit de emissiehandel kunnen toekomen, bekrachtigd
door de beslissing van de Uitgebreide Interministeriële Conferentie
voor het Leefmilieu van 12 oktober 2012;

Overwegende dat die beslissing door een juridisch bindend instru-
ment moet worden bekrachtigd, zijnde onderhavig samenwerkingsak-
koord, om zowel aan de federale overheid als aan de bevoegde
gewestelijke overheden de juridische zekerheid te bieden die nodig is
voor verrichtingen die verband houden met het register;

Overwegende de beslissing van het Overlegcomité van 23 decem-
ber 2015 over het politiek akkoord van 4 december 2015 over de
verdeling van de Belgische inspanningen met betrekking tot het
Europees klimaat-energiepakket, veilingopbrengsten en internationale
klimaatfinanciering;

Overwegende dat de bevoegde autoriteiten moeten samenwerken
met de registeradministrateur overeenkomstig verordening (EU)
n° 389/2013 van de Commissie van 2 mei 2013 tot instelling van een
EU-register overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG van het Europees
Parlement en de Raad, beschikkingen nrs. 280/2004/EG en 406/2009/EG
van het Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van de
verordeningen (EU) nr. 920/2010 en 1193/2011 van de Commissie;

Overwegende dat de verordening (UE) n° 389/2013 van de Commis-
sie van 2 mei 2013 tot instelling van een EU-register overeenkomstig
richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en de Raad, beschik-
kingen nrs. 208/2004/EG en 406/2009/EG van het Europees Parlement
en de Raad en tot intrekking van de verordeningen (EU) nr. 920/2010
en 1193/2011 van de Commissie, ondanks haar directe uitvoerbaarheid,
binnen de bevoegdheidsverdeling in België geen modaliteiten bevat
voor de taakverdeling en uitwisseling van informatie tussen enerzijds
de federale Minister van Leefmilieu, als autoriteit bevoegd voor het
houden van het register en voor het uitvoeren van de taken van
registeradministrateur, en anderzijds de bevoegde autoriteiten;

Overwegende dat, om deze taakverdeling en uitwisseling van
informatie uit te klaren en juridische zekerheid te creëren, het nodig is
dat de Gewesten en de Federale Staat een samenwerkingsakkoord
afsluiten;

De Federale Staat, vertegenwoordigd door de Federale Regering, in
de persoon van de Eerste minister, de Minister van Energie, Leefmilieu
en Duurzame Ontwikkeling en de minister van Mobiliteit;

Het Vlaamse Gewest, vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering,
in de persoon van de Minister-president, de Vlaamse minister van
Begroting, Financiën en Energie en de Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw;

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door de Waalse Regering, in
de persoon van de Minister-president van Wallonië, de Minister voor
Plaatselijke Besturen, Stad, Huisvesting, Energie en Sportinfrastructuur
en de Minister van Begroting, Openbaar Ambt en Administratieve
Vereenvoudiging;

Het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, vertegenwoordigd door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, in de persoon van de Minister-
president, de Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en
Energie en de Minister van Financiën, Begroting en Externe Betrekkin-
gen;

Komen het volgende overeen :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit samenwerkingsakkoord wordt verstaan onder :

1° Richtlijn : richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parlement en
de Raad van 13 oktober 2003 tot vaststelling van een regeling
voor de handel in broeikasgasemissierechten binnen de Gemeen-
schap en tot wijziging van richtlijn 96/61/EG van de Raad;

2° Beschikking nr. 406/2009/EG : beschikking nr. 406/2009/EG
van het Europees Parlement en de Raad van 23 april 2009
inzake de inspanningen van de lidstaten om hun broeikasgas-
emissies te verminderen om aan de verbintenis van de Gemeen-
schap op het gebied van het verminderen van broeikasgassen
tot 2020 te voldoen;

Considérant le protocole d’accord du 26 avril 2013 entre l’Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale concernant la participation de la Belgique aux
procédures européennes conjointes de passation de marché pour la
désignation d’une plateforme d’enchères, d’une plateforme d’enchères
transitoire, ainsi qu’une instance de surveillance des enchères;

Considérant la décision de la Commission Nationale Climat du
26 avril 2012 de désigner l’administrateur du registre comme adjudi-
cateur;

Considérant la décision de la Commission Nationale Climat du
2 octobre 2012 concernant les modalités du compte sur lequel les
recettes des enchères de droits d’émission reviendra, entérinée par la
Conférence interministérielle de l’Environnement élargie du 12 octo-
bre 2012;

Considérant que cette décision doit être confirmée par un acte
juridiquement contraignant, se trouvant être le présent accord de
coopération, afin de fournir, tant à l’autorité fédérale qu’aux autorités
compétentes régionales la sécurité juridique nécessaire aux opérations
liées au registre;

Considérant la décision du Comité de concertation du 23 décem-
bre 2015 entérinant l’accord politique du 4 décembre 2015 relatif au
partage des efforts de la Belgique en ce qui concerne le paquet
énergie-climat européen, les revenus de la mise aux enchères et le
financement climatique international;

Considérant que les autorités compétentes sont appelées à collaborer
avec l’administrateur du registre, conformément au règlement (UE)
n° 389/2013 de la Commission du 2 mai 2013 établissant un registre de
l’Union conformément à la directive 2003/87/CE du Parlement euro-
péen et du Conseil et aux décisions n° 280/2004/CE et n° 406/2009/CE
du Parlement européen et du Conseil et abrogeant les règlements (EU)
n° 920/2010 et (UE) n° 1193/2011 de la Commission;

Considérant que nonobstant son caractère directement applicable, le
règlement (EU) n° 389/2013 de la Commission du 2 mai 2013
établissant un registre de l’Union conformément à la direc-
tive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil et aux décisions
n° 280/2004/CE et n° 406/2009/CE du Parlement européen et du
Conseil et abrogeant les règlements (EU) n° 920/2010 et (UE) n° 1193/2011
de la Commission ne résout pas, dans le contexte de la répartition des
compétences en Belgique, la répartition des missions respectives du
Ministre fédéral de l’Environnement, en tant que responsable pour la
tenue du registre et en tant que responsable pour les missions confiées
à l’administrateur du registre d’une part, et des autorités compétentes
d’autre part;

Considérant qu’il s’impose donc, pour clarifier cette répartition des
missions et l’échange d’information et pour assurer la sécurité juridi-
que, que les Régions et l’État fédéral concluent un accord de coopéra-
tion;

L’Etat fédéral, représenté par le Gouvernement fédéral, en la
personne du Premier Ministre, de la Ministre de l’Energie, de l’Envi-
ronnement et du Développement durable et du Ministre de la Mobilité;

La Région flamande, représentée par le Gouvernement flamand, en la
personne du Ministre-Président, du Ministre flamand du Budget, des
Finances et de l’Energie et de la Ministre flamande de l’Environnement,
de la Nature et de l’Agriculture;

La Région wallonne, représentée par le Gouvernement wallon, en la
personne du Ministre-Président de la Wallonie, du Ministre des
Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement, de l’Energie et des
infrastructures sportives, du Ministre du Budget, de la Fonction
publique et de la Simplification administrative;

La Région de Bruxelles-Capitale représentée par le Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale, en la personne du Ministre-Président,
de la Ministre du Logement, de la Qualité de vie, de l’Environnement
et de l’Énergie et du Ministre des Finances, du Budget et des Relations
extérieures;

Ont convenu ce qui suit :

CHAPITRE 1. — Définitions

Article 1er. Au sens du présent accord de coopération, l’on entend
par :

1° Directive : la directive 2003/87/CE du Parlement européen et
du Conseil du 13 octobre 2003 établissant un système d’échange
de quotas d’émission de gaz à effet de serre dans la Commu-
nauté et modifiant la directive 96/61/CE du Conseil;

2° Décision n° 406/2009/CE : la décision n° 406/2009/CE du
Parlement européen et du Conseil du 23 avril 2009 relative à
l’effort à fournir par les États membres pour réduire leurs
émissions de gaz à effet de serre afin de respecter les engage-
ments de la Communauté en matière de réduction de ces
émissions jusqu’en 2020;
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3° Veilingverordening : verordening (EU) nr. 1031/2010 van de
Commissie van 12 november 2010 inzake de tijdstippen, het
beheer en andere aspecten van de veiling van broeikasgasemis-
sierechten overeenkomstig de Richtlijn;

4° Registerverordening : verordening (EU) nr. 389/2013 van de
Commissie van 2 mei 2013 tot instelling van een EU-register
overeenkomstig Richtlijn 2003/87/EG van het Europees Parle-
ment en de Raad, Beschikkingen nrs. 280/2004/EG en
406/2009/EG van het Europees Parlement en de Raad en tot
intrekking van de Verordeningen (EU) nr. 920/2010 en 1193/2011
van de Commissie;

5° Verordening nr. 525/2013 : verordening (EU) nr. 525/2013 van
het Europees Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende
een bewakings- en rapportagesysteem voor de uitstoot van
broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor overige
informatie op nationaal niveau en op het niveau van de unie
met betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van
beschikking nr.280/2004/EG;

6° Verordening nr. 1123/2013 : verordening (EU) nr. 1123/2013 van
8 november 2013 tot vaststelling van rechten op het gebruik van
internationale kredieten overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG
van het Europees Parlement en de Raad;

7° Samenwerkingsakkoord verdeling klimaat- en energiedoelstel-
lingen : samenwerkingsakkoord van 20 januari 2017 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de verdeling van
de Belgische klimaat- en energiedoelstellingen voor de periode
2013-2020;

8° Register : het deel van het geconsolideerd systeem van Euro-
pese registers overeenkomstig artikel 19 van de Richtlijn en
artikel 10 van verordening nr. 525/2013, dat wordt beheerd
door België conform de registerverordening en het Protocol van
Kyoto bij het Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake
Klimaatverandering;

9° Emissierecht : een overeenkomstig de bepalingen van de richt-
lijn overdraagbaar recht om, uitsluitend teneinde aan de eisen
van de richtlijn te voldoen, gedurende een bepaalde periode één
ton kooldioxide-equivalent uit te stoten;

10° Kyoto-eenheid : een toegewezen eenheid (AAU), verwijderings-
eenheid (RMU), emissiereductie-eenheid (ERU), gecertificeerde
emissiereductie (CER), tijdelijke CER (tCER) of langetermijn-
CER (lCER);

11° Jaarlijkse emissieruimte-eenheid, afgekort AEA : een deel van
de jaarlijkse emissieruimte van een lidstaat ter grootte van één
ton kooldioxide-equivalent conform artikel 3, paragraaf 2, en
artikel 10 van beschikking nr. 406/2009/EG;

12° Jaarlijkse emissieruimte van België : de maximaal toegestane
broeikasgasemissies voor een jaar van de nalevingsperiode
voor België conform artikel 3, paragraaf 2, en artikel 10 van
beschikking nr. 406/2009/EG;

13° Kredietrecht : het recht om kredieten, vermeld in artikel 5 van
beschikking nr. 406/2009/EG te gebruiken teneinde te voldoen
aan de verplichtingen conform artikel 3 van deze beschikking;

14° Internationaalkredietrecht van een exploitant of vliegtuigexploi-
tant : het recht van een exploitant of vliegtuigexploitant om
kredieten, vermeld in artikel 11bis van de richtlijn, om te ruilen
voor emissierechten conform de registerverordening en veror-
dening (EU) nr. 1123/2013;

15° Internationale kredieten : CERs, ERUs en kredieten uit projecten
of andere emissiereducerende activiteiten die kunnen worden
gebruikt conform artikel 11bis, lid 5, van de richtlijn;

16° Nalevingseenheden : jaarlijkse emissieruimte-eenheden, inter-
nationale kredieten, tCERs en lCERs;

17° Nalevingsperiode : de periode van 1 januari 2013 tot en met
31 december 2020;

18° Activiteit : een vaste technische eenheid of een vlucht waarvan
de activiteiten onder het toepassingsgebied van Bijlage I van de
richtlijn vallen;

19° Partijrekening : een nationale tegoedrekening in het register
gecreëerd conform de registerverordening om te voldoen aan
de verplichtingen onder de richtlijn of een partijtegoedrekening
onder het Protocol van Kyoto, waarvan de federale overheid de
rekeninghouder is;

3° Règlement mise aux enchères : le règlement (UE) n° 1031/2010
de la Commission du 12 novembre 2010 relatif au calendrier, à
la gestion et aux autres aspects de la mise aux enchères des
quotas d’émission de gaz à effet de serre conformément à la
Directive;

4° Règlement registre : règlement (UE) n° 389/2013 de la Commis-
sion du 2 mai 2013 établissant un registre de l’Union conformé-
ment à la directive 2003/87/CE du Parlement européen et du
Conseil et aux Décisions n° 280/2004/CE et n° 406/2009/CE du
Parlement européen et du Conseil et abrogeant les Règlements
(UE) n° 920/2010 et (UE) n° 1193/2011 de la Commission;

5° Règlement n° 525/2013 : le règlement (UE) n° 525/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des émissions
de gaz à effet de serre et pour la déclaration, au niveau national
et au niveau de l’union, d’autres informations ayant trait au
changement climatique et abrogeant la décision n° 280/2004/CE;

6° Règlement n° 1123/2013 : le règlement (UE) n° 1123/2013 du
8 novembre 2013 sur la détermination de droits d’utilisation de
crédits internationaux conformément à la directive 2003/87/CE
du Parlement européen et du Conseil;

7° Accord de coopération partage des objectifs climat et énergie :
accord de coopération du 20 janvier 2017 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif au partage des objectifs belges climat et énergie
pour la période 2013-2020;

8° Registre : la partie du système consolidé des registres européens
conformément à l’article 19 de la directive et à l’article 10 du
règlement n° 525/2013, gérée par la Belgique conformément au
règlement registre et au Protocole de Kyoto à la Convention-
cadre des Nations Unies sur les Changements climatiques;

9° Quota : conformément aux dispositions de la directive, un droit
transférable autorisant l’émission d’une tonne d’équivalent-
dioxyde de carbone au cours d’une période déterminée, valable
uniquement pour respecter les exigences de la directive;

10° Unité de Kyoto : une unité de quantité attribuée (UQA), une
unité d’absorption (UAB), une unité de réduction des émissions
(URE), une unité de réduction certifiée des émissions (URCE),
une URCE temporaire (URCET) ou une URCE durable (URCED);

11° Unité du quota annuel d’émissions, en abrégé UQAE : une
partie du quota annuel d’émissions d’un Etat membre, égale à
une tonne équivalent-dioxyde de carbone conformément à
l’article 3, paragraphe 2, et à l’article 10 de la décision
n° 406/2009/CE;

12° Quota annuel d’émissions de la Belgique : la quantité maximale
d’émissions de gaz à effet de serre autorisée pour une année de
la période de mise en conformité pour la Belgique conformé-
ment à l’article 3, paragraphe 2, et à l’article 10 de la décision
n° 406/2009/CE;

13° Droit d’utilisation de crédits : le droit d’utiliser les crédits visés
à l’article 5 de la décision n° 406/2009/CE afin de se conformer
aux obligations en vertu de l’article 3 de ladite décision;

14° Droit d’utilisation de crédits internationaux d’un opérateur ou
d’un opérateur aéronef : le droit d’un opérateur ou d’un
opérateur aéronef d’échanger les crédits visés à l’article 11bis de
la directive contre des quotas, conformément au règlement
registre et au règlement (UE) n° 1123/2013;

15° Crédits internationaux : les URCE, les URE et les crédits
résultant de projets ou d’autres activités de réduction des
émissions qui peuvent être utilisés conformément à l’article
11bis, paragraphe 5, de la directive;

16° Unités de conformité : unités du quota annuel d’émissions,
crédits internationaux, URCET et URCED;

17° Période de mise en conformité : la période allant du 1er jan-
vier 2013 au 31 décembre 2020 inclus;

18° Activité : une unité technique fixe ou vol dont les activités
relèvent du champ d’application de l’Annexe I de la directive;

19° Compte de Partie : un compte de dépôt national créé dans le
registre conformément au règlement registre afin de répondre
aux obligations de la directive ou un compte de dépôt de partie
sous le Protocole de Kyoto, pour lequel l’autorité fédérale est le
titulaire du compte;
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20° Exploitantrekening : een exploitanttegoedrekening of vliegtui-
gexploitanttegoedrekening gecreëerd in het register conform de
registerverordening;

21° ESD-nalevingsrekening : de rekening geopend voor elk jaar van
de nalevingsperiode waarop de centrale administrateur een
hoeveelheid AEAs, gelijk aan de jaarlijkse emissieruimte van
België, overdraagt uit de EU-rekening voor de totale hoeveel-
heid AEAs;

22° Toewijzingstabel : de toewijzingstabel voor de vliegtuigexploi-
tanten vanaf 2012 en de toewijzingstabel voor de exploitanten
voor de periodes vanaf 2013, opgesteld conform het besluit van
de Commissie van 27 april 2011 tot vaststelling van een voor de
hele Unie geldende overgangsregeling voor de geharmoni-
seerde kosteloze toewijzing van emissierechten overeenkomstig
artikel 10bis van de richtlijn, en goedgekeurd door de Europese
Commissie, waarin de hoeveelheid toe te wijzen emissierechten
wordt vermeld, alsmede de manier waarop deze emissierechten
zullen worden toegewezen;

23° Internationaalkredietrechttabel : de tabel waarin de internatio-
naalkredietrechten van exploitanten of vliegtuigexploitanten
zijn opgenomen, vastgesteld door de bevoegde autoriteit
conform verordening nr. 1123/2013;

24° Contracterende partijen : de Federale Staat, het Vlaamse Gewest,
het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest;

25° Bevoegde autoriteiten : de instanties aangewezen door respec-
tievelijk het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest, het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest en de Federale Staat conform artikel 18
van de richtlijn;

26° Overlegcomité : het in artikel 31 van de gewone wet van
9 augustus 1980 bepaalde Comité;

27° Nationale Klimaatcommissie : de commissie opgericht volgens
artikel 3 van het samenwerkingsakkoord van 14 november 2002
tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende het
opstellen, het uitvoeren en het opvolgen van een Nationaal
Klimaatplan, alsook het rapporteren, in het kader van het
Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake Klimaatverande-
ring en het Protocol van Kyoto;

28° Veiler : een openbaar of particulier lichaam aangewezen door
België om emissierechten te veilen.

HOOFDSTUK 2. — Het beheer van het register

Afdeling 1. — De registeradministrateur

Art. 2. § 1. De federale Minister, die leefmilieu binnen zijn bevoegd-
heden heeft, duidt de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu als registeradministra-
teur aan.

§ 2. De registeradministrateur voert de taken uit in uitvoering van de
registerverordening, onder de verantwoordelijkheid van de federale
Minister die leefmilieu binnen zijn bevoegdheden heeft.

§ 3. De federale Minister, die Leefmilieu binnen zijn bevoegdheden
heeft :

1° deelt aan de Europese Commissie en aan de bevoegde autori-
teiten de naam, het adres, de plaats, de postcode, het telefoon-
nummer, het faxnummer en het e-mailadres van de registerad-
ministrateur mee;

2° neemt alle nodige maatregelen en voorziet de nodige werking-
smiddelen om een goede uitvoering van de taken van de
registeradministrateur te waarborgen;

3° stelt de Nationale Klimaatcommissie, op diens verzoek, in
kennis van de maatregelen die hij denkt te nemen voor het
uitvoeren van de opdrachten waarmee hij krachtens dit samen-
werkingsakkoord is belast.

§ 4. De registeradministrateur beheert het register conform de
registerverordening en dit samenwerkingsakkoord. Daarbij kan hij een
beroep doen op externe diensten zonder dat dit aanleiding geeft tot
enige overdracht van taken of tot aantasting van de bevoegdheden van
de bevoegde autoriteiten.

§ 5. De registeradministrateur voert de instructies uit van de
bevoegde autoriteiten en de contracterende partijen voor de toepassing
van de uitvoeringsmaatregelen van de richtlijn, van de registerveror-
dening, van het Protocol van Kyoto en de wijziging van Doha aan het
Protocol van Kyoto, waar de registeradministrateur moet worden bij
betrokken, conform dit samenwerkingsakkoord en het samenwerkings-
akkoord verdeling klimaat- en energiedoelstellingen.

20° Compte d’exploitant : un compte de dépôt d’exploitant ou un
compte de dépôt d’exploitant d’aéronef créé dans le registre
conformément au règlement registre;

21° Compte Conformité DRE : le compte ouvert pour chaque année
de la période de mise en conformité, sur lequel l’administrateur
central transfère une quantité d’UQAE correspondant au quota
annuel d’émissions de la Belgique, à partir du compte Quantité
totale UQAE UE ;

22° Tableau d’allocation : le tableau d’allocation pour les opérateurs
d’aéronefs à partir de 2012 et le tableau d’allocation pour les
opérateurs pour les périodes à partir de 2013, établis conformé-
ment à la décision de la Commission du 27 avril 2011
définissant des règles transitoires pour l’ensemble de l’Union
concernant l’allocation harmonisée de quotas d’émission à titre
gratuit conformément à l’article 10bis de la directive et tels
qu’approuvés par la Commission européenne, précisant la
quantité des quotas à allouer, et la manière dont ces quotas
seront alloués;

23° Tableau des droits d’utilisation de crédits internationaux : le
tableau dans lequel le droit d’utilisation de crédits internatio-
naux des exploitants ou des exploitants d’aéronef sont enregis-
trés, tels que déterminés par l’autorité compétente conformé-
ment au règlement n° 1123/2013;

24° Parties contractantes : l’État fédéral, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale;

25° Autorités compétentes : les autorités désignées respectivement
par la Région flamande, la Région wallonne, la Région de
Bruxelles-Capitale et l’Etat fédéral conformément à l’article 18
de la directive;

26° Comité de concertation : le comité visé à l’article 31 de la loi
ordinaire du 9 août 1980;

27° Commission Nationale Climat : la commission instituée en
vertu de l’article 3 de l’accord de coopération du 14 novem-
bre 2002 entre l’État fédéral, la Région flamande, la Région
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif à l’établis-
sement, à l’exécution et au suivi d’un Plan national Climat, ainsi
qu’à l’établissement de rapports, dans le cadre de la Convention-
cadre des Nations unies sur les Changements climatiques et du
Protocole de Kyoto;

28° Adjudicateur : l’organisme public ou privé désigné par la
Belgique pour mettre aux enchères des quotas d’émission.

CHAPITRE 2. — La gestion du registre

Section 1re. — L’administrateur du registre

Art. 2. § 1. Le Ministre fédéral ayant l’environnement dans ses
attributions désigne le Service Public Fédéral Santé Publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement comme administrateur du
registre.

§ 2. L’administrateur du registre exerce les tâches qui lui sont
attribuées par le règlement registre, sous la responsabilité du Ministre
fédéral ayant l’environnement dans ses attributions.

§ 3. Le Ministre fédéral ayant l’environnement dans ses attributions :

1° notifie à la Commission Européenne et aux autorités compéten-
tes le nom, l’adresse, la localité, le code postal, le numéro de
téléphone, le numéro de télécopie et l’adresse électronique de
l’administrateur du registre;

2° prend toutes les mesures nécessaires et prévoit les moyens de
fonctionnement nécessaires afin de garantir le bon déroulement
des tâches de l’administrateur du registre;

3° à la demande de la Commission Nationale Climat l’informe des
mesures qu’il envisage de prendre pour l’accomplissement des
tâches qui lui sont confiées en vertu du présent accord de
coopération.

§ 4. L’administrateur du registre gère le registre conformément au
règlement registre et au présent accord de coopération. À cet effet, il
peut faire appel à des services externes sans que cela puisse entrainer
une quelconque délégation de ses tâches ou porter atteinte aux
pouvoirs des autorités compétentes.

§ 5. L’administrateur du registre exécute les instructions données par
les autorités compétentes et les parties contractantes pour l’application
des mesures d’exécution de la directive, du règlement registre, du
Protocole de Kyoto et de l’amendement de Doha au Protocole de Kyoto
qui nécessitent l’intervention de l’administrateur du registre, confor-
mément au présent accord de coopération et à l’accord de coopération
partage des objectifs climat et énergie.
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§ 6. De registeradministrateur stelt jaarlijks, uiterlijk 30 september,
een rapport op voor de Nationale Klimaatcommissie over de uitoefe-
ning van zijn taken.

§ 7. De registeradministrateur staat de Nationale Klimaatcommissie
bij in het opstellen van de rapporten, vermeld in verordening
nr. 525/2013, de richtlijn, en ter uitvoering van het Raamverdrag van de
Verenigde Naties inzake Klimaatverandering en van het Protocol van
Kyoto.

Afdeling 2. — De bevoegde autoriteiten

Art. 3. § 1. Elke bevoegde autoriteit duidt twee vertegenwoordigers
aan voor het register, waarbij één effectief en één plaatsvervangend, en
brengt de registeradministrateur schriftelijk op de hoogte van hun
namen, postadressen, telefoon- en faxnummers en hun e-mailadressen.
Tevens bezorgt elke bevoegde autoriteit aan de registeradministrateur
alle noodzakelijke bewijsstukken ter staving van de identiteit van haar
vertegenwoordigers.

§ 2. De vertegenwoordigers van een bevoegde autoriteit krijgen van
deze bevoegde autoriteit het mandaat om, in hun naam, de taken
vastgelegd in de registerverordening en in dit samenwerkingsakkoord
aan de registeradministrateur te geven. Hiertoe bezorgen de vertegen-
woordigers van de bevoegde autoriteit aan de registeradministrateur
alle informatie die deze nodig heeft om de identiteit van de vertegen-
woordigers onbetwistbaar te kunnen vaststellen, met inbegrip van de
inlichtingen die conform de registerverordening mogen worden geëist.

§ 3. De vertegenwoordigers van een bevoegde autoriteit zijn de
formele aanspreekpunten voor de registeradministrateur voor alle
kwesties van het register die betrekking hebben op deze bevoegde
autoriteit en de Activiteiten die onder haar bevoegdheid vallen.

§ 4. De registeradministrateur zal vragen om verduidelijking en
notificaties betreffende de uitvoering van taken gegeven door een
bevoegde autoriteit beantwoorden. Dit antwoord wordt bezorgd aan de
vertegenwoordigers van de bevoegde autoriteit.

§ 5. De bevoegde autoriteit brengt elke wijziging omtrent de
informatie over haar vertegenwoordigers onmiddellijk ter kennis van
de registeradministrateur.

HOOFDSTUK 3. — Werkingsmodaliteiten van het register

Afdeling 1. — Beheer van de exploitantrekeningen

Art. 4. § 1. De bevoegde autoriteit deelt elk verzoek tot opening van
een exploitantrekening mee aan de registeradministrateur.

De registeradministrateur geeft op zijn beurt elke aan hem gerichte
vraag tot opening van een exploitantrekening conform de registerver-
ordening door aan de betrokken bevoegde autoriteit.

§ 2. Als de bevoegde autoriteit op de hoogte is van een wijziging van
de juridische entiteit van de houder van een exploitantrekening en
waarvoor de bevoegde autoriteit nog geen melding heeft ontvangen
van de registeradministrateur, meldt de bevoegde autoriteit deze
wijziging aan de registeradministrateur.

§ 3. Elke wijzigingsaanvraag gericht aan de registeradministrateur
van de juridische entiteit van de houder van een exploitantrekening
conform de registerverordening wordt ter goedkeuring aan de bevoegde
autoriteit bezorgd.

Uiterlijk tien werkdagen na verzending van deze aanvraag bezorgt
de bevoegde autoriteit de goedkeuring of een gemotiveerde afwijzing
van de wijzigingsaanvraag aan de registeradministrateur. In afwach-
ting van het antwoord van de bevoegde autoriteit neemt de register-
administrateur de tijdelijke maatregelen die hij nodig acht.

Art. 5. § 1. Binnen de tien werkdagen nadat de registeradministra-
teur door een exploitant of vliegtuigexploitant in kennis wordt gebracht
van stopzetting van een Activiteit brengt de registeradministrateur de
betrokken bevoegde autoriteit hiervan op de hoogte.

§ 2. Binnen de tien werkdagen nadat een bevoegde autoriteit kennis
heeft genomen van een volledige stopzetting van een Activiteit, brengt
de bevoegde autoriteit de registeradministrateur hiervan op de hoogte.

§ 3. De registeradministrateur brengt na ontvangst van de kennisge-
ving van volledige stopzetting van een Activiteit door de bevoegde
autoriteit de exploitant op de hoogte, met de bevoegde autoriteit in
kopie, dat de rekening zal afgesloten worden, en met het verzoek om
een rekening aan te duiden voor de eventuele overblijvende rechten op
de rekening.

Uiterlijk tien werkdagen na het afsluiten van een exploitantrekening
brengt de registeradministrateur de betrokken bevoegde autoriteit
hiervan op de hoogte.

§ 6. L’administrateur du registre fait un rapport annuel à la
Commission Nationale Climat concernant l’exécution de ses tâches,
pour le 30 septembre au plus tard.

§ 7.L’administrateur du registre assiste la Commission Nationale
Climat pour l’établissement des rapports prévus par le règlement
n° 525/2013, la directive et en exécution de la Convention-cadre des
Nations Unies sur les Changements climatiques, et du Protocole de
Kyoto.

Section 2. — Les autorités compétentes

Art. 3. § 1. Chaque autorité compétente désigne deux représentants
pour le registre, dont un effectif et un suppléant, et communique par
écrit à l’administrateur du registre leurs noms, adresses postales,
numéros de téléphone, numéros de télécopie et adresses électroniques.
Chaque autorité compétente fournit également à l’administrateur du
registre toutes les pièces nécessaires à l’appui de l’identité de ses
représentants.

§ 2. Les représentants d’une autorité compétente reçoivent pour
mandat de cette autorité, de charger l’administrateur du registre
d’exécuter, au nom de celle-ci, les tâches définies dans le règlement
registre et dans le présent accord de coopération. À cette fin, ils
fournissent à l’administrateur du registre les informations demandées
par ce dernier qui sont indispensables pour authentifier leur identité, en
ce compris l’information qui est exigible en vertu du règlement registre.

§ 3. Les représentants d’une autorité compétente sont les personnes
de contact formel de l’administrateur du registre pour toutes les
questions du registre en rapport avec cette autorité compétente et les
Activités tombant sous sa compétence.

§ 4. L’administrateur du registre répond aux demandes de clarifica-
tion et de notification concernant l’exécution des tâches dont il a été
chargé par une autorité compétente. Cette réponse est adressée aux
représentants de l’autorité compétente.

§ 5. L’autorité compétente notifie immédiatement à l’administrateur
du registre tout changement portant sur l’information fournie concer-
nant ses représentants.

CHAPITRE 3. — Modalités de fonctionnement du registre

Section 1re. — Gestion des comptes d’exploitant

Art. 4. § 1. L’autorité compétente adresse toute demande d’ouver-
ture de compte d’exploitant auprès de l’administrateur du registre.

L’administrateur du registre transmet, à son tour, à l’autorité
compétente toute demande d’ouverture de compte d’exploitant, qui lui
est adressée conformément au règlement registre.

§ 2. L’autorité compétente qui a connaissance d’une modification
concernant l’entité juridique du titulaire d’un compte d’exploitant pour
laquelle elle n’a pas encore reçu de notification de la part de
l’administrateur du registre, en informe directement l’administrateur
du registre.

§ 3. L’administrateur du registre soumet à l’approbation de l’autorité
compétente toute demande de modification concernant l’entité juridi-
que du titulaire d’un compte d’exploitant qui lui est adressée confor-
mément au règlement registre.

Au plus tard dix jours ouvrables suivant cette soumission, l’autorité
compétente fournit l’approbation ou le rejet motivé de cette demande
de modification à l’administrateur du registre. Dans l’attente de la
réponse de l’autorité compétente, l’administrateur du registre prend les
mesures temporaires qu’il juge nécessaires.

Art. 5. § 1. Dans un délai de 10 jours ouvrables après que
l’administrateur du registre ait été informé par un exploitant ou un
exploitant d’aéronef de l’arrêt complet d’une Activité, l’administrateur
du registre en informe l’autorité compétente concernée.

§ 2. Dans un délai de 10 jours ouvrables après que l’autorité
compétente ait été informée de l’arrêt complet d’une Activité, l’autorité
compétente en informe l’administrateur du registre.

§ 3. L’administrateur du registre, après avoir été informé par
l’autorité compétente de l’arrêt complet d’une Activité, informe
l’exploitant, avec l’autorité compétente en copie, de la fermeture de son
compte et lui demande d’indiquer un autre compte pour les éventuels
droits restants sur son compte initial.

Au plus tard dix jours ouvrables après la clôture d’un compte
d’exploitant, l’administrateur du registre en informe l’autorité compé-
tente.
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Afdeling 2. — Beheer van partijrekeningen

Art. 6. § 1. De registeradministrateur rapporteert aan de Nationale
Klimaatcommissie als er bijkomende partijrekeningen in het register
geopend worden of als er partijrekeningen gesloten worden ten gevolge
technische modaliteiten of wijzigingen van de registerverordening.

§ 2. De Nationale Klimaatcommissie kan de registeradministrateur
de opdracht geven om bijkomende partijrekeningen in het register te
openen of te sluiten overeenkomstig de registerverordening.

§ 3. De Nationale Klimaatcommissie zal voor elke bijkomende
partijrekening, vermeld in paragraaf 2, die zij in het register wenst te
openen, de werkingsmodaliteiten vastleggen. Hierbij zal de Nationale
Klimaatcommissie onder meer rekening houden met de registerveror-
dening en de technische modaliteiten van de software applicatie die
gebruikt wordt voor het bijhouden van het register.

Afdeling 3. — Beheer van de ESD-nalevingsrekeningen

Art. 7. § 1. Conform het samenwerkingsakkoord verdeling klimaat-
en energiedoelstellingen en artikel 13, § 2, van de registerverordening
wordt de registeradministrateur aangeduid als gemachtigd vertegen-
woordiger van de ESD-nalevingsrekeningen.

§ 2. De registeradministrateur beheert de ESD-nalevingsrekeningen
conform artikel 14 van het samenwerkingsakkoord verdeling klimaat-
en energie-doelstellingen en :

1° registreert de hoeveelheden nalevingseenheden en kredietrech-
ten op de ESD-nalevingsrekeningen;

2° houdt een overzicht bij van alle transacties op de ESD-
nalevingsrekeningen, uitgevoerd conform paragraaf 3, met
vermelding van de opdrachtgever;

3° bezorgt dit overzicht aan de Nationale Klimaatcommissie na
elke uitgevoerde transactie.

§ 3. De registeradministrateur geeft gevolg aan elke vraag van een
contracterende partij inzake transacties conform de artikelen 81, 82, 83,
84, 85, 86, 87, 89 en 90 van de registerverordening, voor zover deze
vraag betrekking heeft op nalevingseenheden of kredietrechten die
toebehoren aan de contracterende partij en ze conform is met de
registerverordening, met de beschikking nr. 406/2009/EG en met het
samenwerkingsakkoord verdeling klimaat- en energiedoelstellingen.

§ 4. Als de registeradministrateur van oordeel is dat een vraag om
transactie in strijd is met de registerverordening, met de beschikking
nr. 406/2009/EG, met het samenwerkingsakkoord verdeling klimaat-
en energiedoelstellingen of met dit samenwerkingsakkoord, meldt hij
dit onmiddellijk aan de Nationale Klimaatcommissie, die binnen de 15
werkdagen een beslissing neemt.

Afdeling 4
Toewijzing van emissierechten voor de periodes vanaf 2013

Art. 8. § 1. De registeradministrateur registreert voor elke Activiteit
en bijbehorende exploitantrekening de bevoegde autoriteit die bevoegd
is voor de toewijzing van emissierechten aan deze Activiteit conform de
toewijzingstabellen voor de periodes vanaf 2013 en publiceert deze
gegevens.

§ 2. Elke bevoegde autoriteit legt de aanvankelijke toewijzingstabel,
alsmede elke wijziging aan de toewijzingstabel ter goedkeuring voor
aan de Europese Commissie, met de registeradministrateur in kopie.

De registeradministrateur zal deze wijzigingen aan de toewijzingsta-
bel, na goedkeuring door de Europese Commissie, binnen de tien
werkdagen uitvoeren.

§ 3. Ten laatste op de tiende werkdag van de maand februari van elk
jaar bezorgt de registeradministrateur een overzicht van de meest
actuele toewijzingstabel aan de bevoegde autoriteit.

De bevoegde autoriteit bevestigt tegen de vierde laatste werkdag van
de maand februari voor elke Activiteit onder zijn bevoegdheid of de
toewijzing voor dat jaar al dan niet gecorrigeerd moet worden en al dan
niet opgeschort moet worden.

Na deze bevestiging, en tegen uiterlijk 28 februari van elk jaar,
verleent de registeradministrateur voor elke Activiteit de hoeveelheid
toegewezen emissierechten voor dat jaar.

Section 2. — Gestion des comptes de partie

Art. 6. § 1. L’administrateur du registre rapporte à la Commission
Nationale Climat lorsque des comptes de partie supplémentaires sont
créés ou clôturés dans le registre suite à des modalités techniques ou à
des changements dans le règlement registre.

§ 2. La Commission Nationale Climat peut donner l’instruction à
l’administrateur du registre de créer ou de clôturer des comptes de
partie supplémentaires dans le registre conformément au règlement
registre.

§ 3. La Commission Nationale Climat fixe les modalités de fonction-
nement de chaque compte de partie supplémentaire, tel que visé au
paragraphe 2, qu’elle souhaite ouvrir dans le registre. À cet égard, la
Commission Nationale Climat tient compte entre autres du règlement
registre et des modalités techniques du logiciel utilisé pour la tenue du
registre.

Section 3. — Gestion des comptes Conformité DRE

Art. 7. § 1. Conformément à l’accord de coopération partage des
objectifs climat et énergie et à l’article 13, § 2, du règlement registre,
l’administrateur du registre est désigné comme le représentant autorisé
des comptes Conformité DRE.

§ 2. L’administrateur du registre gère le compte Conformité DRE
conformément à l’article 14 de l’accord de coopération partage des
objectifs climat et énergie et :

1° enregistre les quantités d’unités de conformité et de droits
d’utilisation de crédits sur les comptes Conformité DRE;

2° tient un relevé de toutes les transactions sur les comptes
Conformité DRE, effectuées conformément au paragraphe 3,
avec la mention du commanditaire;

3° transmet ce relevé à la Commission Nationale Climat après
chaque transaction effectuée.

§ 3. L’administrateur du registre fait suite à toute demande d’une
partie contractante, d’effectuer des transferts conformément aux arti-
cles 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 89 et 90 du règlement registre, pour autant
que la demande porte sur des unités de conformité ou les droits
d’utilisation de crédits qui leurs appartiennent, et soit conforme au
règlement registre, à la décision n° 406/2009/CE et à l’accord de
coopération partage des objectifs climat et énergie.

§ 4. Dans le cas où l’administrateur du registre estime qu’une
demande de transfert est contraire au règlement registre, à la décision
n° 406/2009/CE, à l’accord de coopération partage des objectifs climat
et énergie ou au présent accord de coopération, il transmet immédia-
tement son constat à la Commission Nationale Climat, qui prend une
décision dans un délai de 15 jours ouvrables.

Section 4
Allocation de quotas pour les périodes à partir de 2013

Art. 8. § 1. Pour chaque Activité et compte d’exploitant correspon-
dant, l’administrateur du registre enregistre l’autorité compétente pour
l’allocation de quotas à cette Activité conformément aux tableaux
d’allocation des périodes d’échange à partir de 2013, et publie ces
données.

§ 2. Chaque autorité compétente transmet le tableau d’allocation
initial et tout changement du tableau d’allocation à la Commission
européenne pour approbation, avec l’administrateur du registre en
copie.

L’administrateur du registre exécute ces changements au tableau
d’allocation dans les dix jours ouvrables après approbation de la
Commission européenne.

§ 3. Au plus tard le dixième jour ouvrable du mois de février de
chaque année, l’administrateur du registre transmet à l’autorité com-
pétente la dernière version du tableau d’allocation.

L’autorité compétente confirme pour le quatrième jour ouvrable
avant la fin du mois de février, pour chaque activité relevant de sa
compétence, si l’allocation doit être corrigée ou suspendue.

Suite à cette confirmation et pour le 28 février au plus tard,
l’administrateur du registre alloue pour chaque Activité la quantité de
quotas attribuée pour cette année.
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Afdeling 5
Internationaalkredietrechttabel voor de periodes vanaf 2013

Art. 9. § 1. De registeradministrateur registreert voor elke Activiteit
en bijbehorende exploitantrekening de bevoegde autoriteit die bevoegd
is voor de bepaling van het internationaalkredietrecht van deze
Activiteit conform de internationaalkredietrechttabel voor de periodes
vanaf 2013 en publiceert deze gegevens.

§ 2. Elke bevoegde autoriteit legt de aanvankelijke internationaalkre-
dietrechttabel, alsmede elke wijziging aan de internationaalkredietrecht-
tabel ter goedkeuring voor aan de Europese Commissie, met de
registeradministrateur in kopie.

De registeradministrateur zal de wijzigingen aan de internationaal-
kredietrechttabel, na goedkeuring door de Europese Commissie, bin-
nen de tien werkdagen uitvoeren.

§ 3. Op vraag van een bevoegde autoriteit bezorgt de registeradmi-
nistrateur de autoriteit de meest actuele internationaalkredietrechtta-
bel.

HOOFDSTUK 4. — Het veilen van emissierechten

Art. 10. De registeradministrateur wordt aangeduid als veiler con-
form de registerverordening en de veilingverordening.

Art. 11. De taken van de veiler zijn de volgende :

1° de taken overeenkomstig de veiling- en registerverordening;

2° de inkomsten uit het veilen van emissierechten die België
toekomen, te ontvangen op een daartoe geopende rekening bij
BPOST n.v. onder de vermelding “veilinginkomsten emissie-
rechten” met rekeningnummer BE28 6792 0042 3420;

3° er op toe te zien dat de inkomsten uit het veilen van
emissierechten, na aftrek van de eventuele kost van de veiling-
toezichthouder, worden doorgestort overeenkomstig het samen-
werkingsakkoord verdeling klimaat- en energiedoelstellingen
op de specifieke rekeningnummers van de contracterende
partijen.

Art. 12. De minister die leefmilieu of klimaat onder zijn bevoegdhe-
den heeft, maakt onverwijld per aangetekend schrijven het specifieke
rekeningnummer van zijn contracterende partij, evenals elke wijziging
van dit nummer, over aan de registeradministrateur.

Art. 13. De registeradministrateur deelt maandelijks aan de contrac-
terende partijen en jaarlijks aan de Nationale Klimaatcommissie de
veilinginkomsten mee die toekomen aan België.

Art. 14. § 1. De voorzitter van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu treedt op als
ordonnateur voor de in artikel 11 vermelde BPOST rekening overeen-
komstig de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting
en van de comptabiliteit van de Federale Staat.

§ 2. De registeradministrateur wordt aangeduid als rekenplichtige
voor de in artikel 11 vermelde BPOST rekening overeenkomstig de wet
van 22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en van de
comptabiliteit van de Federale Staat.

Art. 15. De Inspectie van financiën voor de FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu verricht de administra-
tieve en begrotingscontrole op de in artikel 11, 2°, vermelde rekening
verrichten. Deze controle gebeurt in alle transparantie en de resultaten
worden doorgestuurd naar de gewestelijke tegenhangers van de
federale inspectie van financiën op hun vraag.

HOOFDSTUK 5. — Beheer van emissierechten en Kyoto-eenheden

Art. 16. De registeradministrateur voert elke opdracht van een
bevoegde autoriteit tot overdracht vanop een partijrekening uit, voor
zover de opdracht, in het kader van de richtlijn en de registerverorde-
ning onder de bevoegdheid valt van deze autoriteit en overeenkomstig
de bepalingen van dit samenwerkingsakkoord.

Bij overdracht van eventuele overschotten van een te sluiten
exploitantrekening naar een partijrekening, registreert de registeradmi-
nistrateur dat deze overschotten onder de bevoegdheid vallen van de
bevoegde autoriteit waaronder de Activiteit van de betrokken rekening
valt.

Section 5. — Le tableau des droits d’utilisation
de crédits internationaux pour les périodes à partir de 2013

Art. 9. § 1. L’administrateur du registre enregistre, pour chaque
Activité et pour les comptes d’exploitant correspondants, l’autorité
compétente pour déterminer le droit d’utilisation des crédits interna-
tionaux pour cette Activité conformément au tableau des droits
d’utilisation des crédits internationaux pour les périodes à partir
de 2013 et publie ces données.

§ 2. Chaque autorité compétente soumet le tableau initial des droits
d’utilisation des crédits internationaux, ainsi que toute modification à
celui-ci, à la Commission européenne pour approbation, avec l’admi-
nistrateur du registre en copie.

L’administrateur du registre exécute les modifications apportées au
tableau des droits d’utilisation de crédits dans les dix jours ouvrables
suivant l’approbation de la Commission européenne.

§ 3. A la demande d’une autorité compétente, l’administrateur du
registre fournit à celle-ci la dernière version du tableau du droit
d’utilisation des crédits internationaux.

CHAPITRE 4. — La mise aux enchères de quotas

Art. 10. L’administrateur du registre est désigné comme adjudica-
teur en conformité avec le règlement registre et le règlement mise aux
enchères.

Art. 11. Les tâches de l’adjudicateur sont les suivantes :

1° les tâches conformément au règlement registre et au règlement
mise aux enchères;

2° recevoir les revenus issus des mises aux enchères qui reviennent
à la Belgique et qui sont versés sur le compte dédié de BPOST
s.a., BE28 6792 0042 3420 avec la référence “veilinginkomsten
emissierechten” («revenus mises aux enchères quotas»);

3° veiller à ce que les revenus issus des mises aux enchères,
diminués du coût éventuel de l’instance de surveillance des
enchères, soient reversés conformément à l’accord de coopéra-
tion partage des objectifs climat et énergie sur les comptes
spécifiques des parties contractantes.

Art. 12. Le ministre ayant l’environnement ou le climat dans ses
compétences transmet par envoi recommandé à l’administrateur du
registre, le numéro de compte de sa partie contractante sur lequel seront
versés les revenus des mises aux enchères, ainsi que toute modification
à ce numéro de compte.

Art. 13. L’administrateur du registre communique mensuellement le
montant des revenus issus des mises aux enchères revenant à la
Belgique aux parties contractantes et annuellement à la Commission
nationale Climat,

Art. 14. § 1. Le président du Service Public Fédéral Santé Publique,
Sécurité de la Chaine Alimentaire et Environnement fait fonction
d’ordonnateur pour le compte BPOST visé à l’article 11, conformément
à la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral.

§ 2. L’administrateur du registre est désigné comme comptable pour
le compte BPOST visé à l’article 11, conformément à la loi du
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la comptabilité de
l’Etat fédéral.

Art. 15. L’Inspection des finances du Service Public Fédéral Santé
Publique, Sécurité de la Chaine Alimentaire et Environnement effectue
le contrôle administratif et budgétaire du compte visé à l’article 11, 2°.
Ce contrôle est fait dans la transparence et les résultats sont envoyés
aux homologues régionaux de l’inspection fédérale des finances à leur
demande.

CHAPITRE 5. — Gestion de quotas et d’unités Kyoto

Art. 16. L’administrateur du registre fait suite à toute demande
d’une autorité compétente de transfert à partir d’un compte de partie,
pour autant que la demande relève de la compétence de cette autorité,
dans le cadre de la directive et du règlement registre, et conformément
aux dispositions du présent accord de coopération.

Si, lors d’une clôture d’un compte d’exploitant, l’administrateur du
registre transfère un solde positif vers un compte de partie, il enregistre
que ce solde relève de la compétence de l’autorité compétente dont
relève l’Activité associée au compte d’exploitant.
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Art. 17. § 1. De registeradministrateur voert elke opdracht van een
bevoegde autoriteit tot afschrijving van emissierechten uit die onder de
bevoegdheid vallen van de desbetreffende bevoegde autoriteit.

§ 2. De registeradministrateur voert elke opdracht van een contrac-
terende partij tot annulering van Kyoto-eenheden uit die onder de
bevoegdheid vallen van de desbetreffende contracterende partij.

Art. 18. Binnen de tien werkdagen nadat een bevoegde autoriteit
een beslissing genomen heeft inzake het terugstorten van te veel
ontvangen emissierechten van een Activiteit en na goedkeuring van de
corresponderende wijziging aan de toewijzingstabel door de Europese
Commissie, brengt de bevoegde autoriteit de registeradministrateur
hiervan op de hoogte.

De registeradministrateur zal binnen de tien werkdagen na ont-
vangst van deze kennisneming de exploitant of vliegtuigexploitant
contacteren, met de bevoegde autoriteit in kopie, met de te volgen
procedure voor het terugstorten van de te veel ontvangen emissierech-
ten.

Uiterlijk tien werkdagen nadat de exploitant of vliegtuigexploitant
de registeradministrateur op de hoogte gesteld heeft van het terugstor-
ten van de emissierechten, brengt de registeradministrateur de betrok-
ken bevoegde autoriteit hiervan op de hoogte.

HOOFDSTUK 6. — Naleving

Afdeling 1. — Geverifieerde emissies van Activiteiten

Art. 19. § 1. Ten laatste op de negende werkdag voor het einde van
de maand maart van elk jaar leveren de bevoegde autoriteiten aan de
registeradministrateur de cijfers van de geverifieerde emissies van het
voorafgaande jaar, met inbegrip van de naam van de geaccrediteerde
verificateur, voor elke Activiteit die onder haar bevoegdheid valt,
gebruikmakend van het format aangeleverd door de registeradmini-
strateur of de Europese Commissie.

Ten laatste op de zesde werkdag voor het einde van de maand maart
voert de registeradministrateur de geverifieerde emissies van het
voorafgaande jaar in het register in en levert het resultaat daarvan aan
de bevoegde autoriteiten ter controle.

Ten laatste op de derde werkdag voor het einde van de maand maart
bevestigen of corrigeren de bevoegde autoriteiten deze cijfers.

Uiterlijk de laatste werkdag van de maand maart valideert de
registeradministrateur de geverifieerde emissies van het voorafgaande
jaar in het register.

§ 2. De registeradministrateur voert elke opdracht van een bevoegde
autoriteit tot correctie van de jaarlijkse geverifieerde emissies voor een
Activiteit voor een bepaald jaar uit conform de registerverordening,
voor zover de opdracht een Activiteit betreft die, in het kader van de
richtlijn en de registerverordening, onder de bevoegdheid valt van deze
autoriteit.

Afdeling 2. — Inleveren van emissierechten

Art. 20. De registeradministrateur registreert jaarlijks per Activiteit
de ingeleverde emissierechten en het gebruik van internationaalkrediet-
rechten van een exploitant of vliegtuigexploitant, met inbegrip van de
bevoegde autoriteit waaronder deze vallen.

HOOFDSTUK 7. — Toegang tot de informatie van het register

Art. 21. § 1. Alle gegevens, met inbegrip van de gegevens over de
rekeninghouder en zijn gemachtigde vertegenwoordigers, van alle
tegoeden van alle rekeningen en van alle uitgevoerde transacties die
zich in het register bevinden, worden behalve voor de tenuitvoerleg-
ging van de vereisten van de registerverordening, van de richtlijn of
van de nationale wetgeving, als vertrouwelijk beschouwd.

§ 2. De gegevens die zich in het register bevinden mogen niet worden
gebruikt noch meegedeeld aan derden zonder het voorafgaand akkoord
van de betrokken rekeninghouder, behalve voor het beheren en
bijhouden van die registers conform de registerverordening.

§ 3. Zonder afbreuk te doen aan paragrafen 1 en 2 bezorgt de
registeradministrateur elke bevoegde autoriteit op eenvoudige vraag
gegevens die zich in het register bevinden, voor zover het gegevens
betreft in verband met rekeningen, rekeninghouders en Activiteiten die,
in het kader van de richtlijn en de registerverordening, onder de
bevoegdheid vallen van de betreffende bevoegde autoriteit .

Deze gegevens worden geleverd in digitaal formaat rekening hou-
dend met de technische mogelijkheden van de softwareapplicatie van
het register.

Art. 17. § 1. L’administrateur du registre fait suite à toute demande
de suppression de quotas, émanant d’une autorité compétente, pour
autant que la demande porte sur des quotas relevant de la compétence
de cette autorité compétente.

§ 2. L’administrateur du registre fait suite à toute demande d’annu-
lation d’unités Kyoto émanant d’une partie contractante, pour autant
que la demande porte sur des unités Kyoto relevant de la compétence
de la partie contractante.

Art. 18. Dans un délai de 10 jours ouvrables après qu’une autorité
compétente ait pris une décision concernant le retour de quotas alloués
en trop à une Activité, et après approbation par la Commission
européenne des modifications correspondantes au tableau d’allocation,
l’autorité compétente en informe l’administrateur du registre.

L’administrateur du registre contacte l’exploitant ou l’exploitant
d’aéronef concerné dans un délai de dix jours ouvrables, avec l’autorité
compétente en copie, afin de l’informer de la procédure à suivre pour
le retour de quotas.

Au plus tard dix jours après que l’exploitant ou l’exploitant d’aéronef
ait informé l’administrateur du registre du retour de quotas, l’adminis-
trateur du registre en informe l’autorité compétente.

CHAPITRE 6. — Conformité

Section 1re. — Emissions vérifiées des Activités

Art. 19. § 1. Au plus tard le neuvième jour ouvrable avant la fin du
mois de mars de chaque année, les autorités compétentes délivrent à
l’administrateur du registre les chiffres des émissions vérifiées de
l’année précédente, y compris le nom du vérificateur accrédité, pour
chaque Activité tombant sous sa compétence, en utilisant le format
prévu par celui-ci ou par la Commission européenne.

Au plus tard le sixième jour ouvrable avant la fin du mois de mars,
l’administrateur du registre introduit les émissions vérifiées de l’année
précédente dans le registre et remet le résultat aux autorités compéten-
tes pour contrôle.

Au plus tard le troisième jour ouvrable avant la fin du mois de mars,
les autorités compétentes confirment ou corrigent ces chiffres.

Au plus tard le dernier jour ouvrable du mois de mars, l’administra-
teur du registre valide les émissions vérifiées de l’année précédente
dans le registre.

§ 2. L’administrateur du registre fait suite à toute demande de
correction des émissions annuelles vérifiées d’une Activité pour une
année déterminée conformément au règlement registre, émanant d’une
autorité compétente, pour autant que la demande concerne une Activité
relevant de la compétence, dans le cadre de la directive et du règlement
registre, de cette autorité.

Section 2. — Restitution de quotas

Art. 20. L’administrateur du registre enregistre annuellement par
Activité les quotas restitués et l’usage des droits d’utilisation de crédits
internationaux d’un opérateur ou d’un opérateur aéronef, ainsi que
l’autorité compétente de laquelle ceux-ci relèvent.

CHAPITRE 7. — Accès aux informations figurant sur le registre

Art. 21. § 1. Toutes les informations - y compris les données
concernant le titulaire du compte et ses représentants autorisés, les
avoirs de tous les comptes et toutes les transactions réalisées -
contenues dans le registre sont considérées comme confidentielles à
toutes fins autres que la mise en œuvre des exigences du règlement
registre, de la directive ou de la législation nationale.

§ 2. Les informations contenues dans le registre ne peuvent être
utilisées ni communiquées à des tiers sans l’accord préalable du
titulaire du compte concerné, excepté pour gérer et tenir lesdits
registres conformément au règlement registre.

§ 3. Sans préjudice des paragraphes 1er et 2, l’administrateur du
registre fournit à chaque autorité compétente sur simple demande les
données contenues dans le registre, pour autant que ces données
concernent des comptes, des titulaires de compte et des Activités
relevant, dans le cadre de la directive et du règlement registre, de la
compétence de l’autorité compétente concernée.

Ces données sont fournies dans un format digital en tenant compte
des possibilités techniques du logiciel du registre.
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De beschikbare gegevens omvatten voor elke bevoegde autoriteit :

1° de verleende emissierechten;

2° een overzicht van de emissierechten en Kyoto-eenheden op de
partijrekeningen;

3° een nalevingsstatus van de Activiteiten;

4° de informatie met betrekking tot geblokkeerde en gedeblok-
keerde exploitantrekeningen;

5° de geverifieerde emissies, ingeleverde emissierechten en gebruik
van internationaalkredietrechten van een exploitant of vlieg-
tuigexploitant per Activiteit.

§ 4. Iedere vraag van een bevoegde autoriteit naar gegevens die zich
in het register bevinden, afgezien van de gegevens vermeld in
paragraaf 3, wordt door de registeradministrateur voorgelegd aan de
Europese Commissie.

§ 5. Iedere vraag in verband met de taken van de registeradministra-
teur wordt voorgelegd worden aan de Nationale Klimaatcommissie.

§ 6. De registeradministrateur zorgt ervoor dat de registratie van de
opdrachten vermeld in dit samenwerkingsakkoord en in de register-
verordening op een overzichtelijke wijze gearchiveerd worden zodat de
informatie op een transparante wijze wordt meegedeeld.

§ 7. De registeradministrateur bezorgt de verslagen van de Europese
“Registry Administrator meetings” aan de bevoegde autoriteiten.

HOOFDSTUK 8. — Opheffings- en slotbepalingen

Art. 22. Elk voorstel tot wijziging van dit samenwerkingsakkoord,
onder meer ingevolge Europese en internationale wetgeving of inge-
volge technische ontwikkelingen op het gebied van de softwareappli-
catie voor het register, wordt binnen de Nationale Klimaatcommissie
besproken.

Art. 23. Dit samenwerkingsakkoord wordt voor onbepaalde duur
gesloten.

Art. 24. Eventuele geschillen onder de contracterende partijen over
de interpretatie of de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord
worden in de Nationale Klimaatcommissie beslecht of, als daar geen
oplossing wordt gevonden, binnen de uitgebreide Interministeriële
Conferentie voor het Leefmilieu en in voorkomend geval het Overleg-
comité. Wordt er geen oplossing gevonden, dan wordt het geschil
voorgelegd aan een rechtscollege waarvan de leden worden aangewe-
zen en waarvan de werkingskosten worden verdeeld overeenkomstig
artikel 24 van het samenwerkingsakkoord van 14 november 2002 tussen
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betreffende het opstellen, het uitvoe-
ren en het opvolgen van een Nationaal Klimaatplan, alsook het
rapporteren, in het kader van het Raamverdrag van de Verenigde
Naties inzake Klimaatverandering en het Protocol van Kyoto.

Art. 25. Het samenwerkingsakkoord van 18 juni 2008 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betreffende de organisatie en het
administratief beheer van het gestandaardiseerd en genormaliseerd
registersysteem van België overeenkomstig Richtlijn 2003/87/EG van
het Europees Parlement en de Raad wordt opgeheven.

Art. 26. Onderhavig samenwerkingsakkoord treedt in werking zodra
de betrokken federale en gewestelijke Ministers het hebben onderte-
kend en na bekendmaking in het Belgisch Staatsblad op aanvraag van het
Centraal Secretariaat van het Overlegcomité.

Opgemaakt te Brussel op 20 januari 2017, in evenveel exemplaren als
er contracterende partijen zijn.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,

M.-C. MARGHEM

De Minister van Mobiliteit,
F. BELLOT

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse Minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

Pour chaque autorité compétente, les données disponibles compren-
nent :

1° les quotas délivrés;

2° un relevé des quotas et des unités de Kyoto sur les comptes de
partie;

3° l’état de conformité des Activités;

4° l’information relative au blocage et au déblocage des comptes
d’exploitants;

5° les émissions vérifiées, les quotas restitués et l’utilisation des
droits d’utilisation de crédits internationaux d’un exploitant ou
d’un exploitant d’aéronef par Activité.

§ 4. Toute demande d’information d’une autorité compétente portant
sur des données du registre autres que celles visées au paragraphe 3, est
soumise à la Commission européenne par l’administrateur du registre.

§ 5. Toute demande sur les tâches de l’administrateur du registre est
soumise à la Commission Nationale Climat.

§ 6. L’administrateur du registre veille à ce que l’enregistrement des
demandes mentionnées dans le présent accord de coopération et dans
le règlement registre soit archivé de façon ordonnée, afin que l’infor-
mation soit communiquée de manière transparente.

§ 7. L’administrateur du registre remet les rapports des “Registry
Administrator meetings” européens aux autorités compétentes.

CHAPITRE 8. — Dispositions abrogatoires et finales

Art. 22. Toute proposition de modification du présent accord de
coopération, notamment en raison de la législation européenne et
internationale, ou d’évolutions techniques du logiciel utilisé pour le
registre, est traitée au sein de la Commission Nationale Climat.

Art. 23. Le présent accord de coopération est conclu pour une durée
indéterminée.

Art. 24. Les différends éventuels qui surgissent entre les Parties
contractantes à propos de l’interprétation ou de l’exécution du présent
accord de coopération sont réglés au sein de la Commission Nationale
Climat, ou à défaut d’une solution, dans le cadre de la Conférence
interministérielle de l’Environnement élargie et, le cas échéant, du
Comité de concertation. À défaut d’une solution, le différend est soumis
à une juridiction dont les membres sont désignés et dont les frais de
fonctionnement sont répartis conformément à l’article 24 de l’accord de
coopération du 14 novembre 2002 entre l’État Fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale, relatif
à l’établissement, à l’exécution et au suivi d’un Plan national Climat,
ainsi que l’établissement de rapports, dans le cadre de la Convention-
cadre des Nations Unies sur les Changements climatiques et du
Protocole de Kyoto.

Art. 25. L’accord de coopération du 18 juin 2008 entre l’État fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale, relatif à l’organisation et à la gestion administrative du
système de registre standardisé et normalisé de la Belgique conformé-
ment à la Directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil
est abrogé.

Art. 26. Le présent accord de coopération entrera en vigueur dès que
les Ministres concernés au niveau fédéral et aux niveaux régionaux
l’auront signé et après sa publication au Moniteur belge sur demande du
Secrétariat central du Comité de concertation.

Établi à Bruxelles, le 20 janvier 2017, en autant d’exemplaires qu’il y
a de parties contractantes.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de l’Energie,
de l’Environnement et du Développement durable,

M.-C. MARGHEM

Le Ministre de la Mobilité,
F. BELLOT

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,
B. TOMMELEIN

17429MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



De Vlaamse Minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw,

J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van Wallonië,
P. MAGNETTE

De Waalse Minister voor Plaatselijke Besturen, Stad,
Huisvesting, Energie en Sportinfrastructuur,

P. FURLAN

De Waalse Minister van Begroting, Openbaar
Ambt en Administratieve Vereenvoudiging,

C. LACROIX

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen,

G. VANHENGEL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12146]

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
25 juni 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in
de provincie Henegouwen, betreffende de invoering van een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 60 jaar (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 juni 2015, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en
der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen,
betreffende de invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 60 jaar.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

La Ministre flamande de l’Environnement,
de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président de la Wallonie,
P. MAGNETTE

Le Ministre wallon des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement,
de l’Energie et des Infrastructures sportives,

P. FURLAN

Le Ministre wallon du Budget, de la Fonction publique
et de la Simplification administrative,

C. LACROIX

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget et des Relations extérieures,

G. VANHENGEL

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12146]

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 25 juin 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à
l’instauration d’un régime de chômage avec complément d’entre-
prise à 60 ans (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 juin 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et de
calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative à l’instauration d’un
régime de chômage avec complément d’entreprise à 60 ans.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 juni 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op
60 jaar (Overeenkomst geregistreerd op 23 juli 2015 onder het
nummer 128171/CO/102.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en werknemers van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders.

Art. 2. Onverminderd de bepalingen van de collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de Nationale
Arbeidsraad, wordt het principe van de toepassing van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag in deze sector aanvaard voor de
personeelsleden die voor deze formule opteren en die ontslagen
worden tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst en de leeftijd van 60 jaar hebben bereikt uiterlijk op het
tijdstip van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst (met name de
laatste effectieve werkdag) en :

- Voor de mannen :

- tussen 1 januari 2015 en 31 december 2017, een beroepsverleden
kunnen rechtvaardigen van minstens 40 jaar;

- Voor de vrouwen :

- tussen 1 januari 2015 en 31 december 2015, een beroepsverleden
kunnen rechtvaardigen van minstens 31 jaar;

- tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016, een beroepsverleden
kunnen rechtvaardigen van minstens 32 jaar;

- tussen 1 januari 2017 en 31 december 2017, een beroepsverleden
kunnen rechtvaardigen van minstens 33 jaar.

Art. 3. De werknemer die geniet van een stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag zal vervangen worden volgens de wettelijke
bepalingen.

Art. 4. Het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag is faculta-
tief. De werkgever verbindt er zich toe om, binnen de 6 maanden die de
datum voorafgaan waarop iedere werknemer die voldoet aan de
toelatingsvoorwaarden inzake het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag, met de betrokken arbeider, die indien hij dat wenst kan worden
bijgestaan door zijn syndicale afvaardiging, de gepaste maatregelen
inzake zijn eindeloopbaanregeling uitwerken. Indien deze aanpassing
een ontslag omvat, zal de arbeider automatisch de werkgeverstoeslag
genieten die conventioneel is vastgelegd in het kader van de werkloos-
heidsregeling met bedrijfstoeslag.

Art. 5. Het vertrek in stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
onder de hierboven omschreven voorwaarden impliceert voor de
werknemer om te werken tijdens zijn opzeggingstermijn.

Art. 6. Bedrijfstoeslag

Het maandelijkse netto-referentiebedrag wordt berekend op basis
van het theoretisch maandelijks brutoloon, dit wil zeggen 169 uur per
maand x het referentie-uurloon x 12 maanden en verminderd met de
persoonlijke RSZ-bijdragen en de bedrijfsvoorheffing, overeenkomstig
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, verhoogd met het maandelijks gemiddeld werkgevers-
aandeel van de maaltijdcheques en van de eindejaarspremie.

Voor de werknemers met minder dan 15 jaar anciënniteit in de sector
bedraagt de bedrijfstoeslag 70 pct. van het verschil tussen het
referentie-netto en de werkloosheidsuitkering.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit
et de calcaire à tailler de la province de Hainaut

Convention collective de travail du 25 juin 2015

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à
60 ans (Convention enregistrée le 23 juillet 2015 sous le
numéro 128171/CO/102.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut.

Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Sans préjudice des dispositions de la convention collective de
travail n° 17 conclue le 19 décembre 1974 au sein du Conseil national du
travail, le principe de l’application d’un régime de chômage avec
complément d’entreprise est admis dans ce secteur pour le personnel
qui opte pour cette formule et qui est licencié durant la période de
validité de la présente convention collective de travail et a atteint l’âge
de 60 ans au plus tard au moment de la fin du contrat de travail
(notamment au dernier jour effectif de travail) et :

- Pour les hommes :

- entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2017, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 40 ans;

- Pour les femmes :

- entre le 1er janvier 2015 et le 31 décembre 2015, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 31 ans;

- entre le 1er janvier 2016 et le 31 décembre 2016, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 32 ans;

- entre le 1er janvier 2017 et le 31 décembre 2017, pouvoir justifier
d’une carrière professionnelle d’au moins 33 ans.

Art. 3. Le travailleur qui bénéficie du régime de chômage avec
complément d’entreprise sera remplacé suivant les dispositions légales.

Art. 4. Le système de chômage avec complément d’entreprise est
facultatif. L’employeur s’engage, dans les 6 mois qui précèdent la date
à laquelle chaque travailleur qui est dans les conditions d’accès au
régime de chômage avec complément d’entreprise, à envisager avec
l’ouvrier concerné, accompagné s’il le souhaite de sa délégation
syndicale, les mesures adéquates d’aménagement de sa fin de carrière.
Si cet aménagement consiste en un licenciement, l’ouvrier bénéficiera
automatiquement du complément patronal prévu conventionnellement
au titre du régime de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 5. Le départ en régime de chômage avec complément d’entre-
prise dans les conditions définies ci-dessus donne lieu par le travailleur
à la prestation de son préavis.

Art. 6. Complément d’entreprise

Le montant net mensuel de référence est calculé sur la base du salaire
brut mensuel théorique c’est-à-dire 169 heures par mois x le salaire
horaire de référence x 12 mois et diminué des cotisations personnelles
d’ONSS et du précompte professionnel, conformément à la convention
collective de travail numéro 17, conclue au sein du Conseil national du
travail, augmenté de la quote-part patronale mensuelle moyenne des
chèques-repas et de la prime de fin d’année.

Pour les travailleurs ayant moins de 15 années d’ancienneté dans le
secteur, le complément d’entreprise est de 70 p.c. de la différence entre
le net de référence et l’allocation de chômage.
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Voor de werknemers met 15 jaar of meer anciënniteit in de sector
bedraagt de bedrijfstoeslag 80 pct. van het verschil tussen het
referentie-netto en de werkloosheidsuitkering.

Berekening van het referentie-uurloon

Dit omvat het basis-uurloon, de kwalificatiepremies, de ploegenpre-
mies, de smeerpremies, de productiviteitspremies en andere diverse
premies (zijn niet inbegrepen de overlonen voor overuren, zaterdag-
uren, weerverlet en arbeid tijdens de jaarlijkse sluiting). Zijn bovendien
opgenomen in de berekening de eindejaarspremie, het werkgeversaan-
deel van de maaltijdtickets, het enkel vakantiegeld en de helft van het
dubbel vakantiegeld.

Art. 7. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006,
wordt het recht op de aanvullende vergoeding toegekend aan de
werknemers die ontslagen werden in het kader van deze collectieve
arbeidsovereenkomst behouden ten laste van de vorige werkgever,
wanneer deze werknemers het werk als loontrekkende hervatten bij
een andere werkgever dan die welke hen ontslagen heeft en die niet
behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever die
hen ontslagen heeft.

Het recht op de bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De werknemers bedoeld in dit artikel behouden het recht op de
bedrijfsbijslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling in
het kader van een arbeidsovereenkomst of aan de uitoefening van een
zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel) het bewijs
van hun recht op de werkloosheidsuitkeringen.

In geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer werkloosheidsstelsels met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
werkloosheidsstelsels met bedrijfstoeslag te genieten, behouden zij het
recht op het stelsel dat toegekend werd door de werkgever die hen
ontslagen heeft (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12211]

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de
arbeiders tewerkgesteld in de industriële banketbakkerijen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
industriële banketbakkerijen.

Pour les travailleurs ayant 15 années d’ancienneté ou plus dans le
secteur, le complément d’entreprise est de 80 p.c. de la différence entre
le net de référence et l’allocation de chômage.

Calcul du salaire horaire de référence

Celui-ci inclut le salaire horaire de base, les primes de qualification,
les primes d’équipe, les primes de graissage, les primes de productivité
et autres primes diverses (ne sont pas compris les sursalaires aux
heures supplémentaires, aux heures de samedi, aux intempéries et au
travail pendant la fermeture annuelle). Sont intégrés en outre au calcul
la prime de fin d’année, la part patronale des tickets repas, le simple
pécule et la moitié du double pécule de vacances.

Art. 7. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la conven-
tion collective de travail n° 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail n° 17tricies du 19 décembre 2006, le droit au
complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés dans le
cadre de la présente convention collective de travail est maintenu à
charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs reprennent le
travail comme salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a
licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation
que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur, en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise, ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12211]

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les pâtisseries industrielles (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les pâtisseries
industrielles.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
industriële banketbakkerijen (Overeenkomst geregistreerd op
22 februari 2016 onder het nummer 131565/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders tewerkgesteld in de
industriële banketbakkerijen.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 januari 2016 gelden de volgende minimumuurlonen
voor de arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderne-
ming tellen, en dit ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 12,35 12,62 Catégorie I 12,35 12,62

Categorie II 12,73 13,03 Catégorie II 12,73 13,03

Categorie III 13,11 13,42 Catégorie III 13,11 13,42

Categorie IV 13,50 13,79 Catégorie IV 13,50 13,79

Art. 3. Op 1 januari 2016 gelden volgende minimumuurlonen voor
de arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen, en
dit ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week
(EUR)

37 uren/week
(EUR)

38 heures/semaine
(EUR)

37 heures/semaine
(EUR)

Categorie I 12,77 13,03 Catégorie I 12,77 13,03

Categorie II 13,16 13,47 Catégorie II 13,16 13,47

Categorie III 13,58 13,85 Catégorie III 13,58 13,85

Categorie IV 13,92 14,30 Catégorie IV 13,92 14,30

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- door een interimovereenkomst.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 8 décembre 2015

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
pâtisseries industrielles (Convention enregistrée le 22 février 2016 sous
le numéro 131565/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers occupés dans les pâtisseries
industrielles.

§ 2. Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 3. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.
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Commentaar bij artikel 4 :

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

Commentaar bij artikel 5 :
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden, tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de lonen aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Een premie gelijk aan een uurtoeslag van 10 pct. met een
minimum van 1,88 EUR per uur wordt toegekend voor nachtarbeid.

Art. 8. De nacht omvat een periode van 8 uren die, behalve wanneer
het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement, loopt van 22 tot 6
uur.

HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een premie gelijk aan een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

HOOFDSTUK VI. — Gemeenschappelijke bepalingen voor de nacht-
en ploegenarbeid

Art. 10. De premie voorzien in de artikelen 7 en 9 is echter niet van
toepassing in de ondernemingen die gelijkwaardige premies toepassen
gebaseerd op gelijkaardige criteria.

HOOFDSTUK VII. — Geldigheid

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
18 december 2013, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de industriële banketbakkerijen, geregistreerd onder
het nummer 119836/CO/118.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2016. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het

Commentaire sur l’article 4 :

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme prévu sous le titre VII de
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :

Commentaire sur l’article 5 :
Les salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires à l’indice des prix
à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente conven-
tion collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la
consommation, conformément à la convention collective de travail du
20 juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, rattachant les salaires à l’indice des prix à la consomma-
tion.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Une prime égale à un supplément horaire de 10 p.c. avec un
minimum de 1,88 EUR de l’heure est allouée pour le travail de nuit.

Art. 8. La nuit comprend une période de 8 heures qui, sauf
stipulation contraire du règlement de travail, est considérée comme
étant fixée de 22 à 6 heures.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

CHAPITRE VI. — Dispositions communes pour les primes d’équipes
et de nuit

Art. 10. Les primes prévues aux articles 7 et 9 ne sont toutefois pas
d’application dans les entreprises appliquant des primes équivalentes,
basées sur des critères analogues.

CHAPITRE VII. — Valditié

Art. 11. La présente convention collective de travail remplace celle
du 18 décembre 2013, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les pâtisseries industrielles, enregis-
trée sous le numéro 119836/CO/118.

Elle produit ses effets le 1er janvier 2016 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2016. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
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verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12188]
14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de
arbeiders tewerkgesteld in de zoutziederijen, mostaardfabrieken,
azijnfabrieken en de ondernemingen van bereide kruiden en in
azijn ingelegde levensmiddelen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
zoutziederijen, mostaardfabrieken, azijnfabrieken en de ondernemin-
gen van bereide kruiden en in azijn ingelegde levensmiddelen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
zoutziederijen, mostaardfabrieken, azijnfabrieken en de ondernemin-
gen van bereide kruiden en in azijn ingelegde levensmiddelen
(Overeenkomst geregistreerd op 22 februari 2016 onder het num-
mer 131571/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en op de arbeiders van de zoutziederijen,
mostaardfabrieken, azijnfabrieken en de ondernemingen voor bereide
kruiden en in azijn ingelegde levensmiddelen.

§ 2. Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations qui y sont représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12188]
14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les sauneries, moutarderies, vinaigreries et les entreprises de
condiments préparés et de conserves au vinaigre (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les sauneries,
moutarderies, vinaigreries et les entreprises de condiments préparés et
de conserves au vinaigre.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 8 décembre 2015

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
sauneries, moutarderies, vinaigreries et les entreprises de condiments
préparés et de conserves au vinaigre (Convention enregistrée le
22 février 2016 sous le numéro 131571/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux ouvriers des sauneries, moutarderies,
vinaigreries et des entreprises de condiments préparés et de conserves
au vinaigre.

§ 2. Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.
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HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 januari 2016 gelden volgende minimumuurlonen voor
de arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderneming
tellen, ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week 37 uren/week 38 heures/semaine 37 heures/semaine

Categorie I 12,46 EUR 12,73 EUR Catégorie I 12,46 EUR 12,73 EUR

Categorie II 12,77 EUR 13,07 EUR Catégorie II 12,77 EUR 13,07 EUR

Categorie III 13,08 EUR 13,38 EUR Catégorie III 13,08 EUR 13,38 EUR

Categorie IV 13,40 EUR 13,68 EUR Catégorie IV 13,40 EUR 13,68 EUR

Art. 3. Op 1 januari 2016 gelden volgende minimumuurlonen voor
de arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week 37 uren/week 38 heures/semaine 37 heures/semaine

Categorie I 12,87 EUR 13,16 EUR Catégorie I 12,87 EUR 13,16 EUR

Categorie II 13,21 EUR 13,51 EUR Catégorie II 13,21 EUR 13,51 EUR

Categorie III 13,53 EUR 13,81 EUR Catégorie III 13,53 EUR 13,81 EUR

Categorie IV 13,83 EUR 14,19 EUR Catégorie IV 13,83 EUR 14,19 EUR

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- een interimovereenkomst.

Commentaar bij artikel 4 :

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

Commentaar bij artikel 5 :
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden, tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de uurlonen aan het indexcijfer
van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 3. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.

Commentaire sur l’article 4 :

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme préavu sous le titre VII
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :

Commentaire sur l’article 5 :
Les salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires horaires à l’indice des prix
à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente conven-
tion collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la
consommation, conformément à la convention collective de travail du
20 juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, rattachant les salaires à l’indice des prix à la consomma-
tion.
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HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Onverminderd de bepalingen van de arbeidswet van
16 maart 1971 wordt het werk verricht tussen tweeëntwintig en zes uur
als nachtarbeid beschouwd.

Art. 8. De nachtarbeid geeft recht op een uurtoeslag van 10 pct., met
een minimum van 1,88 EUR per uur.

HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

Deze premie kan toegekend worden hetzij onder de vorm van een
arbeidsduurvermindering, hetzij onder de vorm van een bijslag op het
uurloon, hetzij onder een andere vorm.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheid

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
18 december 2013, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de zoutziederijen, mostaardfabrieken, azijnfabrieken
en de ondernemingen van bereide kruiden en in azijn ingelegde
levensmiddelen, geregistreerd onder nummer 119864/CO/118 en alge-
meen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 13 juli 2014 (Bel-
gisch Staatsblad van 28 november 2014).

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2016. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het
verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12162]

14 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de
arbeiders tewerkgesteld in de roomijsondernemingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, betreffende
de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
roomijsondernemingen.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Sans préjudice des dispositions de la loi sur le travail du
16 mars 1971, le travail presté entre vingt-deux heures et six heures est
considéré comme travail de nuit.

Art. 8. Le travail de nuit donne droit à un supplément de salaire de
10 p.c., avec un minimum de 1,88 EUR per heure.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

Cette prime peut être accordée soit sous forme de réduction de la
durée du travail, soit sous forme de supplément au salaire horaire, soit
sous une autre forme.

CHAPITRE VI. — Validité

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace celle
du 18 décembre 2013, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les entreprises de sauneries, moutar-
deries, vinaigreries, entreprises de condiments préparés y compris les
conserves au vinaigre, enregistrée sous le numéro 119864/CO/118 et
rendue obligatoire par arrêté royal du 13 juillet 2014 (Moniteur belge du
28 novembre 2014).

Elle produit ses effets le 1er janvier 2016 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2016. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations qui y sont représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12162]

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 8 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux
conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans
les entreprises de crème glacée (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie alimentaire, relative aux conditions
de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les entreprises
de crème glacée.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2015

Loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders tewerkgesteld in de
roomijsondernemingen (Overeenkomst geregistreerd op
22 februari 2016 onder het nummer 131589/CO/118)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de arbeiders tewerkgesteld in de roomijson-
dernemingen.

Met ″arbeiders″ worden de mannelijke en vrouwelijke arbeiders
bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Uurlonen

Art. 2. Op 1 januari 2016 gelden volgende minimumuurlonen voor
de arbeiders die geen zes maanden anciënniteit in de onderneming
tellen, ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week 37 uren/week 38 heures/semaine 37 heures/semaine

Categorie I 12,68 EUR 12,96 EUR Catégorie I 12,68 EUR 12,96 EUR

Categorie II 12,97 EUR 13,24 EUR Catégorie II 12,97 EUR 13,24 EUR

Categorie III 13,27 EUR 13,57 EUR Catégorie III 13,27 EUR 13,57 EUR

Categorie IV 13,57 EUR 13,86 EUR Catégorie IV 13,57 EUR 13,86 EUR

Art. 3. Op 1 januari 2016 gelden volgende minimumuurlonen voor
de arbeiders die zes maanden anciënniteit in de onderneming tellen,
ongeacht hun leeftijd :

38 uren/week 37 uren/week 38 heures/semaine 37 heures/semaine

Categorie I 13,09 EUR 13,40 EUR Catégorie I 13,09 EUR 13,40 EUR

Categorie II 13,41 EUR 13,70 EUR Catégorie II 13,41 EUR 13,70 EUR

Categorie III 13,71 EUR 14,02 EUR Catégorie III 13,71 EUR 14,02 EUR

Categorie IV 14,02 EUR 14,35 EUR Catégorie IV 14,02 EUR 14,35 EUR

Art. 4. De voorwaarde van zes maanden anciënniteit is ingevuld op
de dag dat de som van alle tewerkstellingsperiodes, al dan niet
onderbroken, bij eenzelfde werkgever in de loop van de laatste twee
jaar minstens zes maanden bedraagt.

Onder ″tewerkstellingsperiodes″ dient men te verstaan de periodes
gedekt door :

- alle arbeidsovereenkomsten, van welke aard ook, zelfs al wordt de
uitvoering ervan geschorst; en/of

- een interimovereenkomst.

Commentaar bij artikel 4 :

De partijen komen overeen dat deze periode van zes maanden
opgebouwd kan worden door al dan niet onderbroken tewerkstellings-
periodes bij dezelfde werkgever in een referentieperiode van twee jaar.
Eens deze voorwaarde van zes maanden is gerealiseerd, is die
verworven voor alle latere periodes van tewerkstelling bij deze
werkgever.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Convention collective de travail du 8 décembre 2015

Conditions de travail et de rémunération des ouvriers occupés dans les
entreprises de crème glacée (Convention enregistrée le
22 février 2016 sous le numéro 131589/CO/118)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers occupés dans les entreprises de crème
glacée.

Par ″ouvriers″ sont visés : les ouvriers masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Salaires horaires

Art. 2. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui n’ont pas six mois d’ancienneté
dans l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 3. Le 1er janvier 2016, les salaires horaires minima suivants sont
d’application pour les ouvriers qui ont six mois d’ancienneté dans
l’entreprise, quel que soit leur âge :

Art. 4. La condition de six mois de service est remplie le jour où
l’addition de toutes les périodes d’occupation, interrompues ou non,
auprès d’un même employeur au cours des deux dernières années
s’élève au moins à six mois.

On entend par ″périodes d’occupation″ les périodes couvertes par :

- tous les contrats de travail, de quelque nature que ce soit, même si
son exécution est suspendue; et/ou

- les contrats d’intérim.

Commentaire sur l’article 4 :

Les parties conviennent que cette période de six mois pourra être
additionnée par des périodes d’occupation interrompues ou non
auprès du même employeur endéans une période de référence de deux
ans. Dès que cette condition de six mois est réalisée, elle reste acquise
pour toutes les périodes d’occupation ultérieures auprès de cet
employeur.
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Art. 5. In afwijking op artikel 2 van deze collectieve arbeidsovereen-
komst gelden voor arbeiders tewerkgesteld met een overeenkomst voor
tewerkstelling van studenten, zoals bepaald in titel VII van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, volgende minimum-
lonen, uitgedrukt als een percentage van de in artikel 2 vermelde
minimumlonen :

Leeftijd Percentage Age Pourcentage

18 jaar en ouder 90 18 ans et plus 90

17 jaar 80 17 ans 80

16 jaar 70 16 ans 70

15 jaar 60 15 ans 60

Commentaar bij artikel 5 :
Deze minimumuurlonen van de jongere werklieden, tewerkgesteld

met een arbeidsovereenkomst voor studenten zoals bepaald in titel VII
van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten,
werden vastgelegd rekening houdend met de opleidingsperiode van
toepassing op jonge arbeiders en het vergemakkelijken van de integra-
tie van jongeren op de arbeidsmarkt.

HOOFDSTUK III. — Koppeling van de uurlonen
aan het indexcijfer van de consumptieprijzen

Art. 6. De bij deze collectieve arbeidsovereenkomst vastgestelde
minimumuurlonen worden gekoppeld aan het indexcijfer van de
consumptieprijzen, overeenkomstig de collectieve arbeidsovereen-
komst van 20 juli 2011 tot koppeling van de lonen aan het indexcijfer
der consumptieprijzen, gesloten in het Paritair Comité voor de
voedingsnijverheid.

HOOFDSTUK IV. — Premie voor nachtarbeid

Art. 7. Onverminderd de bepalingen van de arbeidswet van
16 maart 1971 wordt het werk verricht tussen tweeëntwintig en zes uur
als nachtarbeid beschouwd.

Art. 8. De nachtarbeid geeft recht op een uurtoeslag van 10 pct. op
het uurloon, met een minimum van 1,88 EUR per uur.

HOOFDSTUK V. — Premie voor ploegenarbeid

Art. 9. Een minimum uurtoeslag van :

- 0,48 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
morgenploeg;

- 0,54 EUR wordt toegekend voor de arbeid geleverd in de
namiddagploeg.

Behalve wanneer het anders voorzien wordt in het arbeidsreglement,
zijn de arbeidsuren van de ploegen als volgt vastgesteld :

- voor de morgenploeg : van 6 tot 14 uur;

- voor de namiddagploeg : van 14 tot 22 uur.

Deze premie kan toegekend worden hetzij onder vorm van vermin-
dering van de arbeidsduur, hetzij onder vorm van een bijslag op het
uurloon, hetzij onder een andere vorm.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheid

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt deze van
18 december 2013, gesloten in het Paritair Comité voor de voedingsnij-
verheid, betreffende de loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders
tewerkgesteld in de roomijsondernemingen, geregistreerd onder het
nummer 119855/CO/118 en algemeen verbindend verklaard bij konink-
lijk besluit van 13 juli 2014 (Belgisch Staatsblad van 7 januari 2015).

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2016. Nadien wordt zij stilzwijgend
verlengd voor opeenvolgende periodes van één jaar, behoudens
opzegging door één der partijen uiterlijk drie maanden vóór het
verstrijken van de collectieve arbeidsovereenkomst bij een ter post
aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de voedingsnijverheid en aan de erin vertegenwoordigde organi-
saties.

Gunstigere regelingen die vóór de inwerkingtreding van deze
collectieve arbeidsovereenkomst bestonden, blijven behouden.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
14 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 5. En dérogation à l’article 2 de la présente convention collec-
tive de travail, les salaires minima suivants sont d’application aux
ouvriers liés par un contrat d’étudiant, comme préavu sous le titre VII
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, exprimés en
pourcentage des salaires minima mentionnés à l’article 2 :

Commentaire sur l’article 5 :
Les salaires horaires minima des jeunes travailleurs mis au travail

avec un contrat de travail pour étudiants, comme stipulé dans le titre
VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, ont été fixés
en tenant compte de la période de formation d’application aux jeunes
ouvriers et pour faciliter l’intégration des jeunes sur le marché de
l’emploi.

CHAPITRE III. — Rattachement des salaires horaires
à l’indice des prix à la consommation

Art. 6. Les salaires horaires minima visés dans la présente conven-
tion collective de travail sont rattachés à l’indice des prix à la
consommation, conformément à la convention collective de travail du
20 juillet 2011, conclue au sein de la Commission paritaire de l’industrie
alimentaire, rattachant les salaires à l’indice des prix à la consomma-
tion.

CHAPITRE IV. — Prime de travail de nuit

Art. 7. Sans préjudice des dispositions de la loi sur le travail du
16 mars 1971, le travail presté entre vingt-deux heures et six heures est
considéré comme travail de nuit.

Art. 8. Le travail de nuit donne droit à un supplément de salaire de
10 p.c., avec un minimum de 1,88 EUR par heure.

CHAPITRE V. — Prime de travail en équipes

Art. 9. Un supplément horaire minimum de :

- 0,48 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe du matin;

- 0,54 EUR est octroyé pour le travail presté dans l’équipe de
l’après-midi.

Sauf stipulation contraire du règlement de travail, les heures de
travail des équipes sont fixées comme suit :

- pour l’équipe du matin : de 6 à 14 heures;

- pour l’équipe de l’après-midi : de 14 à 22 heures.

Cette prime peut être accordée soit sous forme de réduction de la
durée du travail, soit sous forme de supplément au salaire horaire, soit
sous une autre forme.

CHAPITRE VI. — Validité

Art. 10. La présente convention collective de travail remplace celle
du 18 décembre 2013, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire, relative aux conditions de travail et de rémuné-
ration des ouvriers occupés dans les entreprises de crème glacée,
enregistrée sous le numéro 119855/CO/118 et rendue obligatoire par
arrêté royal du 13 juillet 2014 (Moniteur belge du 7 janvier 2015).

Elle produit ses effets le 1er janvier 2016 et cesse d’être en vigueur le
31 décembre 2016. Subséquemment, elle est prorogée par tacite
reconduction pour des périodes consécutives d’un an, sauf dénoncia-
tion par une des parties, signifiée au plus tard trois mois avant
l’échéance de la convention collective de travail par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la Commission paritaire de
l’industrie alimentaire et aux organisations qui y sont représentées.

Les régimes plus avantageux qui existaient avant l’entrée en vigueur
de la présente convention collective, sont maintenus.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 14 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200281]

30 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 mei 2003 betreffende het gezondheids-
toezicht op de werknemers (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk, artikel 4, § 1, genummerd
bij de wet van 7 april 1999 en gewijzigd bij de wet van 10 januari 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 mei 2003 betreffende het
gezondheidstoezicht op de werknemers;

Gelet op het advies nr. 199 van de Hoge Raad voor Preventie en
Bescherming op het werk, gegeven op 21 oktober 2016;

Gelet op advies nr. 60.609/1 van de Raad van State, gegeven op
29 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 11 van het koninklijk besluit van 28 mei 2003
betreffende het gezondheidstoezicht op de werknemers, gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 24 april 2014, wordt vervangen als volgt :

″Art. 11.- De werkgever bezorgt de preventieadviseur-
arbeidsgeneesheer, op de meest aangewezen wijze, een formulier
″verzoek om gezondheidstoezicht over de werknemers″ met het oog op
het uitvoeren bij de kandidaat of werknemer van een voorafgaande
gezondheidsbeoordeling, een onderzoek bij werkhervatting, een voort-
gezet gezondheidstoezicht, een uitbreiding van het gezondheids-
toezicht, of een onderzoek in het kader van de moederschapsbescher-
ming. Dit formulier bevat de gegevens zoals vermeld in het model dat
gaat als bijlage 1. Het wordt in het gezondheidsdossier bewaard.

De werkgever legt, in overleg met het departement of de afdeling
belast met het medisch toezicht, de datum vast waarop de werknemer
het preventief medisch onderzoek zal moeten ondergaan. Hij deelt deze
datum mee aan de werknemer evenals om welk soort onderzoek het
gaat.″

Art. 2. Artikel 12 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 4 juli 2004 en 24 april 2014, wordt vervangen als volgt :

″Art. 12.- § 1. De werknemer die in het kader van een periodieke
gezondheidsbeoordeling, een onderzoek bij werkhervatting, een voort-
gezet gezondheidstoezicht, een uitbreiding van het gezondheids-
toezicht of een onderzoek in het kader van de moederschapsbescher-
ming wordt opgeroepen om te verschijnen voor de afdeling of het
departement belast met het medisch toezicht, wordt tijdens de werk-
uren onderworpen aan de medische onderzoeken, de inentingen en de
tuberculinetests, evenals aan de geneeskundige verstrekkingen bedoeld
in artikel 15, § 1, tweede lid. De hieraan bestede tijd wordt als
arbeidstijd bezoldigd en de verplaatsingskosten zijn ten laste van de
werkgever.

Elke oproeping bedoeld in het eerste lid om te verschijnen voor de
afdeling of het departement belast met het medisch toezicht, hetzij
buiten zijn werkuren, hetzij tijdens de schorsing van de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst, hetzij in de loop van de periode van
vrijstelling van arbeid, is absoluut nietig en heeft de absolute nietigheid
van de beslissing van de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer tot
gevolg.

§ 2. De Minister kan voor bepaalde categorieën van werkgevers
afwijken van de verbodsbepaling betreffende de werkuren vermeld in
§ 1, tweede lid op grond van de aard van het uitgevoerde werk of
indien objectieve en technische redenen de toepassing van voormelde
bepaling onmogelijk maken, na hiertoe voorafgaand het advies van het
bevoegde paritair comité te hebben ingewonnen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200281]

30 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal
du 28 mai 2003 relatif à la surveillance de la santé des travailleurs (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail, l’article 4, § 1er, numéroté par la loi du
7 avril 1999 et modifié par la loi du 10 janvier 2007;

Vu l’arrêté royal du 28 mai 2003 relatif à la surveillance de la santé
des travailleurs;

Vu l’avis no 199 du Conseil supérieur pour la Prévention et la
Protection au travail, donné le 21 octobre 2016;

Vu l’avis no 60.609/1 du Conseil d’Etat, donné le 29 décembre 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 11 de l’arrêté royal du 28 mai 2003 relatif à la
surveillance de la santé des travailleurs, modifié par l’arrêté royal du
24 avril 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 11.- L’employeur transmet au conseiller en prévention- méde-
cin de travail, de la manière la plus appropriée, un formulaire de
« demande de surveillance de santé des travailleurs » en vue d’effectuer
auprès du candidat ou travailleur, une évaluation de santé préalable,
un examen de reprise du travail, une surveillance de santé prolongée,
une extension de la surveillance de santé, ou un examen dans le cadre
de la protection de la maternité. Ce formulaire contient les données
telles que visées dans le modèle figurant à l’annexe 1. Il est conservé
dans le dossier de santé.

L’employeur fixe, en accord avec le département ou la section de
surveillance médicale, la date à laquelle le travailleur devra subir
l’examen médical de prévention. Il communique cette date au tra-
vailleur, ainsi que le type d’examen dont il s’agit. »

Art. 2. L’article 12 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux
des 4 juillet 2004 et 24 avril 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 12.- § 1er. Le travailleur qui est convoqué dans le cadre d’une
évaluation de santé périodique, d’un examen de reprise du travail,
d’une surveillance de santé prolongée, d’une extension de la sur-
veillance de santé, ou d’un examen dans le cadre de la protection de la
maternité, à se présenter devant la section ou le département chargé de
la surveillance médicale, est soumis aux examens médicaux, aux
vaccinations, aux tests tuberculiniques, ainsi qu’aux prestations médi-
cales visées à l’article 15, § 1er, alinéa 2, pendant les horaires de travail.
Le temps qu’il y consacre est rémunéré comme temps de travail et les
frais de déplacement sont à charge de l’employeur.

Toute convocation visée à l’alinéa 1er pour se présenter devant la
section ou le département chargé de la surveillance de la santé, soit en
dehors des horaires de travail, soit pendant la suspension de l’exécution
du contrat de travail, soit au cours de la période de dispense du travail,
est absolument nulle et a comme conséquence la nullité absolue de la
décision du conseiller en prévention-médecin du travail.

§ 2. Le Ministre peut prévoir pour certaines catégories d’employeurs
des exceptions à la disposition d’interdiction relative aux heures de
travail prévue au § 1er, alinéa 2, sur base de la nature du travail exécuté
ou si des raisons objectives et techniques rendent impossible l’applica-
tion de la disposition précitée, après avoir recueilli l’avis préalable de la
commission paritaire compétente.
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§ 3. De preventieve handelingen die door de preventieadviseurs-
arbeidsgeneesheren krachtens de bepalingen van dit besluit worden
verricht, en de geneeskundige verstrekkingen, bedoeld in artikel 15, § 1,
tweede lid, mogen voor de werknemers geen enkele uitgave meebren-
gen.″

Art. 3. Artikel 14 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de
woorden :

″of met een ander doel dan het onderzoek naar de mogelijkheden
voor re-integratie in de onderneming.″

Art. 4. Artikel 16, tweede lid, 3., van hetzelfde besluit, wordt
vervangen als volgt :

″3. de re-integratiebeoordeling van een werknemer die het overeen-
gekomen werk tijdelijk of definitief niet kan uitoefenen;″

Art. 5. In artikel 23 van hetzelfde besluit, wordt de tweede zin die
aanvangt met de woorden ″Om beter de″ en eindigt met de woorden
″van zijn gezondheidstoestand″ vervangen als volgt :

″Om beter de doeltreffendheid van het preventieprogramma te
kunnen inschatten, beroepsziekten op te sporen, risico’s te identificeren
en de arbeidsongeschikte werknemer, met het oog op de re-integratie
op het werk, werk te geven dat overeenstemt met zijn toestand, mag hij
nochtans telkens hij het nuttig acht, en met de toestemming van de
werknemer, bij de behandelend geneesheer en de adviserend genees-
heer informeren naar de omstandigheden die de oorzaak kunnen zijn
van die afwezigheid en naar de evolutie van zijn gezondheids-
toestand.″

Art. 6. Artikel 26 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met het
volgende lid :

″De bepaling van het eerste lid, 2o is niet van toepassing indien de
wijziging van functie het gevolg is van de toepassing van de bepalingen
van afdeling 6/1.″

Art. 7. In artikel 37 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 24 april 2014, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

″ § 1. Elke werknemer, al dan niet onderworpen aan het gezondheids-
toezicht, of met zijn akkoord de behandelende arts, kan rechtstreeks bij
de preventieadviseur-arbeidsgeneesheer een spontane raadpleging
vragen :

1o naar aanleiding van gezondheidsklachten waarvan hij of de
behandelende arts meent dat deze arbeidsgerelateerd zijn, of;

2o indien hij van mening is dat alle of een deel van de maatregelen in
het re-integratieplan bedoeld in artikel 73/3, niet meer zijn aangepast
aan zijn gezondheidstoestand;″

2o de bestaande tekst van het tweede lid zal paragraaf 2 vormen.

Art. 8. In afdeling 5 van hetzelfde besluit, wordt onderafdeling 6,
die de artikelen 39 tot 41 bevat, opgeheven.

Art. 9. In afdeling 6 van hetzelfde besluit, waarvan de bestaande
onderafdeling 1 onderafdeling 1/1 zal vormen, wordt een nieuwe
onderafdeling 1 ingevoegd, die artikel 47/1 bevat, luidende :

″Onderafdeling 1. - Toepassingsgebied

Art. 47/1. Deze afdeling is van toepassing op de beslissingen van de
preventieadviseur-arbeidsgeneesheer betreffende de beoordeling van
de gezondheid in het kader van de preventieve medische onderzoeken
bedoeld in artikel 16, met uitzondering van de beslissingen van de
preventieadviseur-arbeidsgeneesheer naar aanleiding van een
re-integratiebeoordeling van de werknemer voor wie hij een
re-integratieverzoek overeenkomstig artikel 73/2 heeft ontvangen.″

Art. 10. Artikel 72 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 72. Onder voorbehoud van de toepassing van artikel 71, is de
werkgever ertoe gehouden de werknemer die definitief ongeschikt is
verklaard door een definitieve beslissing van de preventieadviseur-
arbeidsgeneesheer, aan het werk te houden overeenkomstig de aanbe-
velingen van deze laatste. Hij volgt hiertoe de procedure zoals voorzien
in de artikelen 73/3 tot 73/7 met het oog op het opstellen van een
re-integratieplan.″

§ 3. Les pratiques de prévention effectuées par les conseillers en
prévention-médecins du travail en application des dispositions du
présent arrêté, ainsi que les prestations médicales visées à l’article 15,
§ 1er, alinéa 2, ne peuvent entrainer aucune dépense pour les
travailleurs. »

Art. 3. L’article 14 du même arrêté est complété par les mots :

« ou dans un autre but que l’examen des possibilités de réintégration
dans l’entreprise. »

Art. 4. L’article 16, alinéa 2, 3., du même arrêté, est remplacé par ce
qui suit :

« 3. l’évaluation de réintégration d’un travailleur qui ne peut
effectuer le travail convenu temporairement ou définitivement; »

Art. 5. Dans l’article 23 du même arrêté, la deuxième phrase
commençant par les mots « Cependant, chaque fois » et finissant par les
mots « réinsertion au travail » est remplacée par la phrase suivante :

« Cependant, chaque fois qu’il l’estime utile, il peut, avec l’accord du
travailleur, s’informer auprès de son médecin traitant et du médecin-
conseil des circonstances susceptibles d’être à l’origine de cette absence
ainsi que de l’évolution de son état de santé, afin d’être en mesure de
mieux apprécier l’efficacité du programme de prévention, de dépister
les maladies professionnelles, d’identifier les risques, et d’affecter à des
travaux appropriés à son état le travailleur en incapacité de travail, en
vue de sa réintégration au travail. »

Art. 6. L’article 26 du même arrêté est complété par l’alinéa suivant :

« L’alinéa 1er, 2o n’est pas d’application si le changement d’affectation
est la conséquence de l’application des dispositions de la section 6/1. »

Art. 7. Dans l’article 37, du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 24 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1. Tout travailleur soumis ou non à la surveillance de santé, ou le
médecin traitant avec l’accord du travailleur, peut demander une
consultation spontanée directement au conseiller en prévention-
médecin du travail :

1o pour des plaintes liées à sa santé qu’il estime ou que le médecin
traitant estime être en relation avec le travail, ou;

2o s’il estime que tout ou partie des mesures du plan de réintégration
visé à l’article 73/3 ne sont plus adaptées à son état de santé; »

2o le texte actuel de l’alinéa 2 formera le paragraphe 2.

Art. 8. Dans la section 5 du même arrêté, la sous-section 6,
comprenant les articles 39 à 41, est abrogée.

Art. 9. Dans la section 6 du même arrêté, dont la sous-section 1
existante formera la sous-section 1/1, il est inséré une nouvelle
sous-section 1, comportant l’article 47/1, rédigée comme suit :

″ Sous-section 1. - Champ d’application

Art. 47/1. Cette section est applicable aux décisions du conseiller en
prévention-médecin du travail concernant l’évaluation de santé dans le
cadre des examens médicaux de prévention visés à l’article 16, à
l’exception des décisions du conseiller en prévention-médecin du
travail suite à une évaluation de réintégration du travailleur pour
lequel il a reçu une demande de réintégration conformément à
l’article 73/2. »

Art. 10. L’article 72 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 72. Sous réserve de l’application de l’article 71, l’employeur est
tenu de continuer à occuper le travailleur qui a été déclaré définitive-
ment inapte par une décision définitive du conseiller en prévention-
médecin du travail conformément aux recommandations de ce dernier.
À cet effet, il suit la procédure telle que prévue aux articles 73/3 à 73/7
en vue de la mise en place d’un plan de réintégration. »
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Art. 11. Artikel 82 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met de
bepaling onder 13o, luidende :

″13o het re-integratieplan of het verslag bedoeld in artikel 73/4, § 3.″

Art. 12. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 18 september 1996;
Wet van 7 april 1999, Belgisch Staatsblad van 20 april 1999;
Wet van 10 januari 2007, Belgisch Staatsblad van 6 juni 2007;
Koninklijk besluit van 28 mei 2003, Belgisch Staatsblad van 16 juni 2003;
Koninklijk besluit van 4 juli 2004, Belgisch Staatsblad van 3 augus-

tus 2004;
Koninklijk besluit van 24 april 2014, Belgisch Staatsblad van 23 mei 2014.

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2017/10388]

8 OKTOBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling van de
modaliteiten voor de aanwerving van wetenschappelijke onderzoe-
kers in de universitaire onderwijsinrichtingen en in de federale
wetenschappelijke instellingen

Deze tekst annuleert en vervangt het koninklijk besluit dat al eerder
werd gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad nr. 278 van 27 oktober 2015,
de bladzijden 65984 tot en met 65988.

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

I. Algemene bespreking

Het ontwerp van besluit dat wij de eer hebben aan Uwe Majesteit ter
ondertekening voor te leggen, strekt tot wijziging van het koninklijk
besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling van de modaliteiten voor
de wetenschappelijke onderzoekers in de universitaire onderzoeksin-
richtingen en in de federale wetenschappelijke instellingen.

De tekst van het koninklijk besluit van 19 augustus 1997 beoogde, in
uitvoering van de wet van 18 juli 1997 tot instelling van een programma
voor de terbeschikkingstelling van wetenschappelijke onderzoekers ten
bate van de universitaire onderwijsinstellingen en de federale weten-
schappelijke instellingen, de vastlegging van de toekenningsvoor-
waarden van de door de federale staat toegekende subsidie ter
bevordering van het wetenschappelijk onderzoek.

De toekenningsvoorwaarden voor deze financiering zijn evenwel
verouderd en in het licht van de adviezen van de Inspectie van
Financiën is het vrijwel onmogelijk om het programma “Aanwerving
van bijkomende onderzoekers” nog uit te voeren onder zijn huidige
vorm, gelet op het gewijzigde universitaire landschap en het budgettair
minder gunstig klimaat, zodat bijsturing zich opdringt.

Het is echter aangewezen de finaliteit van dit programma – namelijk
de wetenschappelijke werkgelegenheid in ons land in de universiteiten
en in de FWI’s te ondersteunen door onderzoeksacties binnen het strikt
federale bevoegdheidskader – te behouden tot een nieuw federaal
onderzoeksprogramma wordt geïmplementeerd en derhalve tot dat
ogenblik de continuïteit van meer dan 200 onderzoeksmandaten te
bestendigen, gelet op de daartoe gewekte verwachting en vermits het
begrotingsjaar te ver gevorderd is om de betrokken kredieten in te
passen in andere federale onderzoeksmaatregelen.

Art. 11. L’article 82 du même arrêté est complété par la disposition
sous 13o, rédigée comme suit :

« 13o le plan de réintégration ou le rapport visé à l’article 73/4, § 3. »

Art. 12. Le Ministre compétent pour l’Emploi est chargé de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 18 septembre 1996;
Loi du 7 avril 1999, Moniteur belge du 20 avril 1999;
Loi du 10 janvier 2007, Moniteur belge du 6 juin 2007;
Arrêté royal du 28 mai 2003, Moniteur belge du 16 juin 2003;
Arrêté royal du 4 juillet 2004, Moniteur belge du 3 août 2004;

Arrêté royal du 24 avril 2014, Moniteur belge du 23 mai 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2017/10388]

8 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté
royal du 19 août 1997 fixant les modalités d’engagement de
chercheurs scientifiques au bénéfice d’établissements d’enseigne-
ment universitaire et d’établissements scientifiques fédéraux

Ce texte annule et remplace l’arrêté royal ci-dessous précédemment
paru au Moniteur belge n° 278 du 27 octobre 2015, les pages 65984 à 65988.

RAPPORT AU ROI

Sire,

I. Commentaire général

Le projet d’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté, vise à modifier l’arrêté royal du
19 août 1997 fixant les modalités d’engagement de chercheurs
scientifiques au bénéfice d’établissements d’enseignement universitaire
et d’établissements scientifiques fédéraux.

Le texte de l’arrêté royal du 19 août 1997 visait, en exécution de la loi
du 18 juillet 1997 créant un programme de mise à disposition de
chercheurs scientifiques au bénéfice des établissements d’enseignement
universitaire et des établissements scientifiques fédéraux, la
détermination des conditions d’octroi de la subvention accordée par
l’Etat fédéral en vue de promouvoir la recherche scientifique.

Les conditions d’octroi de ce financement sont toutefois obsolètes et
d’après les avis de l’Inspection des Finances, il est presque impossible
d’encore mettre en œuvre le programme « Engagement de chercheurs
supplémentaires » sous sa forme actuelle, de sorte qu’une actualisation
s’impose, vu l’environnement universitaire modifié et l’atmosphère
budgétaire moins favorable .

Il est néanmoins indiqué de maintenir la finalité de ce programme –
notamment soutenir l’emploi scientifique dans notre pays au sein des
universités et des ESF en menant des actions de recherche dans le cadre
strict des compétences fédérales – jusqu’à la mise en œuvre d’un
nouveau programme fédéral de recherche et, partant, d’assurer jusqu’à
sa mise en œuvre la continuité de plus de 200 mandats de recherche, au
vu des attentes suscitées à cet égard et de l’année budgétaire déjà trop
avancée pour intégrer les crédits concernés dans d’autres mesures de
recherche fédérales.
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Deze tekst beoogt dan ook de tekst van het koninklijk besluit in
overeenstemming te brengen met de gewijzigde realiteit.

II. Artikelsgewijze bespreking

Artikel 1
Dit artikel past een aantal definities in het koninklijk besluit van

19 augustus 1997 aan om deze in overeenstemming te brengen met de
realiteit :

1° de lijst van universitaire instellingen wordt aangepast aan de
fusies die werden doorgevoerd binnen het universitaire landschap. Ook
de verwijzing naar het koninklijk besluit van 30 oktober 1996 wordt
geactualiseerd.

2° dit punt behoeft geen nadere commentaar.
3° de federale diensten voor wetenschappelijke, technische en

culturele aangelegenheden (DWTC) werden in 2003 omgevormd tot de
Programmatorische Overheidsdienst (POD) Wetenschapsbeleid. Het
regeerakkoord voorziet de omvorming van deze POD tot een algemene
directie binnen een FOD. Om voortdurende naamswijzigingen te
voorkomen, wordt deze dienst omschreven als de federale
overheidsdienst bevoegd voor het wetenschapsbeleid.

4° Dit punt behoeft geen nadere commentaar.
5° Dit punt wijzigt de definitie van “bijkomende onderzoeker”. De

aanpassing heeft zowel betrekking op het begrip zelf van onderzoeker,
als op het bijkomende karakter van de aanwerving.

De verplichting om houder te zijn van een universitaire titel van de
tweede of de derde cyclus werd gewijzigd in de zin dat nu
postdoctorale onderzoekers binnen de 3 jaar na het behalen van hun
doctoraat en onderzoekers met een masterdiploma aangenomen op een
onderzoeksproject in aanmerking komen voor subsidie voor zover zij
de twee jaren voorafgaand aan de eerste aanwerving in het kader van
het besluit van 19 augustus 1997 nog niet verbonden waren met de
operator. Het spreekt voor zich dat het moet gaan om onderzoekers met
een wetenschappelijk profiel.

De tweede voorwaarde herinnert aan de noodzaak van een
overeenkomst tussen de onderzoeker en de bevoegde operator. Dit is
met name van belang voor de FWI, die met deze middelen geen
statutair personeel kunnen werven.

De derde voorwaarde heeft de kwantitatieve voorwaarde enigszins
versoepeld, vermits in het huidige klimaat van budgettaire restricties
die doorgaans gepaard gaan met een dalend personeelsbestand, een
absolute toename van het aantal VTE wellicht niet vereist kan worden.
Er wordt daarom voor geopteerd om overeenkomstig de aanbevelingen
van de Inspecteur van Financien de vereiste te stellen dat het
VTE–volume van 30 juni vorig jaar minstens stabiel moet blijven voor
de onderzoekers met een wetenschappelijk profiel ten aanzien van het
VTE-volume op 30 juni van het huidige jaar. Deze voorwaarde geld niet
voor de FWI.

Artikel 2
In artikel 3 van hetzelfde koninklijk besluit wordt het woord

“maximale” geschrapt om te garanderen dat het procentuele aandeel in
de financiering van de federale wetenschappelijke instellingen niet
afneemt, nu zij reeds onderhevig zijn aan budgettaire beperkingen.

Artikel 3
Deze bepaling betreft de verdeelsleutels tussen de verschillende

universitaire instellingen. De verdeelsleutels in het koninklijk besluit
van 19 augustus 1997 stemmen niet langer overeen met de realiteit.
Vermits de onderzoekscapaciteit per instelling afhankelijk is van
elementen die jaarlijks kunnen wijzigen werd ervoor geopteerd om de
verdeling opgenomen in artikel 4 van het koninklijk besluit van 19
august 1997 te behouden, maar de verdere verdeling tussen de
verschillende universitaire instellingen van de operator aan het FWO
en het F.R.S.- FNRS te delegeren zodat zij de verdeelsleutels kunnen
baseren op objectieve evaluatiecriteria, die onder meer rekening
houden met onderzoeksbekwaamheid en –potentieel, de originaliteit
en het vernieuwend karakter van het project, haalbaarheid van het
project enz.

In de voorbije jaren heeft de strikte toepassing van die criteria ertoe
geleid dat minder dan 30 % van de aanvragen werd toegewezen. Dit
leidt er aldus toe dat enkel de aanvragen die voldoen aan de strengste
kwalitatieve criteria worden geselecteerd en dat bij deze selectie in
aanmerking wordt genomen dat het moet gaan om federale
wetenschappelijke thema’s.

Artikel 4
Artikel 11, § 3, eerste lid werd aangepast aan de in artikel 1, § 1, 6°,

van het koninklijk besluit van 19 augustus 1997 bepaalde definitie van
bijkomend onderzoeker en de voorwaarde dat het aantal VTE minstens
stabiel moet blijven.

Aan deze bepaling werd een tweede lid toegevoegd dat benadrukt
dat in het kader van de rapportering moet worden aangetoond dat de
subsidies worden ingezet voor onderzoek met betrekking tot federale
onderzoeksaangelegenheden. Dit moet meer dan in het verleden,

Ce texte vise dès lors à actualiser le texte de l’arrêté royal pour qu’il
corresponde à la nouvelle réalité.

II. Commentaire des articles

Article 1er

Le présent article adapte une série de définitions formulées à l’arrêté
royal du 19 août 1997 afin qu’elles reflètent la réalité :

1° la liste des établissements d’enseignement universitaire est
adaptée aux fusions qui sont intervenues dans le paysage universitaire.
La référence à l’arrêté royal du 30 octobre 1996 est également actualisée.

2° ce point n’appelle aucun commentaire.
3° en 2003, les services fédéraux des affaires Scientifiques, Techniques

et Culturelles (SSTC) ont été convertis en Service public de
Programmation (SPP) Politique scientifique. L’accord de gouvernement
prévoit la transformation de ce SPP en une direction générale au sein
d’un SPF. Afin d’éviter les changements incessants de nom, ce service
sera décrit comme étant le service public fédéral compétent pour la
politique scientifique.

4° Ce point n’appelle aucun commentaire.
5° Ce point modifie la définition de « chercheur supplémentaire ».

L’adaptation porte aussi bien sur la notion même de chercheur que sur
le caractère supplémentaire de l’engagement.

L’obligation d’être titulaire d’un titre universitaire de deuxième ou de
troisième cycle a été modifiée dans ce sens qu’à présent, les chercheurs
post-doctorants qui ont obtenu leur doctorat il y a maximum 3 ans et les
chercheurs ayant un diplôme de master engagés dans le cadre d’un
projet de recherche, entrent en considération pour des subventions,
pour autant qu’au cours des 2 années qui précèdent le premier
recrutement dans le cadre de l’arrêté du 19 août 1997, ils n’étaient pas
encore liés à l’opérateur. Il va de soi qu’il doit s’agir de chercheurs avec
un profil scientifique.

La deuxième condition rappelle la nécessité d’un contrat entre le
chercheur et l’opérateur compétent. Ceci est notamment important
pour les ESF, qui ne peuvent pas utiliser ces moyens pour recruter du
personnel statutaire.

La troisième condition a quelque peu assoupli la condition
quantitative, puisque dans le climat actuel des restrictions budgétaires,
qui s’accompagne généralement d’une réduction de l’effectif du
personnel, on peut difficilement exiger une augmentation absolue du
nombre d’ETP. Par conséquent, il est choisi, conformément aux
recommandations de l’Inspecteur des Finances, de poser l’exigence que
le volume ETP du 30 juin de l’an dernier doit au moins rester stable
pour les chercheurs avec un profil scientifique par rapport au volume
ETP du 30 juin de l’année actuelle. Cette condition ne s’applique pas
aux ESF.

Article 2
Dans l’article 3 du même arrêté royal, le mot ″maximale″ est abrogé

afin de garantir que la partie pourcentuelle dans le financement des
institutions scientifiques ne diminue pas, vu le fait qu’elle est déjà
sousmise à des limitations budgétaires.

Article 3
La présente disposition concerne les clés de répartition entre les

différents établissements d’enseignement universitaire. Les clés de
répartition visées à l’arrêté royal du 19 août 1997 ne reflètent plus la
réalité. Étant donné que la capacité de recherche par établissement
repose sur des éléments qui peuvent varier d’une année à l’autre, il a été
choisi de maintenir la répartition reprise à l’article 4 de l’arrêté royal du
19 août 1997, mais de déléguer au FWO et F.R.S.-FNRS le soin de la
répartition entre les différents établissements d’enseignement
universitaire de l’opérateur, de sorte qu’ils puissent établir les clés de
répartition en fonction de critères d’évaluation objectifs, qui tiennent
entre autres compte avec la compétence de recherche et le potentiel de
recherche, l’originalité et l’aspect innovatif du projet, la faisabilité du
projet, etc..

Au cours des dernières années l’application stricte de ces critères a
conduit à ce que moins de 30% des applications soient approuvées. Cela
conduit dès lors que seulement les applications qui satisfont aux
critères qualitatives les plus strictes soient sélectionnées et qu’il soit
tenu compte lors de cette sélection qu’il s’agit de thèmes scientifiques
fédéraux.

Article 4
L’article 11, § 3, alinéa premier, a été adapté à la définition de

chercheur supplémentaire visée à l’article 1er, § 1, 6°, de l’arrêté royal du
19 août 1997 et à la condition que le nombre d’ETP doive au moins
rester stable.

Un second alinéa a été ajouté à cette disposition, qui insiste sur la
nécessité, dans le cadre du rapport, de démontrer que les subventions
sont bien destinées à la recherche liée aux matières fédérales de
recherche. Ceci doit permettre, plus que dans le passé, de contrôler que
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toelaten om na te gaan dat de ter beschikking van de universitaire
onderwijsinstellingen gestelde onderzoekers tewerkgesteld worden in
onderzoeksprogramma’s die behoren tot federale bevoegdheden zoals
bedoeld in artikel 6bis, § 2, van de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen. Deze bepaling
vermeld volgende aangelegenheden :

“1° het wetenschappelijk onderzoek dat nodig is voor de uitoefening
van haar eigen bevoegdheden, met inbegrip van het wetenschappelijk
onderzoek ter uitvoering van internationale of supranationale
overeenkomsten of akten;

2° de uitvoering en organisatie van netwerken voor gegevensuitwis-
seling tussen wetenschappelijke instellingen op nationaal en
internationaal vlak;

3° het ruimtevaartonderzoek in het raam van internationale of
supranationale instellingen en overeenkomsten of akten;

4° de federale wetenschappelijke en culturele instellingen, met
inbegrip van hun onderzoeksactiviteiten en hun activiteiten van
openbare dienstverlening. De Koning wijst deze instellingen bij in
Ministerraad overlegd besluit aan. Het eensluidend advies van de
Gemeenschaps- en Gewestregeringen is vereist voor elke latere
wijziging van dit besluit;

5° de programma’s en acties die een homogene uitvoering vereisen
op nationaal of internationaal vlak in domeinen en volgens nadere
regels vastgesteld in samenwerkingsakkoorden bedoeld in artikel 92bis,
§ 1;

6° het bijhouden van een permanente inventaris van het wetenschap-
pelijk potentieel van het land volgens regels vastgesteld in een
samenwerkingsakkoord bedoeld in artikel 92bis, § 1;

7° de Belgische medewerking aan activiteiten van internationale
onderzoeksorganen volgens regels vastgesteld in samenwerkingsak-
koorden bedoeld in artikel 92bis, § 1.”

Artikel. 5
Dit artikel betreft de inwerkingtreding van dit koninklijk besluit en

behoeft geen verdere toelichting.
Artikel 6
Dit artikel betreft de uitvoering van dit koninklijk besluit en behoeft

geen verdere toelichting.
Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,
E. SLEURS

8 DECEMBER 2015. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling van de
modaliteiten voor de aanwerving van wetenschappelijke onderzoe-
kers in de universitaire onderwijsinrichtingen en in de federale
wetenschappelijke instellingen.

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 juli 1997 tot instelling van een programma
voor de terbeschikkingstelling van wetenschappelijke onderzoekers ten
bate van de universitaire onderwijsinstellingen en de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 2, 3 en 4, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1997 tot vaststelling
van de modaliteiten voor de aanwerving van wetenschappelijke
onderzoekers in de universitaire onderwijsinrichtingen en in de
federale wetenschappelijke instellingen;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse;
Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op

14 augustus 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,

gegeven op 28 augustus 2015;
Overwegende dat dit besluit kadert in de federale bevoegdheden

inzake wetenschapsbeleid in de zin van artikel 6bis, § 2, van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980, met name het financieren van
bijkomende onderzoekers voor onderzoek dat nodig is voor de eigen
bevoegdheden van de federale overheid en het financieren van de
aanwerving van bijkomende wetenschappelijke onderzoekers in de
federale wetenschappelijke instellingen;

les chercheurs mis à disposition des institutions d’éducation
universitaires, seront employés dans des programmes de recherche qui
relèvent des compétences fédérales, au sens de l’article 6bis, § 2, de la loi
spéciale du 8 août 1980 sur la réforme des institutions. Cette provision
mentionne les compétences suivantes :

“1° la recherche scientifique nécessaire à l’exercice de ses propres
compétences, en ce compris la recherche scientifique en exécution
d’accords ou d’actes internationaux ou supranationaux;

2° la mise en oeuvre et l’organisation de réseaux d’échange de
données entre établissements scientifiques sur le plan national et
international;

3° la recherche spatiale dans le cadre d’institutions, d’accords ou
d’actes internationaux ou supranationaux;

4° les établissements scientifiques et culturels fédéraux, en ce compris
les activités de recherche et de service public de ces derniers. Le Roi
désigne ces établissements par arrêté délibéré en Conseil des ministres.
L’avis conforme des Gouvernements de Communauté et de Région est
requis pour toute modification ultérieure de cet arrêté;

5° les programmes et actions nécessitant une mise en œuvre
homogène sur le plan national ou international dans des domaines et
suivant des modalités fixés par des accords de coopération visés à
l’article 92bis, § 1er;

6° la tenue d’un inventaire permanent du potentiel scientifique du
pays suivant des modalités fixées par un accord de coopération visé à
l’article 92bis, § 1er;

7° la participation de la Belgique aux activités des organismes
internationaux de recherche suivant des modalités fixées par des
accords de coopération visés à l’article 92bis, § 1er.”

Article 5
Le présent article concerne l’entrée en vigueur du présent arrêté royal

et n’appelle aucun commentaire.
Article 6
Le présent article concerne l’exécution du présent arrêté royal et

n’appelle aucun commentaire.
Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

La Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,
E. SLEURS

8 OCTOBRE 2015. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté
royal du 19 août 1997 fixant les modalités d’engagement de
chercheurs scientifiques au bénéfice d’établissements d’enseigne-
ment universitaire et d’établissements scientifiques fédéraux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 juillet 1997 créant un programme de mise à disposition
de chercheurs scientifiques au bénéfice des établissements
d’enseignement universitaire et des établissements scientifiques
fédéraux, les articles 2, 3 et 4, premier alinéa;

Vu l’arrêté royal du 19 août 1997 fixant les modalités d’engagement
de chercheurs scientifiques au bénéfice d’établissements
d’enseignement universitaire et d’établissements scientifiques
fédéraux;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation;
Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 14 août 2015;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 28 août 2015;

Considérant que le présent arrêté s’inscrit dans les compétences
fédérales en matière de politique scientifique dans le sens de
l’article 6bis, § 2, de la loi spéciale du 8 août 1980, notamment le
financement de chercheurs supplémentaires pour toute recherche
nécessaire aux compétences propres de l’État fédéral et le financement
de l’engagement de chercheurs scientifiques supplémentaires au
bénéfice des établissements scientifiques fédéraux;
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Overwegende dat bij de voorbereiding van de financiering voor het
academiejaar 2015-16 aan het licht is gekomen dat de Inspectie van
Financiën al meerdere jaren pleit voor een hoogstnoodzakelijke
actualisering van het regelgevend kader (zie de adviezen van
15 oktober 2013 en 24 oktober 2014);

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat de financieringsvoorwaarden zo snel mogelijk
moeten worden geactualiseerd om de operatoren toe te staan om voor
aanvang van het nakende academiejaar de nodige maatregelen te
kunnen treffen, zodat zij nieuwe onderzoekers kunnen selecteren en
aanstellen en zo de continuïteit kunnen garanderen van meer dan 200
onderzoeksmandaten in federale wetenschappelijke aangelegenheden,
waarbij de periode van (rechts)onzekerheid in hoofde van zowel de
onderzoekers, de universiteiten als de federale wetenschappelijke
instellingen, dient te worden beperkt en de retroactieve werking van
het voorliggende koninklijk besluit dient te worden vermeden;

Gelet op het advies 58.155/1/V van de Raad van State, gegeven op
14 september 2015, bij toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en Onze
Staatssecretaris van Wetenschapsbeleid, en op het advies van de in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 19 augus-
tus 1997 tot vaststelling van de modaliteiten voor de aanwerving van
wetenschappelijke onderzoekers in de universitaire onderwijsinrichtin-
gen en in de federale wetenschappelijke instellingen worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° littera a) wordt vervangen als volgt :

“a) Instelling : de universitaire onderwijsinrichtingen en de federale
wetenschappelijke instellingen die onderzoekers krijgen toegewezen,
hetzij :

1° elk van de volgende instellingen, die ″instellingen van de eerste
groep″ worden genoemd :

1) « Université Catholique de Louvain »;

2) « Université Libre de Bruxelles »;

3) « Université de Liège »;

4) « Université de Mons »;

5) « Université de Namur »;

6) « Université Saint-Louis – Bruxelles »;

2° elk van de volgende instellingen, die ″instellingen van de tweede
groep″ worden genoemd :

1) « Katholieke Universiteit Leuven »;

2) « Universiteit Gent »;

3) « Universiteit Antwerpen »;

4) « Vrije Universiteit Brussel »;

5) « Universiteit Hasselt »;

3° de federale wetenschappelijke instellingen waarvan de lijst is
opgenomen in artikel 1 van het koninklijk besluit van
30 oktober 1996 tot aanduiding van de federale wetenschappelijke
instellingen;”;

2° littera b) wordt vervangen als volgt :

“b) Operator : de organismen die genieten van subsidies, hetzij :

1° de federale wetenschappelijke instellingen, bedoeld onder a), of
hun groeperingen, ieder voor wat haar betreft;

2° het Fonds national de la Recherche scientifique (afgekort : het F.R.S
– FNRS) voor wat de instellingen van de eerste groep betreft;

3° het Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek – Vlaanderen
(afgekort : het FWO) voor wat de instellingen van de tweede groep
betreft;”;

3° littera d) wordt vervangen als volgt :

“d) Administratie : de federale overheidsdienst bevoegd voor het
wetenschapsbeleid;”;

4° in littera f), worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het eerste streepje worden de letters “NFWO” vervangen door
de letters “FWO” en worden de letters “FNRS” vervangen door de
letters “F.R.S. – FNRS”;

b) in het tweede streepje worden de woorden “en culturele”
opgeheven;

Considérant que lors de la préparation du financement pour l’année
académique 2015-16 il est apparu que l’Inspection de Finances plaide
depuis plusieurs années en faveur d’une actualisation urgente du cadre
réglementaire (cf. les avis du 15 octobre 2013 et du 24 octobre 2014);

Vu la requête de traitement d’urgence, motivée par la circonstance
que les conditions de financement devront être actualisées aussitôt que
possible afin de permettre aux opérateurs de prendre les mesures
requises avant le début de l’année académique, pour qu’ils puissent
sélectionner et engager les nouveaux chercheurs et qu’ils puissent
assurer la continuité de plus que 200 mandats de recherche dans des
compétences scientifiques fédérales, la période d’insécurité juridique
au chef des chercheurs, des universités et des établissements scientifi-
ques fédéraux devant être limitée et l’application rétroactive du présent
arrêté royal devant être évitée;

Vu l’avis 58.155/1/V du Conseil d’Etat, donné le 14 septembre 2015,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la présentation de Notre Ministre des Finances et de Notre
Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique, et de l’avis des Ministres
réunis en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les modifications suivantes sont apportées à l’article 1er

de l’arrêté royal du 19 août 1997 fixant les modalités d’engagement de
chercheurs scientifiques au bénéfice d’établissements d’enseignement
universitaire et d’établissements scientifiques fédéraux :

1° littera a) est remplacé par ce qui suit :

“a) Institution : les établissements d’enseignement universitaire et les
établissements scientifiques fédéraux, bénéficiaires des chercheurs
soit :

1° chacune des institutions suivantes, qui sont appelés ″institutions
du premier groupe″ :

1) « Université Catholique de Louvain »;

2) « Université Libre de Bruxelles »;

3) « Université de Liège »;

4) « Université de Mons »;

5) « Université de Namur »;

6) « Université Saint-Louis – Bruxelles »;

2° chacune des institutions suivantes lesquelles sont appelées
″institutions du deuxième groupe″ :

1) « Katholieke Universiteit Leuven »;

2) « Universiteit Gent »;

3) « Universiteit Antwerpen »;

4) « Vrije Universiteit Brussel »;

5) « Universiteit Hasselt ».

3° les établissements scientifiques fédéraux dont la liste est reprise à
l’article 1er de l’arrêté royal du 30 octobre 1996 désignant les
établissements scientifiques fédéraux; ”;

2° littera b) est remplacé par ce qui suit :

“b) Opérateur : les organismes bénéficiaires des subventions, soit :

1° les établissements scientifiques fédéraux, visés sub a), ou leurs
groupements, chacun pour ce qui le concerne;

2° le Fonds national de la Recherche scientifique (en abrégé : le F.R.S.
– FNRS) en ce qui concerne les institutions du premier groupe;

3° le Fonds voor Wetenschappelijk Onderzoek – Vlaanderen (en
abrégé : le FWO) en ce qui concerne les institutions du deuxième
groupe;”;

3° littera d) est remplacé par ce qui suit :

“d) Administration : le service public fédéral compétent pour la
politique scientifique;“;

4° les modifications suivantes sont apportées in littera f) :

a) au premier tiret, les lettres « NFWO » sont remplacées par les
lettres « FWO » et les lettres « FNRS » sont remplacées par les lettres
« F.R.S. – FNRS »;

b) au deuxième tiret, les mots « et culturels » sont abrogés;
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5° littera g) wordt vervangen als volgt :

“g) Bijkomende onderzoeker : iedere persoon die aan het geheel van
volgende voorwaarden beantwoordt :

1° hij wordt door de operator voor wetenschappelijk onderzoek
aangeworven, hetzij in een tijdelijke functie binnen een periode van
drie jaar volgend op het behalen van de doctoraatstitel, hetzij in het
kader van een specifiek wetenschappelijk project waarvoor een mas-
terdiploma vereist is, voor zover hij in de loop van een periode van
twee jaar voorafgaand aan de eerste aanwerving in het kader van dit
besluit nog niet als werknemer verbonden was aan de operator;

2° hij kan door de operator aangenomen worden bij overeenkomst;

3° zijn aanwerving zorgt ervoor dat het VTE-volume voor de
wetenschappelijke onderzoekers binnen het personeelsbestand van,
respectievelijk, het geheel van de federale wetenschappelijke instellin-
gen, het FWO evenals het F.R.S.-FNRS tijdens het academiejaar
waarvoor deze subsidies worden toegekend minstens stabiel blijft ten
aanzien van het VTE-volume tijdens het voorgaande academiejaar.”.

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit wordt het woord “maxi-
male” opgeheven.

Art. 3. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

“Art. 5. § 1. De in artikel 4, a), bedoelde begrotingskredieten worden
door het F.R.S.-FNRS verdeeld onder de instellingen van de eerste
groep, vermeld in artikel 1, a), 1°, van dit besluit.

De in artikel 4, b), bedoelde begrotingskredieten worden door het
FWO verdeeld onder de instellingen van de tweede groep, vermeld in
artikel 1, a), 2°, van dit besluit.

§ 2. Bij de verdeling, vermeld in paragraaf 1, houden de operatoren
rekening met :

1° de kwaliteit van de kandidaten, waaronder wordt verstaan hun
onderzoeksvaardigheid, creativiteit, wetenschappelijke zelfstandigheid
en het aantal en de kwaliteit van hun publicaties;

2° de kwaliteit van het voorgestelde project, waaronder wordt
verstaan de originaliteit, het vernieuwende karakter en de haalbaarheid
ervan.”.

Art. 4. Artikel 11, § 3, van hetzelfde besluit wordt vervangen als
volgt :

“§ 3. Uit het in paragraaf 2 vermelde rapport moet, rekening
houdend met de bijkomende onderzoekers aangeworven ingevolge de
bepalingen van dit besluit, blijken dat het wetenschappelijke
personeelsbestand, in voltijds equivalent, van, respectievelijk, het
geheel van de federale wetenschappelijke instellingen, het F.R.S.-FNRS
en het FWO minstens stabiel blijft tussen de laatste dag van het
voorlaatste trimester voorafgaand aan de datum van inwerkingtreding
van het bovengenoemd ministerieel besluit, van zijn laatste
hernieuwing of verlenging, en de laatste dag van het voorlaatste
trimester voorafgaand aan dit tijdens hetwelk bovengenoemd rapport
wordt opgesteld.

Uit het in paragraaf 2 vermelde rapport moet in overeenstemming
met artikel 2, § 2, van de wet tot instelling van een programma voor de
terbeschikkingstelling van wetenschappelijke onderzoekers ten bate
van de universitaire onderwijsinstellingen en de federale
wetenschappelijke instellingen, tevens blijken dat de verleende
subsidies worden aangewend voor onderzoek als bedoeld in
artikel 6bis, § 2, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot
hervorming van de instellingen.”.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de
bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De minister bevoegd voor het wetenschapsbeleid is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 oktober 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Staatssecretaris van Wetenschapsbeleid,
E. SLEURS

5° littera g) est remplacé par ce qui suit :

“g) Chercheur supplémentaire : toute personne qui répond à
l’ensemble des conditions suivantes :

1° il est engagé par l’opérateur à la recherche scientifique, soit dans
une fonction temporaire dans les trois années qui suivent l’obtention du
titre de doctorat, soit dans le cadre d’un projet scientifique spécifique
pour lequel un diplôme de master est exigé, pour autant que, dans les
deux années qui précèdent le premier recrutement dans le cadre du
présent arrêté, il n’était pas encore lié à l’opérateur en tant qu’employé;

2° il peut être engagé sous contrat par l’opérateur;

3° son engagement entraîne que le volume ETP pour les chercheurs
scientifiques, respectivement, de l’ensemble des établissements scienti-
fiques fédéraux, du FWO ainsi que du F.R.S.-FNRS, reste au moins
stable au cours de l’année académique pour laquelle ces subventions
ont été accordées par rapport au volume ETP de l’année académique
qui précède.“.

Art. 2. A l’article 3 du même arrêté, le mot « maximale » est
supprimé.

Art. 3. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

“Art. 5. § 1er. Les crédits budgétaires visés à l’article 4, a), sont répartis
par le F.R.S.-FNRS entre les établissements du premier groupe tel que
visé à l’article 1, a), 1°, du présent arrêté.

Les crédits budgétaires visés à l’article 4, b), sont répartis par le FWO
entre les établissements du second groupe tel que visé à l’article 1er, a),
2°, du présent arrêté.

§ 2. Lors de la répartition, visée au paragraphe 1er, les opérateurs
tiennent compte de :

1° la qualité des candidats, à savoir leur aptitude en matière de
recherche, leur créativité, leur autonomie scientifique et le nombre et la
qualité de leurs publications;

2° la qualité du projet proposé, à savoir son originalité, son caractère
novateur et sa faisabilité.“.

Art. 4. L’article 11, § 3, du même arrêté est remplacé par ce qui
suit :

“§ 3. Le rapport mentionné au paragraphe 2 devra démontrer que, en
tenant compte des chercheurs supplémentaires engagés en exécution
des dispositions du présent arrêté, l’effectif, en équivalents temps plein
du personnel scientifique, respectivement, de l’ensemble des
établissements fédéraux scientifiques, du F.R.S.-FNRS ainsi que du
FWO est resté au moins stable entre le dernier jour du trimestre
pénultième précédant la date d’entrée en vigueur dudit arrêté
ministériel, de ses derniers renouvellement ou prolongation et le
dernier jour du trimestre pénultième précédant celui au cours duquel
est établi ledit rapport.

Il devra également ressortir du rapport mentionné au paragraphe 2,
conformément à l’article 2, § 2, de la loi créant un programme de mise
à disposition de chercheurs scientifiques au bénéfice des établissements
d’enseignement universitaire et des établissements scientifiques
fédéraux, que les subventions accordées sont utilisées à des fins de
recherche telle que visée à l’article 6bis, § 2, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles.“.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour qui suit sa
publication au Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a la politique scientifique dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 octobre 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

La Secrétaire d’État à la Politique scientifique,
E. SLEURS
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/20111]
23 DECEMBER 2016. — Decreet houdende invoering van een gereglementeerde boekenprijs (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
DECREET houdende invoering van een gereglementeerde boekenprijs

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. § 1. In dit decreet wordt verstaan onder:

1° boek: een niet-periodiek werk, hetzij in geschreven, gedrukte, geïllustreerde papieren vellen, hetzij in een
elektronisch leesbaar formaat, dat voorzien is van een titel en hoofdzakelijk bestaat uit tekst die vrijwel uitsluitend is
opgesteld in het Nederlands, of uit grafische of fotografische elementen, dat bedoeld is om informatie over te brengen
en bestemd is om te verkopen aan de eindconsument. Een papieren of digitaal boek kan verschillende ondersteunende
informatiedragers bevatten die op functionele wijze verbonden zijn met de tekstuele inhoud;

2° eindconsument: de persoon die binnen de Vlaamse Gemeenschap boeken aankoopt voor niet-commerciële
doeleinden;

3° gereglementeerde boekenprijs: de door de uitgever of importeur met toepassing van dit decreet vastgestelde
prijs voor boeken;

4° importeur: degene die boeken die in andere landen dan België zijn uitgegeven, binnen de Vlaamse
Gemeenschap in het handelsverkeer brengt en gevestigd is binnen de Vlaamse Gemeenschap;

5° onderwijsinstelling: een door de Vlaamse Regering erkende onderwijsinstelling die door de Vlaamse Regering
erkende studiebewijzen uitreikt;

6° uitgeven: boeken in het handelsverkeer brengen binnen de Vlaamse Gemeenschap;

7° uitgever: degene die boeken in het handelsverkeer brengt en gevestigd is binnen de Vlaamse Gemeenschap;

8° verkoper: degene die door de uitgever of de importeur in het handelsverkeer gebrachte boeken te koop aanbiedt
of verkoopt aan eindconsumenten.

§ 2. Voor de toepassing van dit decreet wordt onder Vlaamse Gemeenschap het Nederlandse taalgebied verstaan.

Daarenboven worden in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad gevestigde uitgevers, importeurs of verkopers
van Nederlandstalige boeken beschouwd als instellingen die behoren tot de Vlaamse Gemeenschap, behoudens indien
zij daarnaast nog in beduidende mate andere, anderstalige boeken uitgeven, importeren of verkopen. In dat laatste
geval kunnen uitgevers, importeurs of verkopers van Nederlandstalige boeken zich vrijwillig naar de beginselen van
dit decreet schikken.

HOOFDSTUK 2. — Toepassingsgebied

Art. 3. § 1. Dit decreet heeft tot doel boeken als cultureel product te beschermen. De reglementering van de
boekenprijs aan de eindconsument garandeert dat er een divers boekenaanbod in stand kan worden gehouden.
Tegelijkertijd verhoogt het de toegankelijkheid van het boekenaanbod bij het publiek door de promotie van een groot
aantal verkooppunten.

§ 2. De verkoper hanteert de prijs die bepaald is conform artikel 4.

§ 3. Dit decreet is niet van toepassing op de volgende categorieën van boeken:

1° agenda’s en culturele jaarboeken die in de titel het jaartal van de gebruiksbestemming vermelden;

2° antiquarische boeken en boeken die al eerder door eindconsumenten bij een verkoper zijn gekocht en op
enigerlei wijze zijn gebruikt;

3° beschadigde boeken, als de beschadiging niet opzettelijk is aangebracht en bij verkoop duidelijk wordt vermeld
dat ze beschadigd zijn;

4° brochures of daarmee gelijk te stellen korte geschriften;

5° catalogi van uitsluitend registrerende of opsommende aard;

6° kleurboeken;

7° knipboeken;

8° muziekuitgaven;

9° schoolboeken;

10° wetenschappelijke studieboeken;

11° wetenschappelijke vakboeken;

12° boeken die uitgegeven zijn in een andere taal dan het Nederlands, tenzij ze hoofdzakelijk bestemd zijn voor
verkoop in de Vlaamse Gemeenschap;

13° de bij wet bepaalde exemplaren van boeken voor verplicht depot voor bewaringsdoelstellingen.
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In het eerste lid wordt verstaan onder:

1° muziekuitgave: een werk dat notenschrift, al dan niet vergezeld van tekst, bevat en bestemd is voor
muziekuitvoering of muziekeducatie en wordt uitgegeven ter verkoop aan de eindconsument binnen de Vlaamse
Gemeenschap, inclusief antiquarische muziekuitgaven en muziekuitgaven die al eerder door eindconsument bij een
verkoper zijn gekocht en op enigerlei wijze zijn gebruikt;

2° schoolboek: een boek dat in vorm en inhoud gericht is op informatieoverdracht in het basisonderwijs en
secundair onderwijs en waarvan het gebruik binnen het leerplan of de eindtermen door de betrokken onderwijs-
instelling is aanbevolen;

3° wetenschappelijk studieboek: een boek dat in vorm en inhoud gericht is op informatieoverdracht in het hoger
onderwijs en waarvan het gebruik door de betrokken onderwijsinstellingen is voorgeschreven of aanbevolen;

4° wetenschappelijk vakboek: een boek, hoofdzakelijk non-fictie, dat bestemd is voor wetenschappelijk of
professioneel gebruik of voor (zelf)studie voor de beroepsuitoefening.

§ 4. Dit decreet is niet van toepassing op de volgende verkopen van boeken:

1° de verkoop van één exemplaar aan een eindconsument die volgens de wet Arbeidsovereenkomsten werkt bij de
uitgever, importeur of verkoper voor persoonlijk gebruik;

2° de verkoop van boeken door een uitgever aan een auteur voor promotioneel gebruik;

3° de verkoop van boeken in het kader van een faillissement van de uitgever, importeur of verkoper, op
voorwaarde dat:

a) de boeken behoorden tot de inventaris van de gefailleerde;

b) in geval van faillissement van de verkoper gedurende een maand na de definitieve uitspraak van het
faillissement de boeken voor retour werden aangeboden aan de uitgever of importeur.

HOOFDSTUK 3. — De vaststelling van de gereglementeerde boekenprijs

Art. 4. § 1. De uitgever stelt voor boeken die hij voor het eerst in de Vlaamse Gemeenschap in een bepaalde
uitvoering in het handelsverkeer brengt, een gereglementeerde boekenprijs vast.

§ 2. Voor boeken die in de Vlaamse Gemeenschap worden geïmporteerd, stelt de importeur een gereglementeerde
boekenprijs vast.

De door de importeur vastgelegde gereglementeerde boekenprijs voor boeken die in de Vlaamse Gemeenschap
zijn uitgegeven en na export weer in de Vlaamse Gemeenschap worden geïmporteerd uit een land dat noch tot de
Europese Unie noch tot de Europese Economische Ruimte behoort, mag niet lager zijn dan de door de uitgever
vastgestelde gereglementeerde boekenprijs.

Het verbod, vermeld in het tweede lid, is ook van toepassing op boeken die alleen zijn uitgevoerd met het doel ze
opnieuw in te voeren om dit decreet te ontduiken.

Als ten hoogste vijf exemplaren van hetzelfde boek per keer door de importeur worden geïmporteerd, is artikel 5
niet van toepassing, tenzij de import plaatsvindt met het oogmerk dit decreet te ontduiken.

§ 3. De gereglementeerde boekenprijs geldt voor een termijn van zes opeenvolgende maanden en gaat in op de dag
waarop het boek voor het eerst voor verkoop aan de eindconsument beschikbaar is.

§ 4. Voor dezelfde titel kan de uitgever of importeur verschillende gereglementeerde boekenprijzen vaststellen als
dat kan worden gerechtvaardigd op objectieve gronden.

§ 5. Een verkoper begaat geen overtreding van dit decreet als hij bij de verkoop van een boek gratis bepaalde
diensten verleent die eigen zijn aan de boekhandelssector. De verkoper voegt de kosten of vergoedingen toe die
overeenstemmen met uitzonderlijke bijkomende dienstverleningen die uitdrukkelijk door de koper zijn gevraagd en
waarvan de prijs vooraf is overeengekomen, aan de effectieve prijs die hij toepast voor de verkoop van een boek.

§ 6. Dit decreet is tevens van toepassing op buiten de Vlaamse Gemeenschap gevestigde verkopers die boeken die
op de Vlaamse markt onderworpen zijn aan de toepassing van dit decreet importeren, doen importeren of aankopen
en vervolgens rechtstreeks aan de eindconsument binnen de Vlaamse Gemeenschap verkopen.

Het eerste lid geldt niet in hoofde van verkopers gevestigd in een lidstaat van de Europese Unie of een andere staat
die partij is bij de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, tenzij de verkoper het oogmerk heeft
dit decreet te ontduiken.

Art. 5. De uitgever of de importeur deelt de gereglementeerde boekenprijs en de datum van terbeschikking-
stelling in het handelsverkeer mee aan de door de Vlaamse Regering aangewezen instantie. De Vlaamse Regering kan
de vereisten bepalen waaraan die mededeling moet voldoen. De Vlaamse Regering kan subsidies toekennen aan de
aangewezen instantie en de voorwaarden, procedures en termijnen voor de subsidiëring bepalen.

De gereglementeerde boekenprijs, de datum van de terbeschikkingstelling van de publicatie in het handelsverkeer,
eventuele kortingen en afwijkende prijzen worden kenbaar gemaakt via een publiek toegankelijke referentiedatabank
voor de gereglementeerde boekenprijs.

Art. 6. De gereglementeerde boekenprijs is niet langer van toepassing na het verstrijken van de termijn, vermeld
in artikel 4, § 3.

HOOFDSTUK 4. — Kortingen op de gereglementeerde boekenprijs

Art. 7. Bij aanbod of verkoop voor de eindconsument kan de verkoper van een boek een korting op de
gereglementeerde boekenprijs toepassen van ten hoogste 10%.

Art. 8. Bij aanbod of verkoop voor de onderwijsinstellingen kan de verkoper van een boek een korting op de
gereglementeerde boekenprijs toepassen van ten hoogste 25%.

Art. 9. De verkoper van een boek kan een korting op de gereglementeerde boekenprijs toepassen van ten hoogste
20% bij:

1° aanbod of verkoop voor de openbare bibliotheken in het kader van de uitoefening van hun publieksfunctie;

2° aanbod of verkoop voor de bibliotheken van onderzoeksinstellingen in het kader van de uitoefening van hun
bibliotheekfunctie;

3° aanbod of verkoop voor de gevangenisbibliotheken in het kader van de uitoefening van hun bibliotheekfunctie;
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4° aanbod of verkoop voor de erkende speciale bibliotheken in het kader van de uitoefening van hun
bibliotheekfunctie.

In het eerste lid wordt verstaan onder:

1° gevangenisbibliotheek: een bibliotheek als vermeld in artikel 18 van het Participatiedecreet van 18 januari 2008;

2° onderzoeksinstelling: elke in de Vlaamse Gemeenschap gevestigde organisatie waarvan de werking in
hoofdzaak gericht is op Onderzoek en Ontwikkeling, zijnde elke wetenschappelijke activiteit die tot doel heeft
wetenschappelijke kennis te ontwikkelen (fundamenteel of basisonderzoek), wetenschappelijke kennis toepasbaar te
maken (toegepast onderzoek) en/of wetenschappelijke kennis toe te passen (ontwikkeling);

3° openbare bibliotheek: een bibliotheek als vermeld in artikel 2, 4°, van het decreet van 6 juli 2012 betreffende het
Lokaal Cultuurbeleid;

4° speciale bibliotheek: een bibliotheek als vermeld in artikel 22 van het decreet van 6 juli 2012 betreffende het
Lokaal Cultuurbeleid.

Art. 10. De verkoper kan alleen bij deelname aan een collectieve promotieactie een korting op de gereglemen-
teerde boekenprijs toepassen in de vorm van een of meer in geld waardeerbare geschenken, als de geschenken behoren
tot het promotiepakket dat de organiserende rechtspersoon ontwikkeld heeft.

Een collectieve promotieactie als vermeld in het eerste lid, is een actie:

1° die wordt georganiseerd door een rechtspersoon van wie de activiteiten volgens de statutaire doelstelling
uitsluitend of hoofdzakelijk bestaan uit de bevordering van de publieksaandacht voor boeken;

2° die ten hoogste één maand duurt;

3° die voldoende publiekelijk wordt bekendgemaakt;

4° waarbij eindconsumenten bij de koop van boeken een of meer op geld waardeerbare geschenken ontvangen,
waarbij de waarde van de geschenken in een redelijke verhouding staat tot de aankoop;

5° waaraan alle verkopers onder gelijke, door de organiserende rechtspersoon te stellen voorwaarden voor de
omvang, aard en bestendigheid van het assortiment kunnen deelnemen.

Art. 11. De kortingen, vermeld in artikel 7 tot en met 10, mogen niet gelijktijdig worden toegepast.

HOOFDSTUK 5. — Vaststellen afwijkende prijs

Art. 12. Voor boeken die voor rekening van of met aanmerkelijke steun van een niet op winst gerichte
maatschappelijke of ideële organisatie tot stand zijn gekomen en die verband houden met de statutaire doelstelling van
de desbetreffende organisatie, kan de uitgever uitsluitend voor de leden een ledenprijs vaststellen die afwijkt van de
gereglementeerde boekenprijs. De ledenprijs geldt bij alle verkopers bij wie het boek verkrijgbaar is.

Art. 13. De uitgever of importeur kan voor een boek in het kader van een individuele promotieactie tijdelijk een
actieprijs vaststellen die afwijkt van de gereglementeerde boekenprijs.

Een actieprijs geldt voor een periode van ten hoogste drie aaneengesloten maanden en onder gelijke voorwaarden
bij alle verkopers.

De uitgever of importeur kan aan de toepassing van een actieprijs nadere voorwaarden verbinden.

Art. 14. De uitgever of importeur kan voor een boek een combinatieprijs vaststellen die afwijkt van de
gereglementeerde boekenprijs.

Een combinatieprijs geldt uitsluitend voor de gelijktijdige verkoop van verschillende boeken die de uitgever of
importeur aangewezen heeft, of bij de verkoop van een of meer boeken in combinatie met een of meer andere
producten die de uitgever of importeur aangewezen heeft.

Een combinatieprijs geldt onder gelijke voorwaarden bij alle verkopers.

Art. 15. De uitgever of importeur kan voor individuele boeken die door hun uniforme uiterlijk en vormgeving of
door een duidelijke vermelding op het titelblad kenbaar zijn als behorend tot een serie, een serieprijs vaststellen die
afwijkt van de gereglementeerde boekenprijs.

Een serieprijs geldt uitsluitend bij de gelijktijdige verkoop van verschillende titels van de serie aan dezelfde
eindconsument of bij de verkoop aan een eindconsument die zich vooraf schriftelijk verplicht heeft om de hele serie of
een aantal exemplaren van verschillende titels van de serie af te nemen.

De serieprijs geldt onder gelijke voorwaarden bij alle verkopers.

Art. 16. Artikel 4, 5 en 6 zijn van overeenkomstige toepassing op de afwijkende prijzen, zoals vermeld in de
artikelen 13, 14 en 15. De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen voor de vaststelling van afwijkende prijzen.

HOOFDSTUK 6. — De geschillencommissie

Afdeling 1. — Bevoegdheid en samenstelling

Art. 17. Bij de diensten van de Vlaamse Regering wordt een onafhankelijke geschillencommissie ingesteld, die
belast is met de behandeling van aanvragen tot buitengerechtelijke regeling van een geschil over de toepassing van dit
decreet conform afdeling 2.

De geschillencommissie heeft daarnaast de bevoegdheid om bij geschillen over de toepassing van dit decreet recht
te doen als arbitrageorgaan, als de betrokken partijen daarover een arbitrageovereenkomst hebben gesloten. In dat
geval zijn artikel 1676 tot en met 1723 van het Gerechtelijk Wetboek van toepassing.

Art. 18. § 1. De geschillencommissie bestaat uit de volgende effectieve leden:

1° een voorzitter-jurist;

2° twee deskundigen uit het boekenvak die voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 205 van het
Gerechtelijk Wetboek;

3° een deskundige uit het cultuurbeleid;

4° een deskundige op het gebied van de consumentenbescherming.

Voor elk effectief lid kunnen één of meer plaatsvervangend leden worden aangesteld.
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De Vlaamse Regering wijst de leden en hun plaatsvervangers aan en draagt er zorg voor dat die personen:

1° over de noodzakelijke kennis en vaardigheden beschikken op het gebied van buitengerechtelijke of gerechtelijke
beslechting van economische geschillen in ruime zin, alsmede over een algemeen begrip van het recht;

2° geen bestuursfuncties waarnemen bij en niet verbonden zijn door overeenkomsten met uitgevers, importeurs en
verkopers;

3° worden aangewezen voor een ambtstermijn die voldoende lang is om de onafhankelijkheid van hun optreden
te verzekeren en dat zij niet zonder geldige reden van hun taken kunnen worden ontheven;

4° niet gehouden zijn instructies van partijen bij een geschil of hun vertegenwoordigers aan te nemen;

5° een vergoeding ontvangen die niet met de uitkomst van de procedures verband houdt.

§ 2. De geschillencommissie wordt administratief bijgestaan door een personeelslid van de diensten van de
Vlaamse Regering.

Art. 19. De geschillencommissie stelt de volgende reglementen op, die uitvoerbaar worden na de goedkeuring
ervan door de Vlaamse Regering:

1° een reglement van inwendige orde;

2° een procedurereglement voor de buitengerechtelijke regelingen van geschillen conform afdeling 2;

3° een arbitragereglement voor de zaken waarin een arbitrageovereenkomst is gesloten.

De reglementen, vermeld in het eerste lid, 2° en 3°, omvatten waarborgen voor een onafhankelijk en onpartijdig
optreden. Daarbij gelden ten minste volgende minimumregelingen:

1° de leden stellen de voorzitter onverwijld in kennis van alle omstandigheden die van invloed kunnen zijn, of
kunnen worden gezien als zijnde van invloed, op hun onafhankelijkheid en onpartijdigheid of aanleiding kunnen
geven tot een belangenconflict met een van de partijen bij het geschil dat hun ter beslechting wordt voorgelegd. De
verplichting tot openbaarmaking blijft gedurende de gehele procedure tot buitengerechtelijke geschillenbeslechting
bestaan. Indien de voorzitter ingevolge de gemelde omstandigheden een inbreuk op het onafhankelijkheids- en
onpartijdigheidsbeginsel mogelijk acht, vervangt hij de betrokken leden;

2° de leden kunnen worden gewraakt op grond van de redenen, vermeld in artikel 828 en 829 van het Gerechtelijk
Wetboek.

Afdeling 2. — Buitengerechtelijke regeling van geschillen

Art. 20. § 1. Een aanvraag tot buitengerechtelijke regeling van een geschil over de toepassing van dit decreet kan
door elke belanghebbende worden ingediend.

In het eerste lid wordt verstaan onder belanghebbenden:

1° de uitgevers, importeurs en verkopers die actief zijn in de Vlaamse Gemeenschap;

2° de beroepsfederaties binnen de boekenmarkt in de Vlaamse Gemeenschap;

3° de consumentenorganisaties die actief zijn in de Vlaamse Gemeenschap;

4° de consumenten.

§ 2. De geschillencommissie verklaart een aanvraag als vermeld in paragraaf 1, eerste lid, onontvankelijk als de
klacht:

1° kennelijk fictief, kwetsend of eerrovend is;

2° anoniem wordt ingediend of als de tegenpartij niet is of kan worden geïdentificeerd;

3° de regeling van een geschil beoogt dat al het voorwerp uitmaakt of heeft uitgemaakt van een vordering in rechte;

4° niet voorafgaandelijk bij de betrokken uitgever, importeur of verkoper is ingediend.

§ 3. Als de geschillencommissie een aanvraag als vermeld in paragraaf 1, eerste lid, ontvankelijk acht, brengt ze de
betrokken partijen daarvan schriftelijk op de hoogte en verzoekt ze hen om de nodige schriftelijke of mondelinge
toelichting te verstrekken binnen een door de geschillencommissie bepaalde redelijke termijn.

Als de geschillencommissie een aanvraag als vermeld in paragraaf 1, eerste lid, onontvankelijk acht, brengt ze de
indiener daarvan schriftelijk op de hoogte.

Art. 21. Nadat de partijen bij een ontvankelijk dossier de nodige toelichting hebben verstrekt, bezorgt de
geschillencommissie hen een voorstel van schikkingsovereenkomst en organiseert ze een bemiddeling om een
schikking te bewerkstelligen, tenzij dat kennelijk niet nuttig is.

Als de partijen niet binnen een door de geschillencommissie bepaalde redelijke termijn een schikking treffen, wordt
het dossier afgesloten. De geschillencommissie stuurt een schriftelijke bevestiging daarvan aan de partijen.

Art. 22. De behandeling van een aanvraag tot buitengerechtelijke regeling van een geschil door de geschillen-
commissie is kosteloos.

Art. 23. De verjaringstermijnen van gemeen recht worden bij een geschil over de toepassing van dit decreet voor
de partijen geschorst vanaf de datum waarop de geschillencommissie de ontvankelijkheid van een aanvraag tot
buitengerechtelijke regeling vaststelt.

De schorsing loopt tot op de dag waarop een schikkingsovereenkomst door de partijen ondertekend wordt of
waarop het dossier door de geschillencommissie afgesloten wordt.

Art. 24. Deze afdeling doet geen afbreuk aan de vorderingsmogelijkheden die voortvloeien uit de strijdigheid van
onwettige handelspraktijken en uit de contractuele of buitencontractuele aansprakelijkheid van uitgevers, importeurs
of verkopers die handelen in strijd met dit decreet.
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HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 25. De Vlaamse Regering stelt binnen vier jaar na de inwerkingtreding van dit decreet en vervolgens telkens
na vier jaar een verslag op over de doeltreffendheid en de effecten van dit decreet op de algemene werking van het
boekenvak in de Vlaamse Gemeenschap, zoals onder meer blijkend uit het aantal boekhandels en verkooppunten, het
aantal op de Vlaamse boekenmarkt actieve uitgeverijen, de productie, afzet, omzet en aanwezigheid van genres, het
aankoop- en collectiebeleid van bibliotheken en de informatie die de boekenkeuze van de eindgebruikers ondersteunt.

Als dat nodig is kan samen met experts en vertegenwoordigers uit de sector een werkgroep worden opgericht die
aanbevelingen doet om het decreet bij te sturen.

Het verslag, vermeld in het eerste lid, wordt door de Vlaamse Regering aan het parlement voorgelegd.

Art. 26. De Vlaamse Regering bepaalt de datum van de inwerkingtreding van dit decreet.

Art. 27. Dit decreet is van toepassing op de boeken die na de inwerkingtreding van dit decreet worden uitgegeven
of voor een eerste keer worden geïmporteerd.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel,
Sven GATZ

Nota
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/20111]
23 DECEMBRE 2016. — Décret instaurant un prix du livre réglementé (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit:
DÉCRET instaurant un prix du livre réglementé

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire.

Art. 2. § 1er. Dans le présent décret, il faut entendre par :

1° livre : un ouvrage non périodique, soit sous forme de feuilles de papier écrites, imprimées ou illustrées, soit sous
forme numérique lisible, portant un titre et contenant principalement du texte presque exclusivement néerlandais ou
des éléments graphiques ou photographiques, destiné à transmettre de l’information et à être vendu au consommateur
final. Un livre en papier ou numérique peut contenir différents supports d’information de soutien, liés de manière
fonctionnelle avec le contenu textuel ;

2° consommateur final : la personne au sein de la Communauté flamande qui achète des livres à des fins non
commerciales ;

3° prix du livre réglementé : le prix des livres fixé par l’éditeur ou l’importateur en vertu du présent décret ;

4° importateur : celui qui commercialise au sein de la Communauté flamande des livres édités dans d’autres pays
que la Belgique, et qui est établi au sein de la Communauté flamande ;

5° établissement d’enseignement : un établissement d’enseignement agréé par le Gouvernement flamand, qui
délivre des titres d’études agréés par le Gouvernement flamand ;

6° éditer : commercialiser des livres au sein de la Communauté flamande ;

7° éditeur : celui que commercialise des livres et est établi au sein de la Communauté flamande ;

8° vendeur : celui qui offre en vente ou vend aux consommateurs finaux les livres commercialisés par l’éditeur ou
l’importateur.

§ 2. Pour l’application du présent décret, on entend par Communauté flamande la région de langue néerlandaise.

Les éditeurs, importateurs ou vendeurs de livres en langue néerlandaise établis en Région bilingue de
Bruxelles-Capitale sont également considérés comme des institutions appartenant à la Communauté flamande, sauf
s’ils éditent, importent ou vendent des volumes significatifs d’autres livres en d’autres langues. Dans ce dernier cas, ces
éditeurs, importateurs ou vendeurs de livres en langue néerlandaise peuvent respecter volontairement les principes du
présent décret.
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CHAPITRE 2. — Champ d’application

Art. 3. § 1er. Le présent décret a pour but de protéger les livres en tant que produits culturels. La réglementation
du prix du livre au consommateur final garantit la sauvegarde d’une offre diversifiée de livres. Dans le même temps
il vise à augmenter l’accessibilité de l’offre de livres pour le public par la promotion d’un grand nombre de points de
vente.

§ 2. Le vendeur applique le prix fixé conformément à l’article 4.

§ 3. Le présent décret ne s’applique pas aux catégories suivantes de livres :

1° agendas et annuaires culturels dont le titre mentionne l’année de l’usage prévu ;

2° livres anciens et livres qui ont déjà été achetés auprès d’un vendeur par des consommateurs finaux et utilisés
d’une manière quelconque ;

3° livres endommagés involontairement et clairement indiqués comme tels lors de la vente ;

4° brochures ou écrits courts assimilables à des brochures ;

5° catalogues à des fins exclusives d’énumération ou d’enregistrement ;

6° livres à colorier ;

7° livres à découper ;

8° éditions musicales ;

9° manuels scolaires ;

10° manuels d’étude scientifiques ;

11° ouvrages scientifiques spécialisés ;

12° livres édités dans une autre langue que le néerlandais, à moins qu’ils ne soient principalement destinés à la
vente au sein de la Communauté flamande ;

13° exemplaires, prescrits par la loi, de livres pour le dépôt obligatoire à des fins de préservation.

A l’alinéa 1er, on entend par :

1° édition musicale : une œuvre contenant de la notation musicale, accompagnée ou non de texte, et destinée à une
performance musicale ou à l’éducation musicale et éditée en vue de la vente au consommateur final au sein de la
Communauté flamande, y compris les éditions musicales anciennes et celles déjà achetées auprès d’un vendeur par un
consommateur final et utilisées d’une manière quelconque ;

2° manuel scolaire : un livre dont la forme et le contenu visent le transfert d’information dans l’enseignement
fondamental et secondaire et dont l’usage est recommandé par l’établissement d’enseignement concerné dans le cadre
du programme d’études ou des objectifs finaux ;

3° manuel d’étude scientifique : un livre dont la forme et le contenu visent le transfert d’information dans
l’enseignement supérieur et dont l’usage est prescrit ou recommandé par les établissements d’enseignement concernés ;

4° ouvrage scientifique spécialisé : un livre, principalement de non-fiction, destiné à un usage scientifique ou
professionnel ou à l’étude ou l’autoenseignement en vue de l’exercice d’une profession.

§ 4. Le présent décret ne s’applique pas aux ventes suivantes de livres :

1° la vente d’un seul exemplaire à un consommateur final qui, en vertu de la loi sur les Contrats de travail, travaille
auprès de l’éditeur, importateur ou vendeur, pour usage personnel ;

2° la vente de livres par un éditeur à un auteur à des fins promotionnelles ;

3° la vente de livres dans le cadre d’une liquidation judiciaire de l’éditeur, importateur ou vendeur, à condition
que :

a) les livres appartenaient à l’inventaire du failli ;

b) en cas de faillite du vendeur, les livres ont été retournés à l’éditeur ou à l’importateur dans le mois suivant la
déclaration de faillite.

CHAPITRE 3. — Fixation du prix du livre réglementé

Art. 4. § 1er. L’éditeur fixe un prix réglementé pour les livres qu’il commercialise pour la première fois dans une
certaine édition au sein de la Communauté flamande.

§ 2. L’importateur fixe un prix réglementé pour les livres importés dans la Communauté flamande.

Le prix réglementé, fixé par l’importateur, des livres édités dans la Communauté flamande et, après avoir été
exportés, réimportés dans la Communauté flamande à partir d’un pays n’appartenant ni à l’Union européenne, ni à
l’Espace économique européen, ne peut pas être inférieur au prix du livre réglementé, tel que fixé par l’éditeur.

L’alinéa 2 s’applique également aux livres exportés dans le seul but de se soustraire à l’application du présent
décret en les réimportant.

L’article 5 ne s’applique pas lorsqu’au maximum 5 exemplaires à la fois du même livre sont importés par
l’importateur, sauf si cette importation est effectuée dans le but de se soustraire à l’application du présent décret.

§ 3. Le prix du livre réglementé est valable pour une période de 6 mois consécutifs et prend effet à compter du
premier jour où le livre est offert à la vente au consommateur final.

§ 4. L’éditeur ou l’importateur peuvent fixer pour le même titre différents prix réglementés des livres, à condition
qu’ils puissent les motiver de manière objective.

§ 5. Un vendeur ne commet aucune violation au présent décret si, lors de la vente d’un livre, il offre à titre gratuit
certains services spécifiques au secteur de la librairie. Le vendeur ajoute au prix effectif qu’il applique pour la vente
d’un livre, les frais ou indemnités correspondant aux prestations supplémentaires exceptionnelles demandées
expressément par l’acheteur et dont le prix a été convenu au préalable.

§ 6. Le présent décret s’applique également aux vendeurs établis en dehors de la Communauté flamande, qui
importent, font importer ou achètent, et vendent ensuite directement au consommateur final au sein de la Communauté
flamande des livres soumis à l’application du présent décret sur le marché flamand.
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L’alinéa 1er ne s’applique pas aux vendeurs établis dans un Etat membre de l’Union européenne ou un autre état
partie à l’accord sur l’Espace économique européen, à moins que le vendeur a l’intention de se soustraire à l’application
du présent décret.

Art. 5. L’éditeur ou l’importateur communiquent le prix du livre réglementé et la date de disponibilité à la vente,
à l’organisme désigné par le Gouvernement flamand. Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités de cette
communication. Le Gouvernement flamand peut accorder des subventions à l’organisme désigné, et arrêter des
conditions, procédures et délais de subvention.

Le prix du livre réglementé, la date de disponibilité à la vente, les éventuelles remises et prix différents, sont
publiés par le biais d’une base de données de référence publique des prix du livre réglementés.

Art. 6. Le prix du livre réglementé ne s’applique plus après l’expiration du délai visé à l’article 4, § 3.

CHAPITRE 4. — Remises sur le prix du livre réglementé

Art. 7. Lors de l’offre ou de la vente d’un livre au consommateur final, le vendeur peut appliquer une remise
maximale de 10% sur le prix du livre réglementé.

Art. 8. Lors de l’offre ou de la vente d’un livre aux établissements d’enseignement, le vendeur peut appliquer une
remise maximale de 25% sur le prix du livre réglementé.

Art. 9. Le vendeur d’un livre peut appliquer une remise maximale de 20% sur le prix du livre réglementé dans
les cas suivants :

1° offre ou vente aux bibliothèques publiques dans le cadre de l’exercice de leur fonction publique ;

2° offre ou vente aux bibliothèques des instituts de recherche dans le cadre de l’exercice de leur fonction de
bibliothèque ;

3° offre ou vente aux bibliothèques de prisons dans le cadre de l’exercice de leur fonction de bibliothèque ;

4° offre ou vente aux bibliothèques spéciales agréées, dans le cadre de l’exercice de leur fonction de bibliothèque.

A l’alinéa 1er, on entend par :

1° bibliothèque de prison : une bibliothèque telle que visée à l’article 18 du Décret sur la participation du
18 janvier 2008 ;

2° institut de recherche : toute organisation établie dans la Communauté flamande, dont le fonctionnement est
essentiellement axé sur la Recherche et le Développement, à savoir toute activité scientifique visant à développer des
connaissances scientifiques (recherche fondamentale ou de base), à rendre applicables les connaissances scientifiques
(recherche appliquée) ou à appliquer les connaissances scientifiques (développement) ;

3° bibliothèque publique : une bibliothèque telle que visée à l’article 2, 4° du décret du 6 juillet 2012 relatif à la
Politique culturelle locale ;

4° bibliothèque spéciale : une bibliothèque telle que visée à l’article 22 du décret du 6 juillet 2012 relatif à la
Politique culturelle locale.

Art. 10. Lorsqu’il participe à une action promotionnelle collective, le vendeur ne peut appliquer une remise sur
le prix du livre réglementé sous forme d’un ou plusieurs cadeaux quantifiables financièrement, que si ces cadeaux font
partie d’un ensemble de promotion développé par la personne morale organisatrice.

Une action promotionnelle telle que visée à l’alinéa 1er, est une action :

1° organisée par une personne morale dont l’unique ou principale mission statutaire est de favoriser l’attention
publique pour les livres ;

2° qui dure un mois au plus ;

3° suffisamment annoncée au public ;

4° lors de laquelle les consommateurs finaux reçoivent à l’achat de livres un ou plusieurs cadeaux quantifiables
financièrement, dont la valeur est en rapport raisonnable à l’achat ;

5° à laquelle tous les vendeurs peuvent participer aux mêmes conditions, à fixer par la personne morale
organisatrice, quant à l’étendue, la nature et la permanence de l’assortiment.

Art. 11. Les remises visées aux articles 7 à 10 ne peuvent pas être appliqués simultanément.

CHAPITRE 5. — Fixation d’un prix différent

Art. 12. En ce qui concerne les livres réalisés pour le compte de, ou avec le soutien substantiel d’une organisation
sociale ou idéelle sans but lucratif et liés à la mission statutaire de cette organisation, l’éditeur peut fixer pour les
membres un prix qui diffère du prix du livre réglementé. Tous les vendeurs offrant le livre en question doivent
appliquer ce prix des membres.

Art. 13. L’éditeur ou l’importateur peuvent appliquer dans le cadre d’une action promotionnelle individuelle un
prix temporaire qui diffère du prix du livre réglementé.

Tous les vendeurs appliquent ce prix promotionnel aux mêmes conditions pendant au maximum 3 mois
consécutifs.

L’éditeur ou l’importateur peuvent soumettre le prix promotionnel à des conditions supplémentaires.

Art. 14. L’éditeur ou l’importateur peuvent appliquer un prix combiné qui diffère du prix du livre réglementé.

Ce prix combiné vaut uniquement pour la vente simultanée de différents livres choisis par l’éditeur ou
l’importateur, ou pour la vente d’un ou plusieurs livres en combinaison avec un ou plusieurs autres produits choisis
par l’éditeur ou l’importateur.

Tous les vendeurs appliquent ce prix combiné aux mêmes conditions.

Art. 15. En ce qui concerne les livres individuels qui, de par leur apparence ou conception uniformes ou grâce à
une indication claire sur la page de couverture, sont reconnaissables en tant que livre de série, l’éditeur ou l’importateur
peuvent fixer un prix de série qui diffère du prix du livre réglementé.
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Ce prix de série vaut uniquement pour la vente simultanée de différents titres de la série au même consommateur
final ou pour la vente au consommateur final qui s’engage au préalable par écrit à acheter la série entière ou un certain
nombre d’exemplaires de différents titres de la série.

Tous les vendeurs appliquent ce prix de série aux mêmes conditions.

Art. 16. Les articles 4, 5 et 6 s’appliquent mutatis mutandis aux prix différents, visés aux articles 13, 14 et 15. Le
Gouvernement flamand peut arrêter des modalités pour la fixation des prix différents.

CHAPITRE 6. — La commission du contentieux

Section 1re. — Compétence et composition

Art. 17. Il est instauré auprès des services du Gouvernement flamand une commission du contentieux
indépendante, chargée d’instruire les demandes de règlement extrajudiciaire de différends concernant l’application du
présent décret conformément à la section 2.

La commission du contentieux a en outre la compétence de se prononcer sur des différends en tant qu’organisme
d’arbitrage, si les parties concernées ont conclu une convention d’arbitrage en ce sens. Dans ce cas, les
articles 1676 à 1723 du Code judiciaire s’appliquent.

Art. 18. § 1er. La commission du contentieux se compose des membres titulaires suivants :

1° un président-juriste ;

2° deux experts de la profession du livre, qui répondent aux conditions de l’article 205 du Code judiciaire ;

3° un expert en politique culturelle ;

4° un expert dans le domaine de la protection des consommateurs ;

Pour chaque membre titulaire, un ou plusieurs membres suppléants peuvent être nommés.

Le Gouvernement flamand nomme les membres et leurs suppléants, et veille à ce que ces personnes :

1° disposent des connaissances et compétences nécessaires dans le domaine du règlement extrajudiciaire ou
judiciaire des différends économiques au sens large, ainsi que d’une compréhension générale de la loi ;

2° n’exercent aucun mandat d’administrateur, et ne soient pas liés par des accords, auprès d’un éditeur,
importateur ou vendeur ;

3° soient nommées pour une durée suffisante pour assurer l’indépendance de leurs actions et ne puissent être
démis de leurs fonctions sans raison valable ;

4° ne soient pas tenus de recevoir des instructions des parties à un différend ou de leurs représentants ;

5° reçoivent une indemnité qui n’est pas liée aux résultats des procédures.

§ 2. Le soutien administratif de la commission du contentieux est assuré par un membre du personnel des services
du Gouvernement flamand.

Art. 19. La commission du contentieux établit les règlements suivants, qui deviennent exécutoires après leur
approbation par le Gouvernement flamand :

1° un règlement d’ordre intérieur ;

2° un règlement de procédure extrajudiciaire des différends, conformément à la section 2 ;

3° un règlement d’arbitrage pour les cas qui relèvent d’une convention d’arbitrage.

Les règlements visés à l’alinéa 1er, 2° et 3°, comportent des garanties pour une conduite indépendante et impartiale.
A cette fin, ils répondent au moins aux conditions suivantes :

1° les membres informent le président sans délai de toute circonstance susceptible d’influencer leur indépendance
et leur impartialité ou de donner lieu à un conflit d’intérêts avec l’une ou l’autre partie au différend qu’ils sont chargés
de régler. L’obligation de communiquer ces circonstances est valable tout au long de la procédure de règlement
extrajudiciaire des différends. Si, suite aux circonstances signalées, le président juge possible une infraction au principe
d’indépendance et d’impartialité, il remplace les membres concernés ;

2° les membres peuvent être récusés en vertu des motifs, visés aux articles 828 et 829 du Code judiciaire.

Section 2. — Règlement extrajudiciaire des différends

Art. 20. § 1er. Toute partie intéressée peut déposer une demande de règlement extrajudiciaire d’un différend
concernant l’application du présent décret.

Pour l’application de l’alinéa 1er, on entend par parties intéressées :

1° les éditeurs, importateurs et vendeurs opérant au sein de la Communauté flamande ;

2° les fédérations professionnelles du marché du livre au sein de la Communauté flamande ;

3° les organisations de consommateurs opérant au sein de la Communauté flamande ;

4° les consommateurs.

§ 2. La commission du contentieux déclare irrecevable une demande telle que visée au § 1er, alinéa 1er, si la plainte :

1° est manifestement fictive, injurieuse ou diffamatoire ;

2° est présentée anonymement ou si la partie adverse ne peut pas être identifiée ;

3° envisage le règlement d’un différend qui fait ou a déjà fait l’objet d’une action en justice ;

4° n’a pas été préalablement soumise à l’éditeur, à l’importateur ou au vendeur concernés.

§ 3. Si la commission du contentieux juge recevable une demande, telle que visée au § 1, alinéa 1er, elle en informe
les parties concernées par écrit et leur demande de fournir les explications écrites ou orales nécessaires dans un délai
raisonnable fixé par elle.

Si la commission du contentieux juge irrecevable une demande, telle que visée au § 1er, alinéa 1er, elle en informe
par écrit le demandeur.
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Art. 21. Après que les parties à un dossier recevable ont fourni toutes les explications nécessaires, la commission
du contentieux leur présente une proposition de règlement et organise une médiation en vue de parvenir à un
règlement, sauf si cela n’est manifestement pas utile.

Si les parties ne parviennent pas à régler le différend dans un délai raisonnable fixé par la commission du
contentieux, le dossier est clôturé. La commission du contentieux confirme la clôture du dossier par écrit aux parties.

Art. 22. L’instruction d’une demande de règlement extrajudiciaire d’un différend par la commission du
contentieux est gratuite.

Art. 23. Dans le cadre d’un différend relatif à l’application du présent décret, les délais de prescription de droit
commun sont suspendus pour les parties à compter de la date à laquelle la commission du contentieux constate la
recevabilité d’une demande de règlement extrajudiciaire.

Cette suspension dure jusqu’au jour où un règlement est signé par les parties, ou jusqu’à la date de clôture du
dossier par la commission du contentieux.

Art. 24. La présente section ne préjuge pas des possibilités de requête résultant de l’incompatibilité des pratiques
commerciales illégales et de la responsabilité contractuelle ou non contractuelle des éditeurs, importateurs ou vendeurs
qui agissent contrairement au présent décret.

CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 25. Dans les 4 ans à compter de l’entrée en vigueur du présent décret et par la suite tous les 4 ans, le
Gouvernement flamand fait rapport sur l’efficacité et l’impact du présent décret sur le fonctionnement général de la
profession du livre au sein de la Communauté flamande, notamment en ce qui concerne le nombre de librairies et de
points de vente, le nombre d’éditeurs de livres opérant sur le marché flamand, la production, les ventes, le chiffre
d’affaires et la présence de genres, la politique d’achat et en matière de collections des bibliothèques et l’information
facilitant le choix de livres des consommateurs finaux.

Si nécessaire, un groupe de travail d’experts et de représentants du secteur peut être établi afin de formuler des
recommandations d’amélioration au présent décret.

Le Gouvernement flamand présente le rapport, visé à l’alinéa 1er, au Parlement flamand.

Art. 26. Le Gouvernement flamand fixe la date d’entrée en vigueur du présent décret.

Art. 27. Le présent décret s’applique aux livres importés pour la première fois ou édités après son entrée en
vigueur.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Geert BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises,
Sven GATZ
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/20118]

23 DECEMBER 2016. — Decreet tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen
inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming,
het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het decreet van 25 april 2014 betreffende
complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare en particuliere projecten (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, het decreet
van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betref-
fende de omgevingsvergunning en het decreet van 25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de
milieueffectrapportage van bepaalde openbare en particuliere projecten

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. Dit decreet voorziet in de gedeeltelijke omzetting van richtlijn 2014/52/EU van het Europees Parlement en
de Raad van 16 april 2014 tot wijziging van richtlijn 2011/92/EU betreffende de milieueffectbeoordeling van bepaalde
openbare en particuliere projecten.
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HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid

Art. 3. Aan artikel 4.1.4 van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake het milieubeleid,
ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002, wordt een paragraaf 3 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. De administratie beschikt over voldoende expertise om de rapporten te onderzoeken. Als dat nodig is, heeft
ze toegang tot voldoende expertise om de rapporten te onderzoeken.”.

Art. 4. In artikel 4.1.7, eerste lid, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en
gewijzigd bij het decreet van 25 april 2014, wordt tussen de zinsnede “ook bij de uitwerking ervan,” en de woorden
“rekening met het goedgekeurde rapport” het woord “terdege” ingevoegd.

Art. 5. Aan artikel 4.3.1 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij het
decreet van 23 maart 2012, worden een tweede en derde lid toegevoegd, die luiden als volgt:

“Bij de milieueffectrapportage over projecten worden de directe en indirecte aanzienlijke effecten van een project
geval per geval op passende wijze geïdentificeerd, beschreven en beoordeeld op de volgende disciplines:

1° de bevolking en de menselijke gezondheid;

2° de biodiversiteit, met bijzondere aandacht voor de beschermde soorten en habitats, vermeld in bijlage I tot en
met IV van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu;

3° het land, de bodem, het water, de lucht en het klimaat;

4° de materiële goederen, het cultureel erfgoed en het landschap;

5° de samenhang tussen de disciplines, vermeld in punt 1° tot en met 4°.

De effecten op de disciplines, vermeld in het tweede lid, omvatten de verwachte effecten die voortvloeien uit de
kwetsbaarheid van het project voor risico’s op zware ongevallen of rampen die relevant zijn voor het project in
kwestie.”.

Art. 6. Aan artikel 4.3.2 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002, vervangen bij het
decreet van 23 maart 2012 en gewijzigd bij de decreten van 28 februari 2014 en 25 april 2014, wordt een paragraaf 5
toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 5. De Vlaamse Regering kan besluiten dit hoofdstuk niet toe te passen op projecten, of projectonderdelen, die
uitsluitend bestemd zijn voor defensie, dan wel op projecten die uitsluitend de respons op civiele noodsituaties tot doel
hebben, als ze van oordeel is dat de toepassing ervan in die gevallen nadelige gevolgen heeft voor deze doeleinden.”.

Art. 7. In artikel 4.3.3 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij de
decreten van 12 december 2008, 23 maart 2012, 1 maart 2013, 28 februari 2014 en 25 april 2014, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 1. De Vlaamse Regering kan op gemotiveerd verzoek van de initiatiefnemer een welbepaald project dat conform
artikel 4.3.2 en dit artikel aan milieueffectrapportage moet worden onderworpen, in uitzonderlijke gevallen vrijstellen
van de verplichting tot milieueffectrapportage als de toepassing van de bepalingen over de milieueffectrapportage
nadelige gevolgen heeft voor het doel van het project en als aan de doelstellingen, vermeld in dit hoofdstuk, wordt
voldaan. De Vlaamse Regering kan de nadere regels over de inhoud van het gemotiveerde verzoek van de
initiatiefnemer bepalen.

De Vlaamse Regering gaat in dat geval na of er geen andere vorm van beoordeling geschikt is en stelt de
verzamelde informatie ter beschikking van het publiek.

Als het project aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu in andere lidstaten van de Europese Unie of
in verdragspartijen bij het Verdrag inzake milieueffectrapportage in grensoverschrijdend verband, ondertekend in
Espoo op 25 februari 1991, of in andere gewesten, of als de bevoegde autoriteiten van die lidstaten, verdragspartijen
of gewesten daarom verzoeken, worden de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten, verdragspartijen of
gewesten betrokken bij de milieueffectrapportageprocedure voor er een beslissing wordt genomen.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen voor de vrijstelling, vermeld in het eerste lid, en voor de grens-
en gewestgrensoverschrijdende procedure, vermeld in het derde lid.”;

2° er wordt een paragraaf 1bis ingevoegd, die luidt als volgt:

“§ 1bis. Een project dat met een specifiek decreet wordt aangenomen, kan door het decreet in kwestie vrijgesteld
worden van de bepalingen over de openbare raadpleging over het project-MER, zoals vastgelegd in de toepasselijke
vergunningsprocedure, als aan de doelstellingen, vermeld in dit hoofdstuk, wordt voldaan.

Als het project aanzienlijke effecten kan hebben voor mens of milieu in andere lidstaten van de Europese Unie of
in verdragspartijen bij het Verdrag inzake milieueffectrapportage in grensoverschrijdend verband, ondertekend in
Espoo op 25 februari 1991, of in andere gewesten, of als de bevoegde autoriteiten van die lidstaten, verdragspartijen
of gewesten daarom verzoeken, worden de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten, verdragspartijen of
gewesten betrokken bij de milieueffectrapportageprocedure voor er een beslissing wordt genomen.”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt de zin “De beslissing dat al dan niet een project-MER moet worden opgesteld,
wordt ter beschikking van het publiek gesteld op de wijze, bepaald door de Vlaamse Regering.” vervangen door de zin
“De beslissing dat al dan niet een project-MER moet worden opgesteld, wordt openbaar gemaakt door de
vergunningverlenende overheid.”;

4° paragraaf 4 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 4. Het verzoek, vermeld in paragraaf 3, bevat ten minste:

1° een beschrijving en verduidelijking van het voorgenomen project, met in het bijzonder:

a) een beschrijving van de fysieke kenmerken van het hele project en, als dat relevant is, van sloopwerken;

b) een beschrijving van de locatie van het project, met bijzondere aandacht voor de kwetsbaarheid van het milieu
in de gebieden waarop het project een invloed kan hebben;

2° een beschrijving van de waarschijnlijk aanzienlijke milieueffecten van het voorgenomen project;
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3° als er informatie over deze effecten beschikbaar is: een beschrijving van de waarschijnlijk aanzienlijke
milieueffecten van het voorgenomen project ten gevolge van:

a) de verwachte residuen en emissies en de productie van afvalstoffen, als dat van toepassing is;

b) het gebruik van natuurlijke hulpbronnen, met name bodem, land, water en biodiversiteit;

4° in voorkomend geval een beschrijving van de kenmerken van het voorgenomen project of van de geplande
maatregelen om te vermijden of te voorkomen wat anders wellicht aanzienlijke milieueffecten zouden zijn geweest.

Bij het verzoek, vermeld in paragraaf 3, wordt, als dat relevant is, rekening gehouden met de criteria, vermeld in
bijlage II, die bij dit decreet is gevoegd, en wordt, als dat relevant is, rekening gehouden met de beschikbare resultaten
van andere relevante beoordelingen van de milieueffecten die zijn gemaakt met toepassing van deze titel of met
toepassing van andere gewestelijke of federale regelgeving.

De initiatiefnemer bezorgt het verzoek aan de administratie door betekening of door afgifte tegen ontvangst-
bewijs.”;

5° paragraaf 6 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 6. De administratie neemt onverwijld en uiterlijk binnen een termijn van zestig dagen na de ontvangst van het
verzoek, vermeld in paragraaf 3, een beslissing. In voorkomend geval bevat de beslissing ook de voorwaarden die aan
de ontheffing zijn verbonden.

Als besloten wordt dat een project-MER moet worden opgesteld, bevat de beslissing de belangrijkste redenen
waarom een project-MER moet worden opgesteld, waarbij verwezen wordt naar de relevante criteria, vermeld in
bijlage II, die bij dit decreet is gevoegd.

Als besloten wordt dat er geen project-MER hoeft te worden opgesteld, bevat de beslissing de belangrijkste
redenen waarom er geen project-MER hoeft te worden opgesteld, waarbij verwezen wordt naar de relevante criteria,
vermeld in bijlage II, die bij dit decreet is gevoegd, en, als de initiatiefnemer die heeft voorgesteld, de kenmerken van
het project of de geplande maatregelen om te vermijden of te voorkomen wat anders wellicht aanzienlijke nadelige
milieueffecten zouden zijn geweest.

De administratie houdt, als dat relevant is, bij de beslissing rekening met de resultaten van voorafgaande controles
die zijn verricht of beoordelingen van de effecten op het milieu die zijn gemaakt met toepassing van deze titel of met
toepassing van andere gewestelijke of federale regelgeving.

De ontheffing wordt verleend voor een beperkte duur en vervalt als het project niet wordt aangevangen binnen de
termijn die in de beslissing is vastgesteld. De ontheffing vervalt in elk geval zodra de initiatiefnemer zijn
vergunningsaanvraag niet heeft ingediend binnen een termijn van vier jaar na de ontheffingsbeslissing.

De beslissing wordt binnen een termijn van zeventig dagen na de ontvangst van het verzoek bekendgemaakt, ter
inzage gelegd bij de administratie en aan de initiatiefnemer betekend.”;

6° in paragraaf 8 worden de woorden “De definitieve beslissing wordt” vervangen door de zinsnede “In de
gevallen, vermeld in paragraaf 1 en 6, wordt de definitieve beslissing”;

7° paragraaf 9 wordt vervangen door wat volgt:

“§ 9. De administratie zorgt ervoor dat een afschrift van de definitieve beslissing of beslissingen wordt verstuurd
naar de Commissie van de Europese Gemeenschap:

1° in de gevallen, vermeld in paragraaf 1: onverwijld en in ieder geval voor de vergunningsbeslissing is genomen;

2° in de gevallen, vermeld in paragraaf 1bis: om de twee jaar na 16 mei 2017.”;

8° in paragraaf 10 worden de woorden “de vrijstelling en” opgeheven.

Art. 8. In artikel 4.3.4 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en vervangen bij het
decreet van 25 april 2014, worden de volgende wijzigingen doorgevoerd:

1° in paragraaf 1, tweede lid, worden tussen de zinsnede “het project, met inbegrip van” en de woorden “een
beknopte beschrijving van” de woorden “de locatie en de technische capaciteit ervan en met inbegrip van” ingevoegd;

2° in paragraaf 4, tweede lid, worden tussen de woorden “verleent de administratie een advies over” en de
woorden “de informatie die de initiatiefnemer” de woorden “de reikwijdte en het detailleringsniveau van” ingevoegd.

Art. 9. Aan artikel 4.3.6 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij het
decreet van 25 april 2014, wordt een paragraaf 4 toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 4. De administratie vervult haar taken op objectieve wijze en ziet erop toe dat ze zich niet bevindt in een situatie
die tot een belangenconflict aanleiding geeft.”.

Art. 10. In artikel 4.3.7 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij het
decreet van 25 april 2014, wordt paragraaf 1 vervangen door wat volgt:

“§ 1. Als een milieueffectrapport is vereist, stelt de initiatiefnemer een project-MER op en dient hij die in. De door
de initiatiefnemer te verstrekken informatie bevat ten minste:

1° een beschrijving van het project met informatie over de locatie, het ontwerp, de omvang en andere relevante
kenmerken van het project;

2° een beschrijving van de waarschijnlijk aanzienlijke milieueffecten van het project;

3° een beschrijving van de kenmerken van het project of de geplande maatregelen om de waarschijnlijk
aanzienlijke nadelige milieueffecten te vermijden, te voorkomen of te beperken en, als dat mogelijk is, te compenseren;

4° een beschrijving van de redelijke alternatieven die de initiatiefnemer heeft onderzocht en die relevant zijn voor
het project, en de specifieke kenmerken ervan, met opgave van de belangrijkste motieven voor de gekozen optie, in het
licht van de milieueffecten van het project;

5° een niet-technische samenvatting van de gegevens, vermeld in punt 1° tot en met 4°;

6° alle aanvullende informatie als vermeld in bijlage IIbis, die bij dit decreet is gevoegd, die van belang is voor de
specifieke kenmerken van een bepaald project of projecttype en voor de milieuaspecten die daardoor kunnen worden
beïnvloed.
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Als er een advies wordt uitgebracht met toepassing van artikel 4.3.4, § 4, is het project-MER gebaseerd op dat
advies en bevat het de informatie die redelijkerwijs mag worden vereist om tot een gemotiveerde conclusie over de
aanzienlijke milieueffecten van het project te komen, waarbij rekening wordt gehouden met de bestaande kennis en
beoordelingsmethodes. Om overlappingen van beoordelingen te voorkomen, houdt de initiatiefnemer bij het opstellen
van het project-MER rekening met de beschikbare resultaten van andere uitgevoerde relevante beoordelingen met
toepassing van deze titel of met toepassing van andere gewestelijke of federale regelgeving.”.

Art. 11. In artikel 4.6.3 van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij het
decreet van 23 december 2010, worden paragraaf 1 en 2 vervangen door wat volgt:

“§ 1. Er wordt over een project of over categorieën van projecten die gedurende een bepaalde periode zijn
uitgevoerd, die aanzienlijke nadelige milieueffecten kunnen veroorzaken en waarvoor een project-MER is opgesteld,
een evaluatie of een monitoringonderzoek georganiseerd van de aanzienlijke nadelige milieueffecten ten gevolge van
de bouw en exploitatie van het project of de projecten.

Als dat passend is, kan worden gebruikgemaakt van bestaande monitoringregelingen op grond van andere
wetgeving om overlapping van monitoring te vermijden.

§ 2. Het soort parameters dat wordt gemonitord, en de looptijd van de monitoring moeten evenredig zijn met de
aard, de locatie en de omvang van het project en met het belang van de milieueffecten.”.

Art. 12. Bijlage II bij hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 18 december 2002 en gewijzigd bij het decreet
van 23 maart 2012, wordt vervangen door bijlage 1, die bij dit decreet is gevoegd.

Art. 13. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 12 juni 2015, wordt een bijlage IIbis ingevoegd,
die als bijlage 2 bij dit decreet is gevoegd.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het Bodemdecreet van 27 oktober 2006

Art. 14. In artikel 47bis, § 3, van het Bodemdecreet van 27 oktober 2006, ingevoegd bij het decreet van
28 maart 2014, worden tussen het eerste en het tweede lid drie leden ingevoegd, die luiden als volgt:

“Als besloten wordt dat een project-MER moet worden opgesteld, bevat de beslissing van de OVAM, vermeld in
het eerste lid, de belangrijkste redenen waarom een project-MER moet worden opgesteld, waarbij verwezen wordt naar
de relevante criteria, vermeld in bijlage II bij het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake het
milieubeleid.

Als besloten wordt dat er geen project-MER hoeft te worden opgesteld, bevat de beslissing van de OVAM de
belangrijkste redenen waarom er geen project-MER hoeft te worden opgesteld, waarbij verwezen wordt naar de
relevante criteria, vermeld in bijlage II bij het voormelde decreet, en, als de exploitant die heeft voorgesteld, de
kenmerken van het project of de geplande maatregelen om te vermijden of te voorkomen wat anders wellicht
aanzienlijke nadelige milieueffecten zouden zijn geweest.

De OVAM houdt bij de beslissing, vermeld in het eerste lid, als dat relevant is, rekening met de resultaten van
voorafgaande controles die zijn verricht of beoordelingen van de effecten op het milieu die zijn gemaakt met toepassing
van titel IV van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake het milieubeleid of met toepassing
van andere gewestelijke of federale regelgeving.”.

Art. 15. In artikel 47ter, § 1, van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 28 maart 2014, worden de tekens
“4.3.4, § 5” vervangen door de tekens “4.3.4, § 2”.

Art. 16. In artikel 50 van hetzelfde decreet, gewijzigd bij het decreet van 28 maart 2014, wordt paragraaf 1bis
vervangen door wat volgt:

“§ 1bis. Als het bodemsaneringsproject activiteiten omvat waarvoor een project-MER is vereist, wordt de termijn
van negentig dagen, vermeld in paragraaf 1, verlengd tot 150 dagen na de ontvangst van het ontvankelijke en volledige
bodemsaneringsproject. In het conformiteitsattest van het bodemsaneringsproject neemt de OVAM een gemotiveerde
conclusie over de aanzienlijke effecten van het project op het milieu. Ze houdt daarbij rekening met het advies van de
administratie die bevoegd is voor milieueffectrapportage, met de adviezen van de adviesverlenende instanties en met
de inspraak in het kader van het openbaar onderzoek.”.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van het decreet van 25 april 2014 betreffende complexe projecten

Art. 17. In het decreet van 25 april 2014 betreffende complexe projecten wordt een artikel 6/1 ingevoegd, dat luidt
als volgt:

“Art. 6/1. De bevoegde overheid, vermeld in artikel 6, vervult haar taken voortvloeiende uit richtlijn 2011/92/EU
op objectieve wijze en ziet erop toe dat ze zich niet bevindt in een situatie die tot een belangenconflict aanleiding geeft.”.

Art. 18. In artikel 23, derde lid, van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan punt 4° wordt de zinsnede “met inbegrip van een samenvatting van deze opmerkingen, adviezen en
overwegingen” toegevoegd;

2° aan punt 9° wordt de zinsnede “met inbegrip van een beschrijving van alle kenmerken van het ontwerp van
projectbesluit en/of de geplande maatregelen om aanzienlijke nadelige effecten op het milieu te vermijden, te
voorkomen of te beperken en, als dat mogelijk is, te compenseren” toegevoegd.

Art. 19. Aan artikel 26, derde lid, van hetzelfde decreet worden de volgende zinsnede en zin toegevoegd:

“en bevat bovendien een gemotiveerde conclusie over de aanzienlijke effecten van het project op het milieu. Bij het
nemen van de gemotiveerde conclusie wordt rekening gehouden met de beslissing over de goedkeuring van het MER
van de dienst die bevoegd is voor milieueffectrapportage, en met de adviezen en de inspraak in het kader van het
projectbesluit.”.
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HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning

Art. 20. In het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning wordt een artikel 15/1 ingevoegd,
dat luidt als volgt:

“Art. 15/1. Voor de kennisneming van en de beslissing over een vergunningsaanvraag voor een project of voor de
verandering van een project, waarvoor overeenkomstig artikel 15 het college van burgemeester en schepenen bevoegd
is, is evenwel de deputatie bevoegd als voldaan is aan volgende twee voorwaarden:

1° voor het project moet een milieueffectrapport worden opgesteld en is er geen ontheffing van de
rapportageverplichting verkregen;

2° het college van burgemeester en schepenen is initiatiefnemer en aanvrager van het project.

Voor de kennisneming van en de beslissing over een vergunningsaanvraag voor een project of voor de verandering
van een project, waarvoor overeenkomstig artikel 15 de deputatie bevoegd is, is evenwel de Vlaamse Regering bevoegd
als voldaan is aan volgende twee voorwaarden:

1° voor het project moet een milieueffectrapport worden opgesteld en is er geen ontheffing van de
rapportageverplichting verkregen;

2° de deputatie is initiatiefnemer en aanvrager van het project.”.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 21. In artikel 394 van het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning wordt paragraaf 1
vervangen door wat volgt:

“§ 1. Milieueffectrapportages over projecten waarvoor de kennisgeving, vermeld in artikel 4.3.4, § 2, van het
DABM, ter beschikking is gesteld van de administratie die bevoegd is voor milieueffectrapportage, vóór de datum van
de inwerkingtreding van dit decreet, worden uitgevoerd overeenkomstig de procedure die van toepassing was op de
datum van de terbeschikkingstelling van de kennisgeving.”.

Art. 22. § 1. Milieueffectrapportages over projecten waarvoor de project-m.e.r.-screeningsnota, vermeld in
artikel 4.3.3, § 2, van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, ter beschikking
is gesteld van de bevoegde overheid vóór de datum van de inwerkingtreding van dit decreet, worden uitgevoerd
overeenkomstig de procedure die van toepassing was op de datum van de terbeschikkingstelling van de
project-m.e.r.-screeningsnota.

Milieueffectrapportages over projecten waarvoor het gemotiveerde verzoek tot ontheffing, vermeld in artikel 4.3.3,
§ 3, van het voormelde decreet van 5 april 1995, ter beschikking is gesteld van de administratie die bevoegd is voor
milieueffectrapportage, vóór de datum van de inwerkingtreding van dit decreet, worden uitgevoerd overeenkomstig
de procedure die van toepassing was op de datum van de terbeschikkingstelling van het gemotiveerde verzoek tot
ontheffing.

§ 2. Milieueffectrapportages over projecten waarvoor de kennisgeving, vermeld in artikel 4.3.4, § 2, van het
voormelde decreet van 5 april 1995, ter beschikking is gesteld van de administratie die bevoegd is voor
milieueffectrapportage, vóór de datum van de inwerkingtreding van dit decreet, worden uitgevoerd overeenkomstig
de procedure die van toepassing was op de datum van de terbeschikkingstelling van de kennisgeving.

Art. 23. Milieueffectrapportages over complexe projecten waarvoor de projectonderzoeksnota bezorgd werd aan
de dienst bevoegd voor milieueffectrapportage overeenkomstig artikel 18, § 2, van het decreet van 25 april 2014 betref-
fende complexe projecten vóór de datum van de inwerkingtreding van dit decreet, worden uitgevoerd overeenkomstig
de procedure die van toepassing was op de datum van het bezorgen van de alternatievenonderzoeksnota.

Art. 24. Milieueffectrapportages over bodemsaneringsprojecten waarvoor de kennisgeving bezorgd werd aan de
OVAM overeenkomstig het besluit dat genomen werd krachtens artikel 48 van het decreet van 27 okto-
ber 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming vóór de datum van de inwerkingtreding van dit
decreet, worden uitgevoerd overeenkomstig de procedure die van toepassing was op de datum van de indiening van
het bodemsaneringsproject.

Art. 25. Dit decreet treedt in werking op een door de Vlaamse Regering vast te stellen datum.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Documenten. — Ontwerp van decreet, 965 - Nr. 1. — Verslag, 965 - Nr. 2. — Tekst aangenomen door de plenaire

vergadering, 965 - Nr. 3.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 14 december 2016.
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Bijlage 1 en 2 bij het decreet van 23 december 2016 tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de
bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het decreet van
25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare en
particuliere projecten

Bijlage 1 bij het decreet van 23 december 2016 tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de
bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het decreet van
25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare en
particuliere projecten

Bijlage II bij het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid

“Bijlage II. — Criteria als vermeld in artikel 4.3.2, § 1, § 2, § 2bis, § 3, § 3bis en § 4

De criteria overeenkomstig artikel 4.3.2, § 1, § 2, § 2bis, § 3, § 3bis en § 4, zijn:

1° de kenmerken van de projecten. Bij de kenmerken van de projecten moeten in het bijzonder de volgende
aspecten in overweging worden genomen:

a) de omvang en het ontwerp van het hele project;

b) de cumulatie met andere bestaande of goedgekeurde projecten;

c) het gebruik van natuurlijke hulpbronnen, met name land, bodem, water en biodiversiteit;

d) de productie van afvalstoffen;

e) verontreiniging en hinder;

f) de risico’s op zware ongevallen of rampen die relevant zijn voor het project in kwestie, waaronder rampen die
worden veroorzaakt door klimaat-verandering, in overeenstemming met wetenschappelijke kennis;

g) de risico’s voor de menselijke gezondheid (bijvoorbeeld als gevolg van waterverontreiniging of luchtvervuiling);

2° de locatie van de projecten. Bij de mate van kwetsbaarheid van het milieu in de gebieden waarop de projecten
van invloed kunnen zijn, moeten in het bijzonder de volgende aspecten in overweging worden genomen:

a) het bestaande en goedgekeurde landgebruik;

b) de relatieve rijkdom aan en de beschikbaarheid, de kwaliteit en het regeneratievermogen van natuurlijke
hulpbronnen (met inbegrip van bodem, land, water en biodiversiteit) in het gebied en de ondergrond ervan;

c) het opnamevermogen van het natuurlijke milieu, met in het bijzonder aandacht voor de volgende types van
gebieden:

1) wetlands, oeverformaties, riviermondingen;

2) kustgebieden en het mariene milieu;

3) berg en bosgebieden;

4) natuurreservaten en parken;

5) gebieden die in de wetgeving van de lidstaten zijn aangeduid of door die wetgeving worden beschermd;

6) Natura 2000-gebieden die zijn aangewezen krachtens het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het
natuurbehoud en het natuurlijk milieu;

7) gebieden waarin de milieukwaliteitsnormen die in de wetgeving van de Unie zijn vastgesteld en die relevant
zijn voor het project, niet worden nagekomen of worden beschouwd als nietnagekomen;

8) gebieden met een hoge bevolkingsdichtheid;

9) landschappen en plaatsen van historisch, cultureel of archeologisch belang;

3° de soort en de kenmerken van het potentiële effect. De waarschijnlijk aanzienlijke milieueffecten van projecten
moeten, in samenhang met de criteria, vermeld in punt 1° en 2°, in aanmerking worden genomen, met aandacht voor
het effect van het project op de disciplines, vermeld in artikel 4.3.1, tweede lid, met inachtneming van:

a) de orde van grootte en het ruimtelijk bereik van de effecten (bijvoorbeeld geografisch gebied en omvang van de
bevolking die getroffen kan worden);

b) de aard van het effect;

c) het grensoverschrijdende karakter van het effect;

d) de intensiteit en de complexiteit van het effect;

e) de waarschijnlijkheid van het effect;

f) de verwachte aanvang, de duur, de frequentie en de omkeerbaarheid van het effect;

g) de cumulatie van effecten met de effecten van andere bestaande of goedgekeurde projecten;

h) de mogelijkheid om de effecten doeltreffend te verminderen.”.

Gezien om gevoegd te worden bij het decreet van 23 december 2016 tot wijziging van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de
bodemsanering en de bodem bescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het
decreet van 25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare
en particuliere projecten.

Brussel, 23 december 2016.

De ministerpresident van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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Bijlage 2 bij het decreet van 23 december 2016 tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene
bepalingen inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de
bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het decreet van
25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare en
particuliere projecten
Bijlage IIbis bij het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid
“Bijlage IIbis. — Informatie op te nemen in het project-MER als vermeld in artikel 4.3.7, § 1
1° een beschrijving van het project, met in het bijzonder:
a) een beschrijving van de locatie van het project;
b) een beschrijving van de fysieke kenmerken van het hele project, en, als dat relevant is, met inbegrip van de

vereiste sloopwerken, en de eisen met betrekking tot landgebruik tijdens de bouw en bedrijfsfasen;
c) een beschrijving van de voornaamste kenmerken van de bedrijfsfase van het project (met name productiepro-

cessen), bijvoorbeeld energievraag en energieverbruik, aard en hoeveelheden van de gebruikte materialen en
natuurlijke hulpbronnen (waaronder water, land, bodem en biodiversiteit);

d) een prognose van de soort en de hoeveelheid van de verwachte residuen en emissies (zoals water, lucht, bodem
en ondergrondverontreiniging, geluidshinder, trillingen, licht, warmte, straling) en de hoeveelheden en soorten
afvalstoffen die geproduceerd zijn tijdens de bouw en bedrijfsfasen; 2° een beschrijving van de door de opdrachtgever
onderzochte redelijke alternatieven (bijvoorbeeld met betrekking tot het projectontwerp, de technologie, de locatie, de
omvang en de schaal) die relevant zijn voor het voorgestelde project en de specifieke kenmerken ervan, en een opgave
van de belangrijkste redenen voor de selectie van de gekozen optie, met inbegrip van een vergelijking van de
milieueffecten;

3° een beschrijving van de relevante aspecten van de huidige toestand van het milieu (referentiescenario) en een
schets van de mogelijke ontwikkeling daarvan als het project niet wordt uitgevoerd voor zover natuurlijke
veranderingen van het referentiescenario redelijkerwijs kunnen worden beoordeeld op basis van de beschikbaarheid
van milieuinformatie en wetenschappelijke kennis;

4° een beschrijving van de disciplines, vermeld in artikel 4.3.1, tweede lid, waarop het project van aanzienlijke
invloed kan zijn: bevolking, menselijke gezondheid, biodiversiteit (bijvoorbeeld fauna en flora), land (bijvoorbeeld
ruimte-beslag), bodem (bijvoorbeeld organisch materiaal, erosie, verdichting, afdekking), water (bijvoorbeeld
hydromorfologische veranderingen, kwantiteit en kwaliteit), lucht, klimaat (bijvoorbeeld broeikasgasemissies, effecten
die van belang zijn voor adaptatie), materiële goederen, cultureel erfgoed, inclusief architectonische en archeologische
aspecten, en het landschap;

5° een beschrijving van de waarschijnlijk aanzienlijke milieueffecten van het project ten gevolge van, onder meer:
a) de bouw en het bestaan van het project, met inbegrip van, als dat relevant is, sloopwerken;
b) het gebruik van natuurlijke hulpbronnen, met name land, bodem, water en biodiversiteit, waarbij zo veel

mogelijk rekening wordt gehouden met de duurzame beschikbaarheid van die hulpbronnen;
c) de uitstoot van verontreinigende stoffen, geluidshinder, trillingen, licht, warmte, straling, het ontstaan van

milieuhinder en het verwijderen en terugwinnen van afvalstoffen;
d) de risico’s voor de menselijke gezondheid, het cultureel erfgoed of het milieu (bijvoorbeeld door ongevallen of

rampen);
e) de cumulatie van effecten met andere bestaande of goedgekeurde projecten, waarbij rekening wordt gehouden

met alle bestaande milieuproblemen met betrekking tot gebieden die vanuit milieuoogpunt van bijzonder belang zijn
en waarop het project van invloed kan zijn, of met het gebruik van natuurlijke hulpbronnen;

f) het effect van het project op het klimaat (bijvoorbeeld de aard en de omvang van emissies van broeikasgassen)
en de kwetsbaarheid van het project voor klimaatverandering;

g) de gebruikte technologieën en stoffen;
6° een beschrijving van de methoden of bewijsstukken die gebruikt zijn voor de identificatie en de beoordeling van

de aanzienlijke milieueffecten, met inbegrip van een overzicht van de moeilijkheden (bijvoorbeeld technische gebreken
of ontbrekende kennis) die zijn ondervonden bij het verzamelen van de vereiste informatie en de belangrijkste
onzekerheden;

7° een beschrijving van de geplande maatregelen om alle geïdentificeerde aanzienlijke nadelige milieueffecten te
vermijden, te voorkomen, te beperken of zo mogelijk te compenseren en, in voorkomend geval, van eventuele
voorgestelde monitoringsregelingen (bijvoorbeeld de voorbereiding van een postproject analyse). In die beschrijving
moet worden uitgelegd in welke mate aanzienlijke nadelige milieueffecten worden vermeden, voorkomen, beperkt of
gecompenseerd, zowel in de bouwfase als in de bedrijfsfase;

8° een beschrijving van de verwachte aanzienlijke nadelige milieueffecten van het project die voortvloeien uit de
kwetsbaarheid van het project voor risico’s op zware ongevallen of rampen die relevant zijn voor het project in kwestie.
Daarvoor kan gebruikgemaakt worden van beschikbare relevante informatie die is verkregen met toepassing van het
samenwerkingsakkoord van 5 juni 2015 tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de beheersing van de gevaren van zware ongevallen waarbij gevaarlijke
stoffen zijn betrokken of de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het leef milieu
tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor Nucleaire
Controle of overeenkomstig andere uitgevoerde relevante beoordelingen die zijn gemaakt met toepassing van titel IV
of met toepassing van andere gewestelijke of federale regelgeving, als aan de vereisten, vermeld in titel IV,
hoofdstuk III, wordt voldaan. In voorkomend geval moet de beschrijving de geplande maatregelen ter voorkoming of
verzachting van de aanzienlijke nadelige milieueffecten van dergelijke gebeurtenissen omvatten, alsook details over de
paraatheid en het voorgenomen reactievermogen bij dergelijke noodsituaties;

9° een niet-technische samenvatting van de informatie die verstrekt is conform punt 1° tot en met 8°;
10° een referentielijst waarin de bronnen worden vermeld die zijn gebruikt voor de in het rapport opgenomen

beschrijvingen en beoordelingen.
De beschrijving van de waarschijnlijk aanzienlijke milieueffecten, vermeld in punt 5°, op de disciplines, vermeld

in artikel 4.3.1, tweede lid, moet betrekking hebben op de directe en, in voorkomend geval, de indirecte, secundaire,
cumulatieve en grensoverschrijdende effecten op korte termijn, middellange termijn en lange termijn, permanente en
tijdelijke, positieve en negatieve effecten van het project. De aanzienlijke milieueffecten worden onder meer beoordeeld
in het licht van de conform titel II, hoofdstuk II, vastgestelde milieukwaliteitsnormen.
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Gezien om gevoegd te worden bij het decreet van 23 december 2016 tot wijziging van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de
bodemsanering en de bodembescherming, het decreet van 25 april 2014 betreffende de omgevingsvergunning en het
decreet van 25 april 2014 betreffende complexe projecten, wat betreft de milieueffectrapportage van bepaalde openbare
en particuliere projecten.

Brussel, 23 december 2016.

De ministerpresident van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/20118]

23 DECEMBRE 2016. — Décret modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant
la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et à la protection
du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif aux
projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur
l’environnement (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de
l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et à la protection du sol, le décret du
25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif aux projets complexes, en ce qui
concerne l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur l’environnement

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. Le présent décret prévoit la transposition partielle de la directive 2014/52/UE du Parlement européen et
du Conseil du 16 avril 2014 modifiant la directive 2011/92/UE concernant l’évaluation des incidences de certains
projets publics et privés sur l’environnement.

CHAPITRE 2. — Modifications au décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant
la politique de l’environnement

Art. 3. A l’article 4.1.4 du décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de
l’environnement, inséré par le décret du 18 décembre 2002, il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

“§ 3. L’administration dispose d’une expertise suffisante pour examiner les rapports. Si nécessaire, elle a accès à
une expertise suffisante pour examiner les rapports.″.

Art. 4. A l’article 4.1.7, alinéa premier, du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par
le décret du 25 avril 2014, le mot « dûment » est inséré entre le membre de phrase ″l’autorité tiendra″ et le membre de
phrase ″compte du rapport″.

Art. 5. A l’article 4.3.1 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par le décret du
23 mars 2012, il est ajouté un alinéa deux et un alinéa trois, rédigés comme suit :

″Dans le cas d’une évaluation de l’impact sur l’environnement de projets, les incidences notables directes et
indirectes d’un projet sont adéquatement identifiées, décrites et évaluées, au cas par cas, sur la base des disciplines
suivantes :

1° la population et la santé humaine ;

2° la biodiversité, en accordant une attention particulière aux espèces et habitats protégés, visés aux annexes Ire à IV
du décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel ;

3° les terres, le sol, l’eau, l’air et le climat ;

4° les biens matériels, le patrimoine culturel et le paysage ;

5° l’interaction entre les disciplines visées aux points 1° à 4°.

Les incidences visées à l’alinéa deux, sur les disciplines y énoncées englobent les incidences susceptibles de résulter
de la vulnérabilité du projet aux risques d’accidents majeurs et/ou de catastrophes pertinents pour le projet concerné.″.

Art. 6. A l’article 4.3.2 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002, remplacé par le décret du
23 mars 2012 et modifié par les décrets des 28 février 2014 et 25 avril 2014, il est ajouté un paragraphe 5, rédigé comme
suit :

″§ 5. Le Gouvernement flamand peut décider de ne pas appliquer le présent chapitre à des projets ou à des parties
de projet, exclusivement destinés à la défense ou à des projets dont l’objectif exclusif est de répondre à des situations
d’urgence qui concernent la sécurité civile, s’il estime que son application pourrait nuire à ces objectifs.″.
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Art. 7. A l’article 4.3.3 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par les décrets des
12 décembre 2008, 23 mars 2012, 1 mars 2013, 28 février 2014 et 25 avril 2014, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par la disposition suivante :

« § 1er. Le Gouvernement flamand peut, dans des cas exceptionnels, à la demande motivée de l’initiateur et par
rapport à un projet déterminé qui doit être soumis à une évaluation des incidences sur l’environnement conformément
à l’article 4.3.2 et au présent article, dispenser ce projet de l’évaluation des incidences sur l’environnement si
l’application des dispositions de l’évaluation des incidences sur l’environnement nuit à l’objectif du projet et qu’il est
satisfait aux objectifs, visés au présent chapitre. Le Gouvernement flamand peut préciser les modalités relatives au
contenu de la demande motivée de l’initiateur.

Le Gouvernement flamand examine dans ce cas d’autres formes d’évaluation adéquates et met les informations
ainsi recueillies à la disposition du public.

Si le projet est susceptible d’avoir des incidences notables sur l’homme ou sur l’environnement dans d’autres
états-membres de l’Union européenne ou pour les parties contractantes à la convention sur l’évaluation de l’impact sur
l’environnement dans un contexte transfrontalier, signée à Espoo le 25 février 1991 ou dans d’autres régions, ou si les
autorités compétentes de ces états-membres, parties contractantes ou régions en font la demande, les autorités
compétentes des états-membres, parties contractantes ou régions concernés sont associées à la procédure d’évaluation
de l’impact sur l’environnement avant qu’une décision ne soit prise.

Le Gouvernement flamand peut préciser les modalités de la dispense, visée à l’alinéa premier et de la procédure
tranfrontalière et transrégionale, visée à l’alinéa trois.″ ;

2° il est inséré un paragraphe 1bis, rédigé comme suit :

″§ 1bis. Un projet adopté par un décret spécifique, peut être dispensé par le décret concerné des dispositions
relatives à la consultation publique sur le projet-MER (rapport d’incidence sur l’environnement), telles que fixées dans
la procédure d’autorisation applicable, s’il a été satisfait aux objectifs, visés dans le présent chapitre.

Si le projet est susceptible d’avoir un impact substantiel sur l’homme ou sur l’environnement dans d’autres
états-membres de l’Union européenne ou pour les parties contractantes à la convention sur l’évaluation de l’impact sur
l’environnement dans un contexte transfrontalier, signée à Espoo le 25 février 1991 ou dans d’autres régions, ou si les
autorités compétentes de ces états-membres, parties contractantes ou régions en font la demande, les autorités
compétentes des états-membres, parties contractantes ou régions concernés sont associées à la procédure d’évaluation
de l’impact sur l’environnement avant qu’une décision ne soit prise.″ ;

3° au paragraphe 2, alinéa premier, la phrase ″La décision quant à la nécessité d’établir un projet MER, est notifiée
au public selon le mode défini par le Gouvernement flamand.″ est remplacée par la phrase ″La décision quant à la
nécessité d’établir un projet MER, est rendue publique par l’autorité délivrant le permis.″ ;

4° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :

″§ 4. La demande, visée au paragraphe 3, comprend au moins :

1° une description et un détail du projet envisagé, y compris en particulier :

a) une description des caractéristiques physiques de l’ensemble du projet et, le cas échéant, des travaux de
démolition ;

b) une description de la localisation du projet, en accordant une attention particulière à la sensibilité
environnementale des zones géographiques susceptibles d’être affectées ;

2° une description des éléments de l’environnement susceptibles d’être affectés de manière notable par le projet ;

3° une description de tous les effets notables, dans la mesure des informations disponibles sur ces effets, que le
projet est susceptible d’avoir sur l’environnement résultant :

a) des résidus et des émissions attendus ainsi que de la production de déchets, le cas échéant ;

b) de l’utilisation des ressources naturelles, en particulier le sol, les terres, l’eau et la biodiversité ;

4° le cas échéant, une description des caractéristiques du projet envisagé ou des mesures envisagées afin d’éviter
ou de prévenir ce qu’auraient autrement été des incidences sur l’environnement notables ;

Lors de la demande, visée au paragraphe 3, il est tenu compte, le cas échéant, des critères visés à l’annexe II, jointe
au présent décret et, le cas échéant, des résultats disponibles d’autres évaluations pertinentes des incidences
environnementales, établies en application du présent titre ou en application d’autres réglementations régionales ou
fédérales.

L’initiateur remet la demande à l’administration par signification ou par remise contre récépissé.″ ;

5° le paragraphe 6 est remplacé par la disposition suivante :

« § 6. L’administration prend une décision sans délai et au plus tard dans les soixante jours après la réception de
la demande, visée au paragraphe 3. Le cas échéant, la décision comprend également les conditions liées à l’exemption.

S’il est décidé qu’un projet MER doit être établi, la décision comprend les motivations principales de la nécessité
d’établir un projet MER, faisant référence aux critères pertinents, visés à l’annexe II, jointe au présent décret.

S’il est décidé que l’établissement d’un projet MER n’est pas nécessaire, la décision en comprend les motivations
principales, faisant référence aux critères pertinents, visés à l’annexe II, jointe au présent décret et lorsque l’initiateur
les a présentées, les caractéristiques du projet ou des mesures envisagées afin d’éviter ou de prévenir ce qu’auraient
autrement été des incidences environnementales défavorables substantielles.

Le cas échéant, l’administration tient compte, lorsqu’elle prend une décision, des résultats de contrôles effectués
au préalable ou des évaluations des incidences environnementales effectuées en application du présent titre ou en
application d’autres réglementations régionales ou fédérales.

L’exemption est octroyée pour une durée limitée et échoit lorsque le projet n’est pas démarré endéans le délai fixé
dans la décision. L’exemption échoit en tout cas du moment que l’initiateur a omis d’introduire sa demande
d’autorisation dans un délai de quatre ans après la décision d’exemption.

La décision est publiée dans un délai de septante jours après la réception de la demande, et est ouverte à la
consultation auprès de l’administration et notifiée à l’initiateur. ″ ;

6° au paragraphe 8, les mots « L’initiateur joindra » sont remplacés par le membre de phrase « Dans les cas, visés
aux paragraphes 1er et 6, l’initiateur joindra » ;

17463MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



7° le paragraphe 9 est remplacé par ce qui suit :

“§ 9. L’administration veillera à ce qu’une copie de la décision ou des décisions définitive(s) soit envoyée à la
Commission de la Communauté européenne :

1° dans les cas, visés au paragraphe 1er : sans délai et en tout cas avant que la décision d’autorisation n’ait été prise ;

2° dans les cas, visés au paragraphe 1bis : tous les deux ans après le 16 mai 2017.″ ;

8° dans le paragraphe 10, les mots « d’exemption et de » sont abrogés.

Art. 8. A l’article 4.3.4 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et remplacé par le décret du
25 avril 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° au paragraphe 1er, alinéa deux, les mots ″ sa localisation et sa capacité technique et y compris ″ sont insérés entre
le membre de phrase ″du projet, y compris ″ et les mots ″ une description succincte″ ;

2° au paragraphe 4, alinéa deux, les mots ″ la portée et le niveau de détail de ″ sont insérés entre les mots
″l’administration rend un avis sur″ et les mots ″les informations que l’initiateur″.

Art. 9. A l’article 4.3.6 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par le décret du
25 avril 2014, il est ajouté un paragraphe 4, rédigé comme suit :

″§ 4. L’administration accomplit ses tâches de façon objective et veille à ne pas aboutir dans une situation donnant
lieu à un conflit d’intérêts.″.

Art. 10. A l’article 4.3.7 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par le décret du
25 avril 2014, le paragraphe 1er est remplacé par la disposition suivante :

″§ 1er. Si un rapport d’incidence sur l’environnement est requis, l’initiateur établit un projet MER et l’introduit.
L’information à fournir par l’initiateur comprend au minimum :

1° une description du projet comportant des informations relatives au site, à la conception, aux dimensions et aux
autres caractéristiques pertinentes du projet;

2° une description des incidences notables probables du projet sur l’environnement;

3° une description des caractéristiques du projet et/ou des mesures envisagées pour éviter, prévenir ou réduire et,
si possible, compenser les incidences négatives notables probables sur l’environnement;

4° une description des solutions de substitution raisonnables qui ont été examinées par l’initiateur, en fonction du
projet et de ses caractéristiques spécifiques, et une indication des principales raisons du choix effectué, eu égard aux
incidences du projet sur l’environnement;

5° un résumé non technique des informations visées aux points 1° à 4° ;

6° toutes les informations supplémentaires, telles que visées à l’annexe IIbis, jointe au présent décret, en fonction
des caractéristiques spécifiques d’un projet ou d’un type de projets particulier et des éléments de l’environnement sur
lesquels une incidence pourrait se produire.

Si un avis est émis en application de l’article 4.3.4, § 4, le projet MER est basé sur cet avis et comprend l’information
qui peut raisonnablement être exigée afin d’aboutir à une conclusion motivée au niveau des incidences environne-
mentales notables du projet, compte tenu des connaissances et des méthodes d’évaluation existantes. Pour éviter tout
double emploi lors des évaluations, l’initiateur tient compte, lors de l’établissement du projet MER, des résultats
disponibles d’autres évaluations pertinentes qui ont été effectuées en application du présent titre ou en application
d’autres réglementations régionales ou fédérales.″.

Art. 11. A l’article 4.6.3 du même décret, inséré par le décret du 18 décembre 2002 et modifié par le décret du
23 décembre 2010, les paragraphes 1er et 2 sont remplacés par la disposition suivante :

″§ 1er. Une évaluation ou un monitorage des incidences environnementales nuisibles notables découlant de la
construction et de l’exploitation du projet ou des projets est organisée pour un projet ou pour des catégories de projets
qui ont été exécutés pendant une période spécifique, susceptibles d’avoir des incidences environnementales nuisibles
notables et pour lesquels un projet MER a été établi.

Si opportun, des dispositifs de monitorage existants basés sur d’autres textes législatifs peuvent être utilisés afin
d’éviter de doubles monitorages.

§ 2. Le type de paramètres qui fait l’objet du monitorage et la durée du monitorage doivent être proportionnels à
la nature, à la localisation et aux dimensions du projet et à l’importance des incidences environnementales.″.

Art. 12. L’annexe II au même décret, insérée par le décret du 18 décembre 2002 et modifiée par le décret du
23 mars 2012, est remplacée par l’annexe 1re, jointe au présent décret.

Art. 13. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 12 juin 2015, il est inséré une annexe IIbis,
jointe en tant qu’annexe 2 au présent décret.

CHAPITRE 3. — Modifications du décret relatif au sol du 27 octobre 2006

Art. 14. A l’article 47bis, § 3 du décret relatif au sol du 27 octobre 2006, inséré par le décret du 28 mars 2014, trois
alinéas sont insérés entre l’alinéa premier et l’alinéa deux, rédigés comme suit :

″S’il est décidé qu’un projet MER doit être établi, la décision de l’OVAM, visée à l’alinéa premier, comprend les
motivations principales de la nécessité d’établir un projet MER, faisant référence aux critères pertinents, visés à
l’annexe II, jointe au décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de
l’environnement.

S’il est décidé que l’établissement d’un projet MER n’est pas nécessaire, la décision de l’OVAM comprend les
motivations principales de la non-nécessité de l’établissement d’un projet MER, faisant référence aux critères pertinents,
visés à l’annexe II, jointe au décret précité et lorsque l’exploitant les a présentées, les caractéristiques du projet ou des
mesures envisagées afin d’éviter ou de prévenir ce qu’auraient autrement été des incidences environnementales
nuisibles notables.

Au cours de la prise de décision visée à l’alinéa premier, l’OVAM tient compte, le cas échéant, des résultats de
contrôles ou d’évaluations des incidences environnementales préalables réalisées en application du titre IV du
5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement ou en application d’autres
réglementations régionales ou fédérales.″.
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Art. 15. Dans l’article 47ter, § 1er, du même décret, inséré par le décret du 28 mars 2014, les signes « 4.3.4, § 5 »
sont remplacés par les signes « 4.3.4, § 2 ».

Art. 16. Dans l’article 50 du même décret, modifié par le décret du 28 mars 2014, le paragraphe 1bis est remplacé
par ce qui suit :

″§ 1bis. Si le projet d’assainissement du sol comprend des activités exigeant l’établissement d’un projet MER, le
délai de nonante jours, visé au paragraphe 1er, est élargi à 150 jours à compter de la réception du projet d’assainissement
du sol recevable et complet. L’OVAM prend une conclusion motivée concernant les incidences notables du projet sur
l’environnement dans l’attestation de conformité du projet d’assainissement du sol, tenant compte de l’avis de
l’administration compétente de l’évaluation des incidences sur l’environnement, des avis des instances rendant des avis
et de la participation des citoyens dans le cadre de l’enquête publique.″

CHAPITRE 4. — Modifications au décret du 25 avril 2014 relatif aux projets complexes

Art. 17. Dans le décret du 25 avril 2014 relatif aux projets complexes, il est inséré un article 6/1, rédigé comme
suit :

″Art. 6/1. L’autorité compétente, visée à l’article 6, accomplit ses tâches découlant de la directive 2011/92/UE de
façon objective et veille à ne pas se retrouver dans une situation donnant lieu à un conflit d’intérêts.″.

Art. 18. A l’article 23, alinéa trois, du même décret sont apportées les modifications suivantes :

1° le membre de phrase suivant est ajouté au point 4° ″ y compris un résumé de ces remarques, avis et
considérations ″ ;

2° le membre de phrase suivant est ajouté au point 9° ″ y compris une description de toutes les caractéristiques de
l’ébauche de l’arrêté relatif au projet et/ou des mesures envisagées afin d’éviter, de prévenir ou de limiter et si possible,
de compenser des incidences nuisibles notables sur l’environnement. ″

Art. 19. A l’article 26, alinéa trois du même décret, le membre de phrase et la phrase suivants sont ajoutés :

″et comprend en plus une conclusion motivée concernant les incidences notables du projet sur l’environnement.
Lors de la prise de la conclusion motivée, il est tenu compte de la décision relative à l’approbation du MER du service
compétent de l’évaluation de l’impact sur l’environnement et des avis et de la participation des citoyens dans le cadre
de l’arrêté relatif au projet.″.

CHAPITRE 5. — Modifications au décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement

Art. 20. Dans le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, il est inséré un article 15/1, rédigé
comme suit :

″Art. 15/1. Pour la prise de connaissance et la décision concernant une demande de permis pour un projet ou pour
la modification d’un projet, pour lesquels, conformément à l’article 15, le collège des bourgmestre et échevins est
compétent, la députation est toutefois compétente, s’il est satisfait aux deux conditions suivantes :

1° un rapport d’évaluation des incidences environnementales doit être établi et aucune exemption de l’obligation
de faire un rappport n’a été obtenue pour le projet ;

2° le collège des bourgmestre et échevins est l’initiateur et le demandeur du projet.

Pour la prise de connaissance et la décision concernant une demande de permis pour un projet ou pour la
modification d’un projet, pour lesquels, conformément à l’article15, la députation est compétente, le Gouvernement
flamand est toutefois compétent, s’il est satisfait aux deux conditions suivantes :

1° un rapport d’évaluation des incidences environnementales doit être établi et aucune exemption de l’obligation
de faire un rappport n’a été obtenue pour le projet ;

2° la députation est l’initiateur et le demandeur du projet.″ .

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 21. A l’article 394 du décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement, le paragraphe 1er est remplacé
par ce qui suit :

″§ 1er. Les rapports des incidences sur l’environnement concernant des projets, pour lesquels la notification, visée
à l’article 4.3.4, § 2 du DABM, a été mise à disposition de l’administration compétente des rapports des incidences sur
l’environnement avant la date de l’entrée en vigueur du présent décret, sont réalisés conformément à la procédure
applicable à la date de la mise à disposition de la notification.″.

Art. 22. § 1er. Les rapportages des incidences sur l’environnement concernant des projets, pour lesquels la note de
screening du projet MER, visée à l’article 4.3.3, § 2 du décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales
concernant la politique de l’environnement, a été mise à disposition de l’autorité compétente avant la date de l’entrée
en vigueur du présent décret, sont réalisés conformément à la procédure applicable à la date de la mise à disposition
de la note de screening du projet MER.

Les rapports des incidences sur l’environnement concernant des projets, pour lesquels la demande motivée
d’exemption, visée à l’article 4.3.3, § 3 du décret précité du 5 avril 1995, a été mise à disposition de l’administration
compétente des rapports des incidences sur l’environnement avant la date de l’entrée en vigueur du présent décret,
sont réalisés conformément à la procédure applicable à la date de la mise à disposition de la demande motivée
d’exemption.

§ 2. Les rapports des incidences sur l’environnement concernant des projets, pour lesquels la notification, visée à
l’article 4.3.4, § 2 du décret précité du 5 avril 1995, a été mise à disposition de l’administration compétente des rapports
des incidences sur l’environnement avant la date de l’entrée en vigueur du présent décret, sont réalisés conformément
à la procédure applicable à la date de la mise à disposition de la notification.

Art. 23. Les rapports des incidences sur l’environnement concernant des projets complexes pour lesquels la note
d’examen du projet a été remise au service compétent de l’évaluation de l’impact sur l’environnement conformément
à l’article 18, § 2 du décret du 25 avril 2014 relatif aux projets complexes avant la date de l’entrée en vigueur du présent
décret, sont réalisés conformément à la procédure applicable à la date de la remise de la note d’examen des alternatives.
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Art. 24. Les rapports des incidences sur l’environnement concernant des projets d’assainissement du sol pour
lesquels la notification a été remise à l’OVAM conformément à l’arrêté qui a été pris en vertu de l’article 48 du décret
du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et à la protection du sol avant la date de l’entrée en vigueur du
présent décret, sont réalisés conformément à la procédure applicable à la date de l’introduction du projet
d’assainissement du sol.

Art. 25. Le présent décret entre en vigueur à une date à fixer par le Gouvernement flamand.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents. — Projet de décret, 965 - N° 1. — Rapport, 965 - N°. 2. — Texte adopté en séance plénière, 965 - N° 3.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 14 décembre 2016.

Annexes 1 et 2 au décret du 23 décembre 2016 modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions
générales concernant la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du
sol et à la protection du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du
25 avril 2014 relatif aux projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation des incidences de certains projets
publics et privés sur l’environnement

Annexe 1re au décret du 23 décembre 2016 modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales
concernant la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et à la
protection du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif
aux projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur
l’environnement
Annexe II au décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de

l’environnement
″Annexe II. — Critères tels que visés à l’article 4.3.2, § 1er, § 2, § 2bis, § 3, § 3bis et § 4
Les critères visés à l’article 4.3.2, § 1er, § 2, § 2bis, § 3, § 3bis et § 4 sont :
1° les caractéristiques des projets. Pour ce qui concerne les caractéristiques des projets, les aspects suivants doivent

être considérés en particulier :
a) la dimension et la conception de l’ensemble du projet ;
b) le cumul avec d’autres projets existants ou approuvés ;
c) l’utilisation des ressources naturelles, en particulier le sol, les terres, l’eau et la biodiversité ;
d) la production de déchets ;
e) la pollution et les nuisances ;
f) les risque d’accidents et/ou de catastrophes majeurs en rapport avec le projet concerné, notamment dus au

changement climatique, compte tenu de l’état des connaissances scientifiques ;
g) les risques pour la santé humaine (dus, par exemple, à la contamination de l’eau ou à la pollution

atmosphérique) ;
2° la localisation des projets La sensibilité environnementale des zones géographiques susceptibles d’être affectées

par le projet doit être considérée en prenant notamment en compte :
a) l’utilisation existante et approuvée des terres ;
b) la richesse relative, la disponibilité, la qualité et la capacité de régénération des ressources naturelles de la zone

(y compris le sol, les terres, l’eau et la biodiversité) et de son sous-sol ;
c) la capacité de charge de l’environnement naturel, en accordant une attention particulière aux zones suivantes :
1) zones humides, rives, estuaires ;
2) zones côtières et environnement marin ;
3) zones de montagnes et de forêts ;
4) réserves et parcs naturels ;
5) zones répertoriées ou protégées par la législation nationale ;
6) zones Natura 2000 désignées par le décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu

naturel ;
7) zones ne respectant pas ou considérées comme ne respectant pas les normes de qualité environnementale fixées

par la législation de l’Union et pertinentes pour le projet ;
8) zones à forte densité de population ;
9) paysages et sites importants du point de vue historique, culturel ou archéologique ;
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3° le type et les caractéristiques de l’impact potentiel. Les incidences notables probables qu’un projet pourrait avoir
sur l’environnement doivent être considérées en fonction des critères énumérés aux points 1° et 2° de la présente
annexe, par rapport aux incidences du projet sur les disciplines précisées à l’article 4.3.1, alinéa deux, en tenant compte
de :

a) l’ampleur et l’étendue spatiale de l’impact (zone géographique et importance de la population susceptible d’être
touchée, par exemple) ;

b) la nature de l’impact ;
c) la nature transfrontalière de l’impact ;
d) l’intensité et la complexité de l’impact ;
e) la probabilité de l’impact ;
f) le début, la durée, la fréquence et la réversibilité attendus de l’impact ;
g) le cumul de l’impact avec celui d’autres projets existants et/ou approuvés ;
h) la possibilité de réduire l’impact de manière efficace. ″.
Vu pour être joint au décret du 23 décembre 2016 modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions

générales concernant la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et
à la protection du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif
aux projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation de l’impact sur l’environnement de certains projets publics et
privés.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

Annexe 2 au décret du 23 décembre 2016 modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales
concernant la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et à la
protection du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif
aux projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur
l’environnement
Annexe IIbis au décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de

l’environnement
″Annexe IIbis. — Informations à intégrer au projet MER, telles que visées à l’article 4.3.7, § 1er

1° une description du projet, y compris en particulier :
a) une description de la localisation du projet ;
b) une description des caractéristiques physiques de l’ensemble du projet, y compris, le cas échéant, des travaux

de démolition nécessaires, et des exigences en matière d’utilisation des terres lors des phases de construction et de
fonctionnement ;

c) une description des principales caractéristiques de la phase opérationnelle du projet (en particulier tout procédé
de fabrication): par exemple, la demande et l’utilisation d’énergie, la nature et les quantités des matériaux et des
ressources naturelles (y compris l’eau, la terre, le sol et la biodiversité) utilisés ;

d) une estimation des types et des quantités de résidus et d’émissions attendus (tels que la pollution de l’eau, de
l’air, du sol et du sous-sol, le bruit, la vibration, la lumière, la chaleur, la radiation) et des types et des quantités de
déchets produits durant les phases de construction et de fonctionnement ;

2° une description des solutions de substitution raisonnables (par exemple en termes de conception du projet, de
technologie, de localisation, de dimension et d’échelle) qui ont été examinées par le maître d’ouvrage, en fonction du
projet proposé et de ses caractéristiques spécifiques, et une indication des principales raisons du choix effectué,
notamment une comparaison des incidences sur l’environnement ;

3° une description des aspects pertinents de l’état actuel de l’environnement (scénario de référence) et un aperçu
de son évolution probable en l’absence de mise en œuvre du projet, dans la mesure où les changements naturels par
rapport au scénario de référence peuvent être évalués moyennant un effort raisonnable sur la base des informations
environnementales et des connaissances scientifiques disponibles ;

4° une description des disciplines précisées à l’article 4.3.1, alinéa deux, susceptibles d’être affectés de manière
notable par le projet: la population, la santé humaine, la biodiversité (par exemple la faune et la flore), les terres (par
exemple l’occupation des terres), le sol (par exemple, les matières organiques, l’érosion, le tassement, l’imperméabili-
sation), l’eau (par exemple, les changements hydromorphologiques, la quantité et la qualité), l’air, le climat (par
exemple, les émissions de gaz à effet de serre, les impacts pertinents pour l’adaptation), les biens matériels, le
patrimoine culturel, y compris les aspects architecturaux et archéologiques, et le paysage ;

5° une description des incidences notables que le projet est susceptible d’avoir sur l’environnement résultant, entre
autres :

a) de la construction et de l’existence du projet, y compris, le cas échéant, des travaux de démolition ;
b) de l’utilisation des ressources naturelles, en particulier les terres, le sol, l’eau et la biodiversité, en tenant compte,

dans la mesure du possible, de la disponibilité durable de ces ressources ;
c) de l’émission de polluants, du bruit, de la vibration, de la lumière, de la chaleur et de la radiation, de la création

de nuisances et de l’élimination et de la valorisation des déchets ;
d) des risques pour la santé humaine, pour le patrimoine culturel ou pour l’environnement (imputables, par

exemple, à des accidents ou à des catastrophes) ;
e) du cumul des incidences avec d’autres projets existants et/ou approuvés, en tenant compte des problèmes

environnementaux existants éventuels relatifs aux zones revêtant une importance particulière pour l’environnement
susceptibles d’être touchées ou à l’utilisation des ressources naturelles ;
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f) des incidences du projet sur le climat (par exemple la nature et l’ampleur des émissions de gaz à effet de serre)
et de la vulnérabilité du projet au changement climatique ;

g) des technologies et des substances utilisées ;
6° une description des méthodes de prévision ou des éléments probants utilisés pour identifier et évaluer les

incidences notables sur l’environnement, notamment le détail des difficultés (par exemple lacunes techniques ou dans
les connaissances) rencontrées en compilant les informations requises, ainsi que des principales incertitudes ;

7° une description des mesures envisagées pour éviter, prévenir, réduire ou, si possible, compenser les incidences
négatives notables identifiées du projet sur l’environnement et, le cas échéant, des éventuelles modalités de suivi
proposées (par exemple l’élaboration d’une analyse post-projet). Cette description devrait expliquer dans quelle mesure
les incidences négatives notables sur l’environnement sont évitées, prévenues, réduites ou compensées et devrait
couvrir à la fois les phases de construction et de fonctionnement ;

8° une description des incidences négatives notables attendues du projet sur l’environnement qui résultent de la
vulnérabilité du projet à des risques d’accidents et/ou de catastrophes majeurs en rapport avec le projet concerné. Les
informations pertinentes disponibles et obtenues en application de l’accord de coopération du 5 juin 2015 entre l’Etat
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale concernant la maîtrise des dangers
liés aux accidents majeurs impliquant des substances dangereuses ou de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection
de la population et de l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire ou conformément à d’autres évaluations appropriées effectuées en application du titre IV
ou en application d’autres réglementations régionales ou fédérales, peuvent être utilisées à cet effet, pour autant que
les exigences visées au titre IV, chapitre III, soient remplies. Le cas échéant, cette description devrait comprendre les
mesures envisagées pour prévenir ou atténuer les incidences négatives notables de ces événements sur l’environnement
et le détail de la préparation et de la réponse envisagée à ces situations d’urgence ;

9° un résumé non technique des informations transmises sur la base des points 1 à 8 ;
10° une liste de référence précisant les sources utilisées pour les descriptions et les évaluations figurant dans le

rapport.
La description des incidences sur l’environnement notables probables, visée au point 5°, sur les disciplines, visées

à l’article 4.3.1, alinéa deux, doit avoir rapport aux incidences directes et, le cas échéant, indirectes, secondaires,
cumulatives et transfrontalières à court terme, à moyen terme et à long terme et aux incidences positives et négatives,
permanentes et temporaires du projet. Les incidences sur l’environnement notables sont entre autres évaluées à la
lumière des normes de qualité environnementale établies conformément au titre II, chapitre II.

Vu pour être joint au décret du 23 décembre 2016 modifiant le décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions
générales concernant la politique de l’environnement, le décret du 27 octobre 2006 relatif à l’assainissement du sol et
à la protection du sol, le décret du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement et le décret du 25 avril 2014 relatif
aux projets complexes, en ce qui concerne l’évaluation des incidences de certains projets publics et privés sur
l’environnement.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10464]
27 JANUARI 2017. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 21 oktober 1997

betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt:

Decreet houdende wijziging van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

Art. 2. In artikel 48 van het decreet van 21 oktober 1997 betreffende het natuurbehoud en het natuurlijk milieu,
vervangen bij het decreet van 9 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt tussen de woorden “worden” en “vastgesteld” het woord “voorlopig”
ingevoegd;

2° aan paragraaf 2 wordt de zinsnede “met inachtneming van hetgeen bepaald wordt in paragraaf 3” toegevoegd;

3° er wordt een derde paragraaf toegevoegd, die luidt als volgt:

“§ 3. Het agentschap organiseert na de voorlopige vaststelling van het managementplan als vermeld in paragraaf 1,
tweede lid, een openbaar onderzoek over het voorlopig vastgestelde managementplan, in de gevallen en volgens de
regels zoals bepaald in artikel 50decies/1.”.

Art. 3. In de plaats van artikel 50ter van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en vernietigd
door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50ter, dat luidt als volgt:

“Art. 50ter. § 1. Voor het hele grondgebied van het Vlaamse Gewest wordt door de Vlaamse Regering een Vlaams
Natura 2000-programma vastgesteld, overeenkomstig artikel 50quater.

Het Vlaams Natura 2000-programma doorloopt opeenvolgende cyclussen van maximaal zes jaar en heeft een
tijdshorizon tot 2050.

§ 2. Het Vlaams Natura 2000-programma wordt opgesteld met het oog op:

1° het gradueel realiseren van de gewestelijke instandhoudingsdoelstellingen;

2° het vermijden of het stoppen van de verslechtering van de natuurkwaliteit en het natuurlijke milieu van de
Europees te beschermen habitats en de leefgebieden van Europees te beschermen soorten, ter uitvoering van
artikel 36ter, § 2, van dit decreet;
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3° het vermijden of het stoppen van de betekenisvolle verstoring van de Europees te beschermen soorten en hun
leefgebieden, ter uitvoering van artikel 36ter, § 2.

§ 3. Het Vlaams Natura 2000-programma bevat ten minste:

1° een taakstelling op niveau van het Vlaamse Gewest die bestaat uit de inspanningen met betrekking tot het
natuurbehoud, die nodig worden geacht ter realisatie van de instandhoudingsdoelstellingen tijdens de programma-
cyclus in kwestie. De taakstelling bevat een bindend gedeelte, namelijk het deel van de inspanningen dat tijdens de
programmacyclus in kwestie moet worden gerealiseerd, en een richtinggevend deel, namelijk het deel van de
inspanningen waarvan de realisatie tijdens de programmacyclus in kwestie wordt nagestreefd en dat geheel of
gedeeltelijk in een latere cyclus kan worden gerealiseerd;

2° een opgave van de acties voor de realisatie van de taakstelling;

3° een overzicht van de actoren die een bijdrage leveren tot:

a) de realisatie van de acties;

b) de coördinatie van de uitvoering van het programma;

c) alle overige door de Vlaamse Regering te bepalen aspecten in verband met de uitvoering van het programma;

4° een overzicht van de geraamde uitgaven voor de uitvoering van het programma.

De taakstelling en de acties als vermeld in het eerste lid, 1° en 2°, omvatten tevens een programma van aanduiding
van zones waar instandhoudingsdoelstellingen en instandhoudingsmaatregelen dienen gerealiseerd te worden buiten
de speciale beschermingszones en van de opmaak van managementplannen voor deze zones. De Vlaamse Regering
duidt deze zones aan voor 1 januari 2019 en bepaalt nadere regels betreffende de procedure voor de aanduiding van
deze zones.

§ 4. Ter uitvoering van het Vlaams Natura 2000-programma wordt door de Vlaamse Regering een programmati-
sche aanpak vastgesteld overeenkomstig artikel 50quater ter vermindering van een of meer milieudrukken, afkomstig
van in het Vlaamse Gewest aanwezige bronnen, met het oog op de realisatie van de instandhoudingsdoelstellingen en
het voorkomen van de verslechtering van de natuurkwaliteit en het natuurlijk milieu van de Europees te beschermen
habitats en Europees te beschermen soorten en hun leefgebieden.

Deze programmatische aanpak omvat ten minste:

1° een gebiedsgerichte analyse van de betreffende milieudruk. Deze analyse omschrijft de omvang van de
milieudruk, de activiteiten die bijdragen, de verwachte ontwikkeling en de socio-economische context;

2° een plan van aanpak, gebaseerd op de in punt 1° vermelde analyse, met betrekking tot het ontwikkelen van:

a) een brongericht beleid dat zich richt op het reduceren van de milieudruk tot het niveau dat noodzakelijk is voor
het bereiken van de gunstige staat van instandhouding van de Europees te beschermen habitats en Europees te
beschermen soorten en hun leefgebieden;

b) een herstelbeleid om een verslechtering van de natuurkwaliteit en het natuurlijk milieu van de Europees te
beschermen habitats en Europees te beschermen soorten en hun leefgebieden ten gevolge van de milieudruk te
voorkomen.

De Vlaamse Regering kan nadere regels vaststellen met betrekking tot het ontwikkelen van een programmatische
aanpak zoals vermeld in het eerste lid.

§ 5. Het Vlaams Natura 2000-programma vormt het kader voor de managementplannen Natura 2000, vermeld in
artikel 50septies.″.

Art. 4. In de plaats van artikel 50quater van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50quater, dat
luidt als volgt:

“Art. 50quater. § 1. De Vlaamse Regering stelt voorlopig vast:

1° het Vlaams Natura 2000-programma;

2° elke programmatische aanpak als vermeld in artikel 50ter, § 4.

§ 2. Het agentschap is belast met de voorbereiding van het Vlaams Natura 2000-programma.

De Vlaamse Regering of haar gemachtigde kan een werkgroep instellen die het agentschap bijstaat bij de
voorbereiding van het programma, en bepaalt de samenstelling ervan.

§ 3. Het agentschap organiseert na de voorlopige vaststelling als vermeld in paragraaf 1 een openbaar onderzoek
over het voorlopig vastgestelde Vlaams Natura 2000-programma en over elke programmatische aanpak als vermeld in
artikel 50ter, § 4, in de gevallen en volgens de regels zoals bepaald in artikel 50decies/1.

§ 4. Het definitief vastgestelde programma als vermeld in artikel 50decies/1, § 6, eerste lid, wordt geëvalueerd op
basis van de realisatiegraad van de gewestelijke instandhoudingsdoelstellingen.

Met inachtneming van die evaluatie wordt aansluitend een nieuw programma vastgesteld voor de volgende
programmacyclus volgens de regels bepaald in artikel 50ter tot en met 50sexies. Het bestaande programma blijft in ieder
geval van kracht tot het nieuwe programma definitief is vastgesteld conform artikel 50decies/1, § 6, eerste lid.

Indien het nieuwe definitief vastgestelde programma een of meer wijzigingen noodzaakt van een in uitvoering van
het vorige programma vastgestelde programmatische aanpak als vermeld in artikel 50ter, § 4, dan wordt die
programmatische aanpak opnieuw vastgesteld volgens de regels bepaald in artikel 50ter tot en met 50sexies. De
bestaande programmatische aanpak blijft in ieder geval van kracht tot de bijgestelde programmatische aanpak
definitief is vastgesteld.

§ 5. Ten minste om de twee jaar wordt een voortgangsrapport Vlaams Natura 2000-programma opgesteld. De
instantie, vermeld in artikel 50quinquies, is belast met de opmaak van het voortgangsrapport.

Het voortgangsrapport wordt bezorgd aan de door de Vlaamse Regering aangewezen instanties.″.
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Art. 5. In de plaats van artikel 50quinquies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50quinquies, dat
luidt als volgt:

“Art. 50quinquies. De Vlaamse Regering of haar gemachtigde duidt een gewestelijke overleginstantie aan die ten
minste instaat voor:

1° de voortgangsbewaking van het Vlaams Natura 2000-programma;

2° het verlenen van een gemotiveerd advies overeenkomstig artikel 50decies/1, § 5, tweede lid, over het Vlaams
Natura 2000-programma, elke programmatische aanpak ter vermindering van een of meer milieudrukken, de
managementplannen Natura 2000 en de managementplannen als vermeld in artikel 48, § 1;

3° het verschaffen van aanbevelingen over beleidsmatige problemen bij de realisatie van het instandhoudings-
beleid.

De overleginstantie is ten minste samengesteld uit vertegenwoordigers van:

1° het agentschap;

2° de Vlaamse administraties die betrokken zijn bij de inrichting en het beheer van het buitengebied;

3° de relevante sectoren van het buitengebied.

Het agentschap, vermeld in het tweede lid, 1°, heeft tot taak de werkzaamheden van de instantie te organiseren
en aan te sturen.″.

Art. 6. In de plaats van artikel 50sexies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50sexies, dat
luidt als volgt:

“Art. 50sexies. De Vlaamse Regering of haar gemachtigde draagt er zorg voor dat een ruime bekendheid wordt
gegeven aan het Vlaams Natura 2000-programma en het voortgangsrapport Vlaams Natura 2000-programma.

De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen met betrekking tot:

1° de inhoud, de procedure tot opmaak, de evaluatie en de bekendmaking van het Vlaams Natura 2000-
programma;

2° de inhoud, de vorm en de bekendmaking van het voortgangsrapport Vlaams Natura 2000-programma;

3° de samenstelling, werking en opdracht van de overleginstantie, vermeld in artikel 50quinquies;

4° de aspecten van uitvoering van het programma, als vermeld in artikel 50ter, § 3, 3°, c), waaraan actoren, als
vermeld in artikel 50ter, § 3, 3°, een bijdrage kunnen leveren en de wijze waarop dat engagement wordt geformaliseerd;

5° de afstemming van het Vlaams Natura 2000-programma met andere maatregelenprogramma’s of plannen.″.

Art. 7. In de plaats van artikel 50septies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50septies, dat
luidt als volgt:

“Art. 50septies. § 1. Voor elke speciale beschermingszone wordt een managementplan Natura 2000 opgemaakt. Als
meerdere speciale beschermingszones geheel of gedeeltelijk samenvallen, kan voor die speciale beschermingszones een
gezamenlijk managementplan Natura 2000 worden opgemaakt.

Het managementplan Natura 2000 doorloopt opeenvolgende cyclussen van zes jaar en heeft een tijdshorizon tot
uiterlijk 2050.

Binnen een plancyclus wordt het managementplan Natura 2000 opgebouwd aan de hand van verschillende,
opeenvolgende planversies. De planversies worden opgemaakt op basis van een tussentijdse toetsing van de
realisatiegraad van de taakstelling van het plan, en naargelang van de actoren die worden betrokken bij de realisatie
van het plan en het type instrumenten die daarvoor achtereenvolgens worden ingezet. De bepalingen die gelden voor
het managementplan Natura 2000 zijn ook van toepassing op de planversies.

§ 2. Het managementplan Natura 2000 wordt opgemaakt met het oog op:

1° het gradueel realiseren van de instandhoudingsdoelstellingen voor de speciale beschermingszone of -zones in
kwestie, ter uitvoering van artikel 36ter, § 1;

2° het vermijden of het stoppen van de verslechtering van de Europees te beschermen habitats en de leefgebieden
van Europees te beschermen soorten, waarvoor de speciale beschermingszone of -zones in kwestie zijn aangemeld of
die in die zone of zones voorkomen, ter uitvoering van artikel 36ter, § 2;

3° het vermijden of het stoppen van de betekenisvolle verstoring van de Europees te beschermen soorten,
waarvoor de speciale beschermingszone of -zones in kwestie zijn aangemeld of die in die zone of zones voorkomen,
ter uitvoering van artikel 36ter, § 2.

De bepaling, vermeld in het eerste lid, 2°, verhindert niet dat te allen tijde maatregelen moeten worden genomen
ter uitvoering van artikel 36ter, § 2, of ter uitvoering van andere regelgeving, onder meer maatregelen ter uitvoering
van titel XV en titel XVI van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, in het
bijzonder als dat noodzakelijk is om verslechtering van de natuurkwaliteit en het natuurlijk milieu van de Europees te
beschermen habitats en soorten en hun leefgebied te vermijden of te beëindigen.

§ 3. Het managementplan Natura 2000 bevat ten minste:

1° een taakstelling voor de speciale beschermingszone of -zones in kwestie die bestaat uit de inspanningen met
betrekking tot het natuurbehoud die nodig worden geacht voor de realisatie van de instandhoudingsdoelstellingen,
vermeld in paragraaf 2, eerste lid, 1°, tijdens de plancyclus in kwestie;

2° een opgave van de acties voor de realisatie van de taakstelling.

De taakstelling, vermeld in het eerste lid, 1°, geeft ook aan hoe in de speciale beschermingszone of -zones in
kwestie wordt bijgedragen tot de realisatie van het bindend gedeelte van de taakstelling, vermeld in artikel 50ter, § 3,
1°, in voorkomend geval met inbegrip van het plan van aanpak, vermeld in artikel 50ter, § 4, tweede lid, 2°.

§ 4. Met het oog op de ruimtelijke toewijzing van de instandhoudingsdoelstellingen, vermeld in paragraaf 2, eerste
lid, 1°, worden binnen de speciale beschermingszone of -zones in kwestie zoekzones afgebakend.
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Voor de realisatie van de taakstelling inzake de toestand van het natuurlijk milieu voor de speciale
beschermingszone of -zones in kwestie worden actiegebieden vastgesteld. De actiegebieden gelden voor een bepaald
milieueffect of een groep van relevante milieueffecten.″.

Art. 8. In de plaats van artikel 50octies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50octies, dat luidt
als volgt:

“Art. 50octies. § 1. Het managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, de planversies, worden voorlopig
vastgesteld door de Vlaamse Regering of haar gemachtigde. Als in het plan of een bepaalde planversie dwingende
acties als vermeld in paragraaf 5, tweede lid, voorkomen, wordt het plan of de planversie in kwestie in ieder geval
voorlopig vastgesteld door de Vlaamse Regering.

§ 2. Het agentschap staat in voor de voorbereiding van het managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval,
de planversies.

§ 3. Het agentschap organiseert na de voorlopige vaststelling van elk managementplan Natura 2000 of, in
voorkomend geval, elke planversie, een openbaar onderzoek over het voorlopig vastgestelde managementplan
Natura 2000 of de planversie, in de gevallen en volgens de regels zoals bepaald in artikel 50decies/1.

§ 4. Het agentschap is belast met de coördinatie van de uitvoering van het definitief vastgestelde managementplan
Natura 2000 of, in voorkomend geval, de planversies.

Het agentschap kan daarbij in overleg met de gewestelijke overleginstantie een beroep doen op de actoren,
vermeld in artikel 50ter, § 3, 3°, b), die een bijdrage leveren tot de coördinatie.

§ 5. Het definitief vastgestelde managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, de planversies, worden
door het agentschap ten minste om de twee jaar tussentijds getoetst in het licht van de realisatiegraad van de
taakstelling, vermeld in artikel 50septies, § 3.

Als uit die tussentijdse toetsing blijkt dat het bindend gedeelte, vermeld in artikel 50septies, § 3, tweede lid, niet of
vermoedelijk niet kan worden gerealiseerd tijdens de plancyclus in kwestie, wordt de realisatie ervan bewerkstelligd
via dwingende acties.

De dwingende acties, vermeld in het tweede lid, kunnen voor de speciale beschermingszone of -zones in kwestie
instandhoudingsmaatregelen bevatten.

Het agentschap draagt er zorg voor dat de adressant van de maatregel met een aangetekende brief op de hoogte
wordt gebracht van de maatregel en, in voorkomend geval, van de termijn waarbinnen die moet worden uitgevoerd.

§ 6. Het definitief vastgestelde plan wordt ten minste om de zes jaar geëvalueerd op basis van de realisatiegraad
van de instandhoudingsdoelstellingen voor de speciale beschermingszone of -zones in kwestie en het Vlaams
Natura 2000-programma.

Met inachtneming van deze evaluatie, vermeld in het eerste lid, wordt aansluitend een nieuw plan voor de
volgende cyclus van zes jaar of voor een fase ervan vastgesteld volgens de regels bepaald in artikel 50septies tot en met
50decies. Het bestaande plan of, in voorkomend geval de planversie, blijft in ieder geval van kracht tot het nieuwe plan
of planversie definitief is vastgesteld conform artikel 50decies/1, § 6, tweede lid.

§ 7. De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen over de onderlinge afstemming of procedurele integratie van
het managementplan Natura 2000, het natuurinrichtingsproject, vermeld in artikel 47, en het landinrichtingsplan en in
artikel 3.3.1 van het decreet van 28 maart 2014 betreffende de landinrichting.″.

Art. 9. In de plaats van artikel 50novies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50novies, dat
luidt als volgt:

“Art. 50novies. Het agentschap organiseert voor elke speciale beschermingszone of -zones waarvoor een
managementplan Natura 2000 wordt opgemaakt een overlegplatform dat ten minste belast is met:

1° de voortgangsbewaking van het managementplan Natura 2000;

2° het initiëren, adviseren en opvolgen van de overlegprocessen die plaatsvinden in het kader van de realisatie van
de acties, vermeld in artikel 50septies, § 3, eerste lid, 2°.

Het overlegplatform, vermeld in het eerste lid, bestaat ten minste uit een of meerdere vertegenwoordigers van:

1° het agentschap;

2° de Vlaamse administraties die betrokken zijn bij de inrichting en het beheer van het buitengebied;

3° de actoren, vermeld in artikel 50ter, § 3, 3°, andere dan de vertegenwoordigers vermeld in punt 1° en 2°.″.

Art. 10. In de plaats van artikel 50decies van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het decreet van 9 mei 2014 en
vernietigd door het Grondwettelijk Hof bij arrest nr. 57/2016 van 28 april 2016, komt een nieuw artikel 50decies, dat
luidt als volgt:

“Art. 50decies. Het agentschap draagt er zorg voor dat een ruime bekendheid wordt gegeven aan het
managementplan Natura 2000.

De Vlaamse Regering kan nadere regels bepalen met betrekking tot de inhoud, de procedure tot opmaak, de
evaluatie, de bekendmaking van het managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, de planversie, en de
kennisgeving, vermeld in artikel 50octies, § 5, vierde lid.

De Vlaamse Regering bepaalt de wijze waarop en de criteria op basis waarvan de zoekzones, vermeld in
artikel 50septies, § 4, eerste lid, worden afgebakend en de actiegebieden, vermeld in artikel 50septies, § 4, tweede lid,
worden vastgesteld.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere samenstelling van het overlegplatform als vermeld in artikel 50novies,
tweede lid.″.

Art. 11. In hetzelfde decreet, het laatst gewijzigd bij het decreet van 18 december 2015, wordt in onderafdeling E
van afdeling 4 van hoofdstuk V een sectie 3/1 ingevoegd, die luidt als volgt:

“Sectie 3/1. Openbaar onderzoek″.
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Art. 12. In hetzelfde decreet wordt in sectie 3/1, ingevoegd bij artikel 11, een artikel 50decies/1 ingevoegd, dat
luidt als volgt:

“Art. 50decies/1. § 1. De Vlaamse Regering of haar gemachtigde onderwerpt elk voorlopig vastgesteld Vlaams
Natura 2000-programma als vermeld in artikel 50quater, § 1, elke voorlopig vastgestelde programmatische aanpak ter
vermindering van een of meer milieudrukken als vermeld in artikel 50quater, § 1, elk voorlopig vastgesteld
managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, elke voorlopig vastgestelde planversie als vermeld in
artikel 50octies, § 1, of elk voorlopig vastgesteld managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, tweede lid, aan een
openbaar onderzoek dat binnen dertig dagen na de voorlopige vaststelling minstens wordt aangekondigd door:

1° een aanplakking in elke gemeente waarop het voorlopig vastgesteld Vlaams Natura 2000-programma, de
voorlopig vastgestelde programmatische aanpak, het voorlopig vastgesteld managementplan Natura 2000 of het
voorlopig vastgesteld managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, tweede lid, betrekking heeft;

2° een bericht in het Belgisch Staatsblad;

3° een bericht in ten minste drie dagbladen die in het Vlaamse Gewest worden verspreid;

4° een bericht op de website van het agentschap.

§ 2. Het openbaar onderzoek wordt aangekondigd met vermelding van minstens de volgende elementen:

1° de gemeenten waarop het voorlopig vastgesteld Vlaams Natura 2000-programma, de voorlopig vastgestelde
programmatische aanpak, het voorlopig vastgesteld managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, de
planversie, of het voorlopig vastgesteld managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, tweede lid, betrekking heeft;

2° de wijze waarop het voorlopig vastgesteld Vlaams Natura 2000-programma, de voorlopig vastgestelde
programmatische aanpak, het voorlopig vastgesteld managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, elke
voorlopig vastgestelde planversie, of het voorlopig vastgesteld managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, tweede
lid, kan worden ingekeken;

3° de begin- en einddatum van het openbaar onderzoek;

4° de wijze waarop de opmerkingen en bezwaren, vermeld in paragraaf 4, kunnen worden ingediend.

§ 3. Vanaf de begindatum van het openbaar onderzoek wordt de voorlopig vastgestelde programmatische aanpak
of het voorlopig vastgesteld plan of programma gedurende zestig dagen ter inzage gelegd op de wijze als vermeld in
de aankondiging.

§ 4. De opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van de termijn van het openbaar onderzoek
overgemaakt op de wijze als vermeld in de aankondiging.

De opmerkingen en bezwaren kunnen alleen betrekking hebben op de volgende aspecten:

1° bij een openbaar onderzoek met betrekking tot het voorlopig vastgestelde Vlaams Natura 2000-programma: de
onderdelen als vermeld in artikel 50ter, § 3;

2° bij een openbaar onderzoek met betrekking tot de voorlopig vastgestelde programmatische aanpak: de
onderdelen als vermeld in artikel 50ter, § 4, tweede lid;

3° bij een openbaar onderzoek met betrekking tot het voorlopig vastgestelde managementplan Natura 2000 of, in
voorkomend geval, elke voorlopig vastgestelde planversie: de onderdelen als vermeld in artikel 50septies, § 3 en § 4.

§ 5. Het agentschap bundelt en coördineert alle opmerkingen en bezwaren met betrekking tot het Vlaams Natura
2000-programma, de managementplannen Natura 2000, de programmatische aanpakken en de managementplannen
als vermeld in artikel 48, § 1, en maakt die binnen zestig dagen na het einde van het openbaar onderzoek over aan de
gewestelijke overleginstantie, vermeld in artikel 50quinquies.

De gewestelijke overleginstantie brengt binnen zestig dagen nadat zij de gebundelde opmerkingen en bezwaren
heeft ontvangen een gemotiveerd advies uit over het Vlaams Natura 2000-programma, de managementplannen
Natura 2000, de programmatische aanpakken en de managementplannen als vermeld in artikel 48, § 1, bij de Vlaamse
Regering of desgevallend bij de gemachtigde.

§ 6. De Vlaamse Regering stelt binnen 240 dagen na de begindatum van het openbaar onderzoek het Vlaams
Natura 2000-programma definitief vast.

De Vlaamse Regering of haar gemachtigde stelt binnen 240 dagen na de begindatum van het openbaar onderzoek
de programmatische aanpak ter vermindering van een of meer milieudrukken, het managementplan Natura 2000, of
in voorkomend geval, elke planversie, of het managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, definitief vast.

§ 7. Het besluit houdende definitieve vaststelling van het Vlaams Natura 2000-programma, de programmatische
aanpak ter vermindering van een of meer milieudrukken, het managementplan Natura 2000, en in voorkomend geval,
elke planversie, of het managementplan als vermeld in artikel 48, § 1, wordt bij uittreksel in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt binnen dertig dagen na de definitieve vaststelling.

De definitief vastgestelde programmatische aanpak of het definitief vastgestelde plan of programma treedt in
werking veertien dagen na de bekendmaking.

§ 8. De verplichting tot het organiseren van bovenvermeld openbaar onderzoek is niet van toepassing op de
programmatische aanpakken ter vermindering van een of meer milieudrukken, het Vlaams Natura 2000-programma,
de managementplannen Natura 2000, en in voorkomend geval, elke planversie, en de managementplannen als vermeld
in artikel 48, § 1, indien voor deze programmatische aanpak, dat plan of programma een plan-MER moet worden
opgemaakt in toepassing van artikel 4.2.3 van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake
milieubeleid.

In deze gevallen geldt de voorlopige vaststelling van het plan, het programma of de programmatische aanpak als
de definitieve vaststelling.

In voorkomend geval is de inhoud van paragraaf 7 van overeenkomstige toepassing.”.

Art. 13. In artikel 9 van hetzelfde decreet, vervangen bij het decreet van 19 juli 2002 en gewijzigd bij de decreten
van 12 december 2008 en 18 december 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt tussen het woord “natuurrichtplan″ en de zinsnede “, dan wel″ de zinsnede “,
een managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, een planversie ervan, of een managementplan″ ingevoegd;

2° in paragraaf 2, eerste lid, wordt tussen de zinsnede “artikel 48, § 3″ en de zinsnede “en artikel 51″ de zinsnede
“, artikel 50octies, § 5, tweede en derde lid,″ ingevoegd;
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3° in paragraaf 2, derde lid, wordt tussen het woord “natuurrichtplan″ en de zinsnede “, aan de particuliere″ de
zinsnede “, een managementplan Natura 2000 of, in voorkomend geval, een planversie ervan″ ingevoegd.

Art. 14. Dit decreet treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 27 januari 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Document. – Voorstel van decreet, 1048 - Nr. 1. – Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1048 - Nr. 2.
Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 18 januari 2017.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10464]
27 JANVIER 2017. — Décret portant modification du décret du 21 octobre 1997

concernant la conservation de la nature et le milieu naturel (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant modification du décret du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

Art. 2. A l’article 48 du 21 octobre 1997 concernant la conservation de la nature et le milieu naturel, remplacé par
le décret du 9 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, le mot « provisoirement » est inséré entre le mot « sont » et le mot « arrêtés » ;

2° le paragraphe 2 est complété par le membre de phrase « dans le respect des dispositions du paragraphe 3 » ;

3° il est ajouté un paragraphe 3, rédigé comme suit :

« § 3. Après l’établissement provisoire du plan de gestion tel que visé au paragraphe 1er, alinéa 2, l’agence organise
une enquête publique relative au plan de gestion établi provisoirement, dans les cas et selon les règles tels que fixés à
l’article 50decies/1. ».

Art. 3. L’article 50ter du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50ter, rédigé comme suit :

« Art. 50ter. § 1er. Pour l’ensemble du territoire de la Région flamande, un programme Natura 2000 flamand est
établi par le Gouvernement flamand, conformément à l’article 50quater.

Le programme Natura 2000 flamand traverse des cycles successifs de six ans au maximum et son horizon temporel
s’étend jusqu’en 2050.

§ 2. Le programme Natura 2000 flamand est élaboré en vue de :

1° réaliser graduellement les objectifs régionaux de conservation ;

2° prévenir ou faire cesser la dégradation de la qualité de la nature et du milieu naturel des habitats à protéger au
niveau européen et des habitats des espèces à protéger au niveau européen, en exécution de l’article 36ter, § 2, du
présent décret ;

3° éviter ou faire cesser la perturbation notable des espèces à protéger au niveau européen et de leurs habitats, en
exécution de l’article 36ter, § 2.

§ 3. Le programme Natura 2000 flamand contient au moins :

1° une mission au niveau de la Région flamande qui se compose des efforts en rapport avec la conservation de la
nature réputés nécessaires en vue de la réalisation des objectifs de conservation pendant le cycle du programme en
question. La mission comprend une partie impérative, à savoir la partie des efforts qui doit être réalisée pendant le cycle
du programme en question et une partie directrice, à savoir la partie des efforts dont on aspire à la réalisation pendant
le cycle du programme en question et qui peut être réalisée en tout ou en partie dans un cycle ultérieur ;

2° un relevé des actions pour la réalisation de la mission ;

3° un aperçu des acteurs qui apportent une contribution à :

a) la réalisation des actions ;

b) la coordination de l’exécution du programme ;

c) tous les autres aspects, à déterminer par le Gouvernement flamand, en rapport avec l’exécution du programme ;

4° un relevé des dépenses estimées pour l’exécution du programme.

La mission et les actions telles que visées à l’alinéa 1er, 1° et 2°, comprennent également un programme de
désignation des zones dans lesquelles des objectifs de conservation et des mesures de conservation doivent être réalisés
en dehors des zones spéciales de conservation et de l’élaboration de plans de gestion pour ces zones. Le Gouvernement
flamand désigne ces zones avant le 1er janvier 2019 et arrête les modalités relatives à la procédure pour la désignation
de ces zones.
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§ 4. En exécution du programme Natura 2000 flamand, une approche programmatique sera développée par le
Gouvernement flamand, conformément à l’article 50quater, afin d’atténuer une ou plusieurs pressions sur l’environ-
nement provenant de sources présentes en Région flamande, en vue de la réalisation des objectifs de conservation et
de la prévention de la dégradation de la qualité de la nature et du milieu naturel des habitats à protéger au
niveau européen et des espèces à protéger au niveau européen et de leurs habitats.

Cette approche programmatique comprend au moins :

1° une analyse, de portée régionale, de la pression correspondante sur l’environnement. Cette analyse décrit la
portée de la pression sur l’environnement, les activités qui y apportent, le développement attendu et le contexte
socio-économique ;

2° un plan d’approche, basé sur l’analyse visée au point 1°, relatif au développement :

a) d’une politique à la source qui est axée sur la réduction de la pression sur l’environnement au niveau nécessaire
pour atteindre l’état favorable de conservation des habitats à protéger au niveau européen et des espèces à protéger au
niveau européen et de leurs habitats ;

b) une politique de restauration pour prévenir une dégradation de la qualité de la nature et du milieu naturel des
habitats à protéger au niveau européen et des espèces à protéger au niveau européen et de leurs habitats en raison de
la pression sur l’environnement.

Le Gouvernement flamand peut arrêter des modalités relatives au développement d’une approche programma-
tique, telle que visée à l’alinéa 1er.

§ 5. Le programme Natura 2000 flamand constitue le cadre des plans de gestion Natura 2000, visés à
l’article 50septies. ».

Art. 4. L’article 50quater du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50quater, rédigé comme suit :

« Art. 50quater. § 1er. Le Gouvernement flamand établit provisoirement :

1° le programme Natura 2000 flamand ;

2° toute approche programmatique telle que visée à l’article 50ter, § 4.

§ 2. L’agence est chargée de la préparation du programme Natura 2000 flamand.

Le Gouvernement flamand ou son délégué peut instaurer un groupe de travail qui assiste l’agence dans la
préparation du programme et en détermine la composition.

§ 3. Après l’établissement provisoire tel que visé au paragraphe 1er, l’agence organise une enquête publique relative
au programme Natura 2000 flamand établi provisoirement, et relative à toute approche programmatique telle que visée
à l’article 50ter, § 4, dans les cas et selon les règles tels que fixés à l’article 50decies/1.

§ 4. Le programme définitivement établi tel que visé à l’article 50decies/1, § 6, alinéa 1er, est évalué sur la base du
degré de réalisation des objectifs régionaux de conservation.

Moyennant respect de cette évaluation, un nouveau programme est ensuite arrêté pour le cycle suivant, selon les
règles fixées aux articles 50ter à 50sexies inclus. En tout cas, le programme existant reste en vigueur jusqu’à ce que le
nouveau programme ait été définitivement arrêté conformément à l’article 50decies/1, § 6, alinéa 1er.

Si le nouveau programme définitivement établi nécessite une ou plusieurs modifications d’une approche
programmatique fixée en exécution du programme précédent telle que visée à l’article 50ter, § 4, cette approche
programmatique est à nouveau établie selon les règles fixées aux articles 50ter à 50sexies inclus. En tout cas, l’approche
programmatique existante reste en vigueur jusqu’à ce que l’approche programmatique ajustée ait été définitivement
arrêtée.

§ 5. Tous les deux ans au moins, un rapport d’avancement du programme Natura 2000 flamand est élaboré.
L’instance, visée à l’article 50quinquies, est chargée de l’élaboration du rapport d’avancement.

Le rapport d’avancement est remis aux instances désignées par le Gouvernement flamand. ».

Art. 5. L’article 50quinquies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour
constitutionnelle dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50quinquies, rédigé comme
suit :

« Art. 50quinquies. Le Gouvernement flamand ou son délégué désigne une instance de concertation régionale qui
se charge à tout le moins :

1° de contrôler l’avancement du programme Natura 2000 flamand ;

2° d’émettre un avis motivé conformément à l’article 50decies/1, § 5, alinéa 2, sur le programme Natura
2000 flamand, toute approche programmatique afin d’atténuer une ou plusieurs pressions sur l’environnement, les
plans de gestion Natura 2000 et les plans de gestion tels que visés à l’article 48, § 1er ;

3° de formuler des recommandations à propos de problèmes politiques lies à la réalisation de la politique de
conservation.

L’instance de concertation est au moins composée de représentants :

1° de l’agence ;

2° des administrations flamandes qui sont associées à l’aménagement et à la gestion de l’espace extérieur ;

3° des secteurs pertinents de l’espace extérieur.

L’agence, visée à l’alinéa 2, 1°, a pour tâche d’organiser et de piloter les activités de l’instance. ».

Art. 6. L’article 50sexies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50sexies, rédigé comme suit :

« Art. 50sexies. Le Gouvernement flamand ou son délégué veille à assurer une large notoriété au programme
Natura 2000 flamand et au rapport d’avancement du programme Natura 2000 flamand.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités concernant :

1° le contenu, la procédure d’élaboration, l’évaluation et la publication du programme Natura 2000 flamand ;

2° le contenu, la forme et la publication du rapport d’avancement du programme Natura 2000 flamand ;
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3° la composition, l’action et la mission de l’instance de concertation visée à l’article 50quinquies ;

4° les aspects d’exécution du programme, tel que visé à l’article 50ter, § 3, 3°, c), auxquels peuvent apporter une
contribution les acteurs visés à l’article 50ter, § 3, 3°, et la façon dont cet engagement a formalisé ;

5° l’harmonisation du programme Natura 2000 flamand avec d’autres plans ou programmes de mesures. ».

Art. 7. L’article 50septies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50septies, rédigé comme suit :

« Art. 50septies. § 1er. Pour chaque zone spéciale de conservation, un plan de gestion Natura 2000 est élaboré. Si
plusieurs zones spéciales de conservation coïncident en tout ou en partie, un plan de gestion Natura 2000 conjoint peut
être établi pour ces zones spéciales de conservation.

Le plan de gestion Natura 2000 traverse des cycles successifs de six ans et son horizon temporel s’étend jusqu’en
2050.

Dans un cycle du plan, le plan de gestion Natura 2000 est composé à l’aide de différentes versions successives du
plan. Les versions du plan sont établies sur la base d’un contrôle intermédiaire du degré de réalisation de la mission
du plan et en fonction des acteurs qui sont impliqués dans la réalisation du plan et du type d’instruments qui sont
successivement utilisés à cet effet. Les dispositions en vigueur pour le plan de gestion Natura 2000 sont d’application
également aux versions du plan.

§ 2. Le plan de gestion Natura 2000 est établi en vue de :

1° réaliser graduellement les objectifs de conservation pour la ou les zones spéciales de conservation en question,
en exécution de l’article 36ter, § 1er ;

2° prévenir ou faire cesser la dégradation des habitats à protéger au niveau européen et des habitats d’espèces à
protéger au niveau européen, pour lesquels la ou les zones spéciales de conservation en question ont été déclarées ou
qui sont présents dans cette ou ces zones, en exécution de l’article 36ter, § 2 ;

3° prévenir ou faire cesser la perturbation notable des espèces à protéger au niveau européen, pour lesquelles la
ou les zones spéciales de conservation en question ont été déclarées ou qui sont présentes dans cette ou ces zones, en
exécution de l’article 36ter, § 2.

La disposition, visée à l’alinéa 1er, 2°, n’empêche pas que des mesures doivent être prises à tout moment en vue
de l’exécution de l’article 36ter, § 2, ou de l’exécution d’une autre réglementation, notamment des mesures d’exécution
des titres XV et XVI du décret du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de
l’environnement, en particulier si c’est nécessaire pour prévenir ou faire cesser la dégradation de la qualité de la nature
et du milieu naturel des habitats et des espèces à protéger au niveau européen et de leurs habitats.

§ 3. Le plan de gestion Natura 2000 contient au moins :

1° une mission pour la ou les zones spéciales de conservation en question qui se compose d’efforts en rapport avec
la conservation de la nature réputés nécessaires pour la réalisation des objectifs de conservation visés au paragraphe
2, alinéa 1er, 1°, pendant le cycle du plan en question ;

2° un relevé des actions pour la réalisation de la mission ;

La mission, visée à l’alinéa 1er, 1°, indique également comment on contribue, dans la ou les zones spéciales de
conservation, à la réalisation de la partie impérative de la mission, visée à l’article 50ter, § 3, 1°, en incluant, le cas
échéant, le plan d’approche, visé à l’article 50ter, § 4, alinéa 2, 2°.

§ 4. En vue de l’attribution spatiale des objectifs de conservation, visés au paragraphe 2, alinéa 1er, 1°, des zones
de recherche sont délimitées dans la ou les zones spéciales de conservation en question.

Pour la réalisation de la mission relative à l’état du milieu naturel pour la ou les zones spéciales de conservation
en question, des rayons d’action sont arrêtés. Les rayons d’action s’appliquent pour une incidence déterminée sur
l’environnement ou un groupe d’incidences pertinentes sur l’environnement. ».

Art. 8. L’article 50octies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50octies, rédigé comme suit :

« Art. 50octies. § 1er. Le plan de gestion Natura 2000, ou, le cas échéant, les versions du plan, sont provisoirement
arrêtés par le Gouvernement flamand ou son délégué. Si des actions impératives, telles que visées au paragraphe 5,
alinéa 2, sont présentes dans le plan ou dans une version déterminée du plan, le plan ou la version du plan en question
sera en tout cas provisoirement arrêté par le Gouvernement flamand.

§ 2. L’agence répond de la préparation du plan de gestion Natura 2000, ou, le cas échéant, des versions du plan.

§ 3. Après l’établissement provisoire de chaque plan de gestion Natura 2000 ou, le cas échéant, chaque version du
plan, l’agence organise une enquête publique relative au plan de gestion Natura 2000 établi provisoirement, ou à la
version du plan, dans les cas et selon les règles tels que fixés à l’article 50decies/1.

§ 4. L’agence est chargée de la coordination de l’exécution du plan de gestion Natura 2000 définitivement établi ou,
le cas échéant, des versions du plan.

A cette occasion, l’agence peut, en concertation avec l’instance de concertation régionale, faire appel aux acteurs,
visés à l’article 50ter, § 3, 3°, b), qui apportent une contribution à la coordination.

§ 5. Le plan de gestion Natura 2000 définitivement établi ou, le cas échéant, les versions du plan font l’objet d’un
contrôle intermédiaire par l’agence tous les deux ans au moins à la lumière du degré de réalisation de la mission visée
à l’article 50septies, § 3.

Si le contrôle intermédiaire révèle que la partie impérative visée à l’article 50septies, § 3, alinéa 2, ne peut ou ne
pourra vraisemblablement pas être réalisée pendant le cycle du plan en question, sa réalisation est assurée par des
actions contraignantes.

Les actions contraignantes, visées à l’alinéa 2, peuvent contenir des mesures de conservation pour la ou les zones
spéciales de conservation.

L’agence veille à ce que le destinataire de la mesure soit informé par lettre recommandée de la mesure et, le cas
échéant, du délai dans lequel celle-ci doit être exécutée.

§ 6. Le plan définitivement établi est évalué au moins tous les six ans sur la base du degré de réalisation des
objectifs de conservation pour la ou les zones spéciales de conservation en question et le programme Natura
2000 flamand.
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Moyennant respect de cette évaluation, visée à l’alinéa 1er, un nouveau plan pour le cycle suivant de six ans ou
pour une phase de celui-ci est ensuite arrêté selon les règles fixées aux articles 50septies à 50decies inclus. Le plan existant
ou, le cas échéant, la version du plan reste en tout cas en vigueur jusqu’à ce que le nouveau plan ou la nouvelle version
du plan ait été définitivement arrêté conformément à l’article 50decies/1, § 6, alinéa 2.

§ 7. Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités de l’harmonisation ou de l’intégration procédurale du
plan de gestion Natura 2000, du projet d’aménagement de la nature visé à l’article 47, et du plan de rénovation rurale
visé à l’article 3.3.1 du décret du 28 mars 2014 relatif à la rénovation rurale. ».

Art. 9. L’article 50novies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour constitutionnelle
dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50novies, rédigé comme suit :

« Art. 50novies. L’agence organise, pour chaque zone spéciale de conservation pour laquelle un plan de gestion
Natura 2000 est établi, une plate-forme de concertation qui est au moins chargée des missions suivantes :

1° la surveillance de l’avancement du plan de gestion Natura 2000 ;

2° l’initiation, le conseil et le suivi des processus de concertation qui interviennent dans le cadre de la réalisation
des actions, visées à l’article 50septies, § 3, alinéa 1er, 2°.

La plate-forme de concertation, visée à l’alinéa 1er, se compose d’au moins un ou plusieurs représentants :

1° de l’agence ;

2° des administrations flamandes qui sont associées à l’aménagement et à la gestion de l’espace extérieur ;

3° des acteurs visés à l’article 50ter, § 3, 3°, autres que les représentants visés aux points 1° et 2°. ».

Art. 10. L’article 50decies du même décret, inséré par le décret du 9 mai 2014 et annulé par la Cour
constitutionnelle dans l’arrêt n° 57/2016 du 28 avril 2016, est remplacé par un nouvel article 50decies, rédigé comme
suit :

« Art. 50decies. L’agence veille à donner une large notoriété au plan de gestion Natura 2000.

Le Gouvernement flamand peut arrêter les modalités relatives au contenu, à la procédure d’élaboration, à
l’évaluation, à la publication du plan de gestion Natura 2000 ou, le cas échéant, de la version du plan et à la notification,
visée à l’article 50octies, § 5, alinéa 4.

Le Gouvernement flamand fixe la façon dont, et les critères sur la base desquels, les zones de recherche, visées à
l’article 50septies, § 4, alinéa 1er, sont délimitées et les rayons d’action, visés à l’article 50septies, § 4, alinéa 2, sont établis.

Le Gouvernement flamand précise la composition de la plate-forme de concertation, telle que visée à
l’article 50novies, alinéa 2. ».

Art. 11. Dans le même décret, modifié en dernier lieu par le décret du 18 décembre 2015, il est inséré dans la
sous-section E de la section 4 du chapitre V, une section 3/1, rédigée comme suit :

« Section 3/1. Enquête publique ».

Art. 12. Dans le même décret, il est inséré dans la section 3/1, insérée par l’article 11, un article 50decies/1, rédigé
comme suit :

« Art. 50decies/1. § 1er. Le Gouvernement flamand ou son délégué soumet chaque programme Natura 2000 flamand
provisoirement établi tel que visé à l’article 50quater, § 1er, chaque approche programmatique provisoirement établie
afin d’atténuer une ou plusieurs pressions sur l’environnement telle que visée à l’article 50quater, § 1er, chaque plan de
gestion Natura 2000 provisoirement établi ou, le cas échéant, chaque version de plan provisoirement établie telle que
visée à l’article 50octies, § 1er, ou chaque plan de gestion provisoirement établi tel que visé à l’article 48, § 1er, alinéa 2,
à une enquête publique qui est annoncée dans les trente jours après l’établissement provisoire, au moins par :

1° l’affichage dans chaque commune sur laquelle le programme Natura 2000 flamand provisoirement établi,
l’approche programmatique provisoirement établie, le plan de gestion Natura 2000 provisoirement établi ou le plan de
gestion provisoirement établi, tel que visé à l’article 48, § 1er, alinéa 2, a trait ;

2° un avis au Moniteur belge ;

3° un avis dans trois journaux au moins qui sont distribués en Région flamande ;

4° un avis sur le site web de l’agence.

§ 2. L’enquête publique est annoncée avec mention des éléments suivants au minimum :

1° les communes sur lesquelles le programme Natura 2000 flamand provisoirement établi, l’approche
programmatique provisoirement établie, le plan de gestion Natura 2000 provisoirement établi ou, le cas échéant, la
version du plan, ou le plan de gestion provisoirement établi, tel que visé à l’article 48, § 1er, alinéa 2, a trait ;

2° la manière dont le programme Natura 2000 flamand provisoirement établi, l’approche programmatique
provisoirement établie, le plan de gestion Natura 2000 provisoirement établi ou, le cas échéant, chaque version du plan
provisoirement établie, ou le plan de gestion provisoirement établi, tel que visé à l’article 48, § 1er, alinéa 2, peut être
consulté ;

3° la date de début et de fin de l’enquête publique ;

4° la manière dont les remarques et les objections, visées au paragraphe 4, peuvent être introduites.

§ 3. A partir de la date de début de l’enquête publique, l’approche programmatique provisoirement établie ou le
plan ou programme provisoirement établi peuvent être consultés pendant soixante jours de la manière visée à
l’annonce.
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§ 4. Les remarques et objections sont transmises, au plus tard le dernier jour du délai de l’enquête publique, de la
manière visée à l’annonce.

Les remarques et objections ne peuvent concerner que les aspects suivants :

1° en cas d’une enquête publique relative au programme Natura 2000 flamand provisoirement établi : les parties
telles que visées à l’article 50ter, § 3 ;

2° en cas d’une enquête publique relative à l’approche programmatique provisoirement établie : les parties telles
que visées à l’article 50ter, § 4, alinéa 2 ;

3° en cas d’une enquête publique relative au plan de gestion Natura 2000 provisoirement établi ou, le cas échéant,
chaque version du plan provisoirement établie : les parties telles que visées à l’article 50septies, § 3 et § 4.

§ 5. L’agence rassemble et coordonne toutes les remarques et objections relatives au programme Natura 2000 fla-
mand, aux plans de gestion Natura 2000, aux approches programmatiques et aux plans des plans de gestion tels que
visés à l’article 48, § 1er, et les transmet dans les soixante jours après la fin de l’enquête publique à l’instance de
concertation régionale, visée à l’article 50quinquies.

Dans les soixante jours après la réception des remarques et objections rassemblées, l’instance de concertation
régionale émet un avis motivé sur le programme Natura 2000 flamand, les plans de gestion Natura 2000, les approches
programmatiques et les plans des plans de gestion tels que visés à l’article 48, § 1er, auprès du Gouvernement flamand
ou, le cas échéant, son délégué.

§ 6. Dans les 240 jours après la date de début de l’enquête publique, le Gouvernement flamand établit
définitivement le programme Natura 2000 flamand.

Dans les 240 jours après la date de début de l’enquête publique, le Gouvernement flamand ou son délégué établit
définitivement l’approche programmatique afin d’atténuer une ou plusieurs pressions sur l’environnement, le plan de
gestion Natura 2000 ou, le cas échéant, chaque version du plan, ou le plan de gestion tel que visé à l’article 48, § 1er.

§ 7. L’arrêté portant établissement définitif du programme Natura 2000 flamand, de l’approche programmatique
afin d’atténuer une ou plusieurs pressions sur l’environnement, du plan de gestion Natura 2000 et, le cas échéant, de
chaque version ou plan, ou du plan de gestion tel que visé à l’article 48, § 1er, est publié par extrait au Moniteur belge
dans les trente jours après l’établissement définitif.

L’approche programmatique définitivement établie ou le plan ou programme définitivement établi entre en
vigueur quatorze jours après la publication.

§ 8. L’obligation d’organiser l’enquête publique susmentionnée ne s’applique pas aux approches programmatiques
afin d’attéuner une ou plusieurs pressions sur l’environnement, au programme Natura 2000 flamand, aux plans de
gestion Natura 2000 et, le cas échéant, à chaque version du plan, et aux plans de gestion tels que visés à l’article 48, § 1er,
si un plan MER doit être établi pour cette approche programmatique ou ce plan ou programme en application de
l’article 4.23 du 5 avril 1995 contenant des dispositions générales concernant la politique de l’environnement.

Dans ces cas, l’établissement provisoire du plan, du programme ou de l’approche programmatique vaut comme
établissement définitif.

Le cas échéant, le contenu du paragraphe 7 s’applique par analogie. ».

Art. 13. A l’article 9 du même décret, remplacé par le décret du 19 juillet 2002 et modifié par les décrets des
12 décembre 2008 et 18 décembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le membre de phrase « , un plan de gestion Natura 2000 ou, le cas échéant,
une version du plan de celui-ci ou un plan de gestion » est inséré entre les mots « un plan directeur de la nature adopté »
et le mot « ou, » ;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le membre de phrase « , article 50octies, § 5, alinéas 2 et 3, » est inséré entre le
membre de phrase « article 48, § 3 » et le membre de phrase « et l’article 51 » ;

3° dans le paragraphe 2, alinéa 3, le membre de phrase « , un plan de gestion Natura 2000 ou, le cas échéant, une
version du plan de celui-ci » est inséré entre les mots « plan directeur de la nature » et les mots « ,à des propriétaires ».

Art. 14. Le présent décret entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 janvier 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

Note

(1) Session 2016-2017.
Document. – Proposition de décret, 1048 - N° 1. – Texte adopté en séance plénière, 1048 - N° 2.
Annales. — Discussion et adoption. Séance du 18 janvier 2017.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20126]

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue : YY UE1 – niveau élémentaire » (code 73YY11U11D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue : YY UE1 – niveau élémentaire »
(code 73YY11U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Langue : YY UF1 – niveau
élémentaire » (code 73XX11U11D2).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 24 novembre 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20126]

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Taal : YY UE1 – elementair niveau » (code 73YY11U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie ;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal : YY UE1 – elementair niveau » (code 73YY11U11D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Taal : YY UF1 – elementair
niveau » (code 73XX11U11D2).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 24 november 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20127]

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue : YY UE2 – niveau élémentaire » (code 73YY12U11D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue : YY UE2 – niveau élémentaire »
(code 73YY12U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Langue : YY UF2 – niveau
élémentaire » (code 73XX12U11D2).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 24 novembre 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20127]

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Taal : YY UE2 – elementair niveau » (code 73YY12U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie ;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal : YY UE2 – elementair niveau » (code 73YY12U11D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Taal : YY UF2 – elementair
niveau » (code 73XX12U11D2).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 24 november 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20152]

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue YY – UE3 – niveau intermédiaire » (code 73YY21U21D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE3 – niveau
intermédiaire » (code 73YY21U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Langue YY – UF3 – niveau
intermédiaire » (code 73XX21U21D2).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 25 novembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20152]

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Taal YY – UE3 - tussenniveau » (code 73YY21U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE3 - tussenniveau » (code 73YY21U21D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Taal YY- UF3 – tussenniveau »
(code 73XX21U21D2).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 25 november 2016.

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,
Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20149]

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue YY – UE5 – niveau intermédiaire » (code 73YY23U21D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE5 – niveau
intermédiaire » (code 73YY23U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Langue YY – UF5 – niveau
intermédiaire » (code 73XX23U21D2).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 25 novembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20149]

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Taal YY – UE5 - tussenniveau » (code 73YY23U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE5 - tussenniveau » (code 73YY23U21D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Taal YY- UF5 – tussenniveau »
(code 73XX23U21D2).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 25 november 2016.

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,
Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20151]

25 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue YY – UE6 – niveau intermédiaire » (code 73YY24U21D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY – UE6 – niveau
intermédiaire » (code 73YY24U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « Langue YY – UF6 – niveau
intermédiaire » (code 73XX24U21D2).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 25 novembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20151]

25 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Taal YY – UE6 - tussenniveau » (code 73YY24U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Taal YY – UE6 - tussenniveau » (code 73YY24U21D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Taal YY- UF6 – tussenniveau »
(code 73XX24U21D2)

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 25 november 2016.

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,
Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10363]

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Initiation à la langue YY en situation – UE1 » (code 73YY06U11D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY en situation –
UE1 » (code 73YY06U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement d’ «Initiation à la langue XX
en situation – UFI » (code 73XX06U11D1).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 28 novembre 2016.

I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10363]

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Initiatie tot de situatietaal YY – UE1 » (code 73YY06U11D1 ) gerangschikt op het niveau van het lager
secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatietaal YY – UE1 »
(code 73YY06U11D1) wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Initiatie tot de situatietaal – UF1 »
(code 73XX06U11D1).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 28 november 2016.

I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20148]

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue YY en situation– UE5 » (code 73YY15U21D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY en situation – UE5 »
(code 73YY15U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « « Langue » en situation
– UF5 » (code 73XX15U21D1).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 28 novembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20148]

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Situatietaal YY – UE5”(code 73YY15U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
doorstromingsonderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene raad van het onderwijs voor sociale promotie van 29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Situatietaal YY – UE5”(code 73YY15U21D1)” wordt
goedgekeurd.

Die onderwijseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs voor
sociale promotie.

Art. 2. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 januari 2018.

De bij dit besluit bedoelde onderwijseenheid vervangt de onderwijseenheid “Situatietaal – UF5” (code 73XX15U21D1).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 28 november 2016.

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Jeugd, Rechten van de Vrouw en Gelijke Kansen,

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10364]

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Initiation à la langue YY en situation – UE5 » (code 73YY17U11D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY en situation –
UE5 » (code 73YY17U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement d’« Initiation à la langue XX
en situation – UF5 » (code 73XX17U11D1)

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 28 novembre 2016.

I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10364]

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Initiatie tot de situatietaal YY – UE5 » (code 73YY17U11D1) gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatietaal YY – UE5 »
(code 73YY17U11D1) wordt goedgekeurd.

Die onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van« Initiatie tot de situatietaal XX –
UF5 » (code 73XX17U11D1)

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 28 november 2016.

I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

17485MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10429]

30 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Sensibilisation aux techniques de manutention - convention » (code 207003Ul1Vl) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 24 mars 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Sensibilisation aux techniques de
manutention -convention » (code 207003Ul1Vl) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. Le présent arrêté sort ses effets le 1er décembre 2016.

Bruxelles, le 30 novembre 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10429]

30 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Sensibilisering voor de technieken van goederenbehandeling– overeenkomst » (code 207003Ul1Vl)
gerangschikt op het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie ;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
24 maart 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Sensibilisering voor de technieken van goederen-
behandeling - overeenkomst » (code 207003Ul1Vl) wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2016.

Brussel, 30 november 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10357]

6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
comptabilité » (code 711101S32D3) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale ;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les
articles 43, 44, 45, al. 1er, 47, 48, 75 et 137 ;

Vu le décret de la communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant
l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10 ;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121, 157, 171 et 172 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’arrêté ministériel du 19 juillet 2016 approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en
comptabilité » (code 711101S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement
supérieur de promotion sociale de type court ;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 27 octobre 2016 ;

Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,
d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D3) ainsi
que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Trente-trois unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences
économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, dix-huit unités
d’enseignement sont classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court et trois unités d’enseignement sont classées dans le domaine des sciences juridiques
de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D3)
est le « Diplôme de « Bachelier en comptabilité » ».

Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D2).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D2).
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Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de l’année
2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en application
de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier en comptabilité » (code 711101S32D2) restent valablement inscrits dans les unités d’enseignement
approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation visée à l’article 3.

Art. 7. L’arrêté ministériel du 19 juillet 2016 approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier
en comptabilité » (code 711101S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court est retiré.

Art. 8. Le présent arrêté sort ses effets le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 6 décembre 2016.

Isabelle SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10357]

6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
boekhouding » (code 711101S32D3), gerangschikt op het gebied van de economische en beheerswetenschappen
van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 juli 2016 tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling
« Bachelor boekhouding » (code 711101S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en beheerswetenschap-
pen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type ;

Gelet op de goedkeuring van de Raad van bestuur van de ″Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur″
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
27 oktober 2016;

Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie, zo
snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor boekhouding » (code 711101S32D3), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het gebied van de economische en beheerswetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Drieëndertig onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt op het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, achttien onderwijseenheden
worden gerangschikt op het gebied van de talen, letteren en vertaalkunde van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type en drie onderwijseenheden worden gerangschikt op het gebied van de juridische
wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.
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Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor boekhouding »
(code 711101S32D3), is het ″Diploma van Bachelor boekhouding″.

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling ″Bachelor boekhouding″ (code 711101S32D2).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheids-
bewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling ″Bachelor boekhouding″ (code 711101S32D2) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling ″Bachelor boekhouding″ (code 711101S32D2) blijven geldig ingeschreven voor de onderwijseenheden
die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en die voortvloeien uit de omvorming bedoeld in
artikel 3.

Art. 7. Het ministerieel besluit van 19 juli 2016 tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling
« Bachelor boekhouding » (code 711101S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en beheers-
wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, wordt ingetrokken.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Brussel, 6 december 2016.

Isabelle SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10359]
6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier

assistant de direction » (code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu les lois sur la collation des grades académiques et le programme des examens universitaires coordonnées par
l’arrêté du Régent du 31 décembre 1949, notamment l’article 6 modifié par l’article 124 du décret de la Communauté
française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale;

Vu la loi du 29 mai 1959 modifiant certaines dispositions de la législation de l’enseignement telle que modifiée;
Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale, les

articles 43, 44, 45, al 1ier, 47, 48, 75 et 137;
Vu le décret de la communauté française du 14 novembre 2008 modifiant le décret du 16 avril 1991 organisant

l’enseignement de promotion sociale, en vue de favoriser l’intégration de son enseignement supérieur à l’espace euro-
péen de l’enseignement supérieur, l’article 10;

Vu le décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique
des études, les articles 1, 37, alinéa 2, 2°, 39, 85, § 1er, 121 et 157, 171 et 172;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 1er octobre 1991 relatif à la procédure de correspondance
des titres délivrés dans l’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’arrêté ministériel du 19 juillet 2016 approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier
assistant de direction » (code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court;

Vu l’approbation du Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur du
3 mai 2016;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 27 octobre 2016;
Considérant, au vu de la nécessité, dans l’intérêt des étudiants de l’enseignement supérieur de promotion sociale,

d’arrêter dès que possible les dispositions nécessaires à permettre aux établissement dudit enseignement de leur
délivrer des grades académiques conformes aux dispositions du titre III du décret du 7 novembre 2013 définissant le
paysage de l’enseignement supérieur et l’organisation académique des études, et notamment à l’article 85 dudit décret,
puisque ces dispositions sont entrées en vigueur pour l’année académique 2014/2015,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier assistant de direction » (code 721500S32D2)
ainsi que les dossiers de référence des unités d’enseignement constitutives de cette section sont approuvés.

Cette section est classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de l’enseignement supérieur de
promotion sociale de type court.

Seize unités d’enseignements constitutives de la section sont classées dans le domaine des sciences économiques
et de gestion de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, Vingt-sept unités d’enseignement sont
classées dans le domaine des langues, lettres et traductologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type
court, quatre unités d’enseignement sont classées dans le domaine des sciences juridiques de l’enseignement supérieur
de promotion sociale de type court et une unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences de l’ingénieur
et technologie de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

Art. 2. Le titre prévu par le dossier pédagogique de la section « Bachelier assistant de direction » (code 721500S32D2)
est le « Diplôme de « Bachelier assistant de direction » ».
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Art. 3. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er septem-
bre 2016.

La section visée par le présent arrêté remplace la section de « Bachelier assistant de direction option : langues et
gestion » (code 721500S32D1).

Art. 4. Le titre visé à l’article 2 sera délivré par les établissements d’enseignement de promotion sociale à partir
du 1er septembre 2016 au plus tard.

Art. 5. Jusqu’au 31 août 2016, les établissements d’enseignement de promotion sociale pourront délivrer le titre
prévu au dossier pédagogique de la section « Bachelier assistant de direction option : langues et gestion »
(code 721500S32D1).

Art. 6. § 1er Les établissements d’enseignement de promotion sociale ouvrent valablement, au cours de l’année
2016/2017, les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et transformées en application
de l’article 3.

§ 2 Les étudiants valablement inscrits, pour les années 2015/2016 et 2016/2017, dans les unités d’enseignement de
la section « Bachelier assistant de direction option : langues et gestion » (code 721500S32D1) restent valablement inscrits
dans les unités d’enseignement approuvées en application de l’article 1er, alinéa 1er et qui résultent de la transformation
visée à l’article 3.

Art. 7. L’arrêté ministériel du 19 juillet 2016 approuvant le dossier de référence de la section intitulée « Bachelier
assistant de direction » (code 721500S32D2) classée dans le domaine des sciences économiques et de gestion de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court est retiré.

Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Bruxelles, le 6 décembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10359]

6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling « Bachelor
directieassistent » (code 721500S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en beheerswetenschap-
pen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op de wetten op het toekennen van de academische graden en het programma van de universitaire examens,
gecoördineerd bij het besluit van de Regent van 31 december 1949, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij artikel 124
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale
promotie;

Gelet op de wet van 29 mei 1959 tot wijziging van sommige bepalingen van de onderwijswetgeving, zoals
gewijzigd;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, de artikelen 43, 44, 45, eerste lid, 47, 48, 75 en 137;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 14 november 2008 tot wijziging van het decreet van
16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor sociale promotie, ter bevordering van de integratie van zijn
hoger onderwijs in de Europese ruimte van het hoger onderwijs, artikel 10;

Gelet op het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische
organisatie van de studies, de artikelen 1, 37, tweede lid, 2°, 39, 85, § 1, 121, 157, 171 en 172;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 1991 tot gelijkstelling van de
diploma’s uitgereikt in het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 juli 2016 tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling
« Bachelor directieassistent » (code 721500S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en beheersweten-
schappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type;

Gelet op de goedkeuring van de raad van bestuur van de ″Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur″
van 3 mei 2016;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie, gegeven op
27 oktober 2016;
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Gelet op de noodzakelijkheid, in het belang van de studenten van het hoger onderwijs voor sociale promotie, zo
snel mogelijk de bepalingen te treffen die noodzakelijk zijn om aan de inrichtingen van genoemd onderwijs de
mogelijkheid te bieden ze academische graden toe te kennen die overeenstemmen met de bepalingen van titel III van
het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en de academische organisatie van de
studies, en inzonderheid met artikel 85 van genoemd decreet, aangezien deze bepalingen in werking zijn getreden voor
het academiejaar 2014-2015,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de afdeling « Bachelor directieassistent » (code 721500S32D2), alsook de
referentiedossiers van de onderwijseenheden waaruit die afdeling bestaat, worden goedgekeurd.

Deze afdeling wordt gerangschikt op het gebied van de economische en beheerswetenschappen van het hoger
onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Zestien onderwijseenheden waaruit ze bestaat, worden gerangschikt op het gebied van de economische en
beheerswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, zeventwintig onderwijs-
eenheden worden gerangschikt op het gebied van de talen, letteren en vertaalkunde van het hoger onderwijs voor
sociale promotie van het korte type, vier onderwijseenheden worden gerangschikt op het gebied van de juridische
wetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type en één onderwijseenheid wordt
gerangschikt op het gebied van de ingenieurwetenschappen en technologie van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type.

Art. 2. Het bekwaamheidsbewijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling « Bachelor directieassistent »
(code 721500S32D2), is het ″Diploma van Bachelor directieassistent ».

Art. 3. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 september 2016.

De afdeling bedoeld in dit besluit vervangt de afdeling van « Bachelor directieassistent optie : talen en beheer »
(code 721500S32D1).

Art. 4. Het bekwaamheidsbewijs bedoeld in artikel 2 zal door de instellingen voor onderwijs voor sociale
promotie ten laatste vanaf 1 september 2016 uitgereikt worden.

Art. 5. Tot 31 augustus 2016 kunnen de instellingen voor onderwijs voor sociale promotie het bekwaamheidsbe-
wijs bepaald in het pedagogisch dossier van de afdeling ″Bachelor directieassistent optie: talen en beheer″
(code 721500S32D1) uitreiken.

Art. 6. § 1. De instellingen voor onderwijs voor sociale promotie openen geldig, tijdens het jaar 2016-2017, de
onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

§ 2. De studenten die geldig ingeschreven zijn, voor de jaren 2015-2016 en 2016-2017, voor de onderwijseenheden
van de afdeling ″Bachelor directieassistent optie: talen en beheer″ (code 721500S32D1) blijven geldig ingeschreven voor
de onderwijseenheden die goedgekeurd worden met toepassing van artikel 1, eerste lid en omgevormd met toepassing
van artikel 3.

Art. 7. Het ministerieel besluit van 19 juli 2016 tot goedkeuring van het referentiedossier van de afdeling
« Bachelor directieassistent » (code 721500S32D2), gerangschikt op het gebied van de economische en beheersweten-
schappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type, wordt ingetrokken.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Brussel, 6 december 2016.

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,
I. SIMONIS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10439]

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon autorisant le passage des « Legend Boucles de Bastogne » sur
les communes de Bertrix, Sainte-Ode, Bastogne, Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne,
Tenneville et Vaux-sur-Sûre le 19 février 2017

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980, des réformes institutionnelles, l’article 6, § 1er, III, 3°, modifié par la loi du
8 août 1988;

Vu l’article 23, 2e alinéa, du décret du 15 juillet 2008 relatif au Code forestier;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Considérant que la manifestation des « Legend Boucles » a confirmé depuis de nombreuses années son caractère
international et a acquis une très grande renommée tant nationale qu’internationale;

Considérant que les organisateurs des éditions précédentes des « Legend Boucles » qui se sont déroulées à Spa et
Bastogne ont donné satisfaction quant au respect des lieux et du milieu naturel;

Considérant que les mesures sont prises afin de minimiser son impact sur l’environnement;
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Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué
à la Représentation à la Grande Région,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement wallon approuve la décision des communes de Bertrix, Sainte-Ode, Bastogne,
Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville et Vaux-sur-Sûre de laisser circuler les
participants des « Legend Boucles de Bastogne » en vue d’exercer des activités de sports moteurs le 19 février 2017.

Art. 2. Le passage des « Legend Boucles de Bastogne » le 19 février 2017 est autorisé aux conditions suivantes :

— le Regularity test n° 3 - La Grande royale empruntera le tracé figurant sur la carte en annexe; ce tracé permet
d’éviter des chemins forestiers déjà endommagés par de gros orages en 2016 et sur lesquels des dégâts
supplémentaires rendraient impossibles la surveillance et la gestion des bois et forêts; ce tracé a fait l’objet
d’une concertation avec l’organisateur;

— pour le Regularity test n°4, « La Mandarine », des ballots de paille seront disposés sur la route Tasiaux, entre
la N89 et Laneuville-au-Bois, à hauteur du cours d’eau de la Basseille, afin d’éviter l’écoulement de carburant
et huiles en cas d’accident;

— le passage des participants est permis de 7 à 17 heures;

— un passage maximum est autorisé;

— l’organisateur devra fournir un document émanant des Zones de Police concernées attestant l’affectation d’un
service de Police afin d’assurer une stricte surveillance des spectateurs;

— l’organisateur devra disposer d’un service de sécurité d’au moins 20 stewards afin de canaliser les spectateurs
et de faire appliquer l’interdiction de réaliser tout feu;

— l’organisateur assurera la coordination avec la Police, notamment pour que les stewards épaulent efficacement
leur service et le Département Nature et Forêt dans la surveillance de l’accès au milieu naturel;

— l’organisateur mettra en place un balisage de manière à canaliser les spectateurs; le balisage sera effectué en
présence des Chefs de Cantonnement concernés du Département de la Nature et des Forêts ou de leurs
délégués; si le Département de la Nature et des Forêts le juge nécessaire, des zones seront interdites d’accès
aux spectateurs et tous les moyens utiles seront mis en œuvre pour rendre effective cette interdiction;

— l’organisateur veillera à mettre en œuvre le balisage à destination du public afin d’en augmenter la
compréhension et le respect;

— l’organisateur constituera un cautionnement d’un montant de 3 000 S établi par une banque sous forme d’une
garantie par un acte d’engagement ou par un chèque certifié; cet acte sera établi en faveur du Service public
de Wallonie et sera remis à l’Inspecteur général du Département de la Nature et des Forêts au moins dix jours
avant la manifestation; le cautionnement sera libéré totalement après constat par les deux parties de l’absence
de dégâts ou de la réparation de ceux-ci;

— les tronçons en forêt seront nettoyés de tous déchets par l’organisateur dans les huit jours qui suivent cette
manifestation;

— l’organisateur identifiera les participants (numéros sur voitures);

— l’organisateur tiendra une liste des participants reprenant leur nom, leur adresse et le numéro qui sera repris
sur le véhicule; cette liste sera mise à disposition des Directeurs concernés du Département de la Nature et des
Forêts au moins quarante-huit heures avant l’organisation;

— l’organisateur adressera au Département de la Nature et des Forêts un document dûment complété et signé
dégageant le Département de toute responsabilité en cas de dommages occasionnés lors de cette
manifestation.

Art. 3. Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports, délégué à la
Représentation à la Grande Région est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 janvier 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2017/10439]

26. JANUAR 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung der Durchfahrt der Gemeinden Bertrix,
Sainte-Ode, Bastogne, Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville und Vaux-sur-Sûre
am 19. Februar 2017 im Rahmen der ″Legend Boucles de Bastogne″

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 6 § 1 III Ziffer 3, in der
durch das Gesetz vom 8. August 1988 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Artikels 23 Absatz 2 des Dekrets vom 15. Juli 2008 über das Forstgesetzbuch;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Juli 2014 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

In der Erwägung, dass die Veranstaltung ″Legend Boucles″ seit vielen Jahren ihren internationalen Charakter
bestätigt und sowohl national als auch international ein hohes Ansehen erlangt hat;

In der Erwägung, dass die Veranstalter die vorigen ″Legend Boucles″ in Spa und Bastogne hinsichtlich der
Umweltfreundlichkeit und der Rücksichtnahme auf den Standort zufriedenstellend organisiert haben;

In der Erwägung, dass Maßnahmen getroffen werden, um die Umweltauswirkungen möglichst gering zu halten;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Wallonische Regierung stimmt dem Beschluss der Gemeinden Bertrix, Sainte-Ode, Bastogne,
Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville und Vaux-sur-Sûre zu, den Teilnehmern an den
″Legend Boucles de Bastogne″ im Rahmen einer am 19. Februar 2017 organisierten Motorsportveranstaltung die
Durchfahrt zu genehmigen.

Art. 2 - Die Durchfahrt der ″Legend Boucles de Bastogne″ am 19. Februar 2017 wird unter folgenden
Bedingungen erlaubt:

— Der ″Regularity test Nr. 3 - La Grande royale″ wird nach der Trasse auf der beiliegenden Karte erfolgen; diese
Trasse ermöglicht es, das Befahren von Waldwegen zu vermeiden, die durch heftige Gewitter im
Jahre 2016 bereits beschädigt worden waren, und wo noch zusätzliche Schäden die Überwachung und
Bewirtschaftung der Wälder unmöglich machen würden; diese Trasse ist Gegenstand einer Konzertierung mit
dem Organisator gewesen;

— Für den ″Regularity test Nr. 4 La Mandarine″ werden Strohlballen auf der Route Tasiaux, zwischen der N89
und Laneuville-au-Bois, auf Höhe des Wasserlaufs ″la Basseille″ angebracht, um bei Unfällen das Abfließen
von Brennstoff oder Öl zu vermeiden;

— Die Durchfahrt wird den Teilnehmern von 07:00 bis 17:00 Uhr erlaubt;

— Höchstens eine Durchfahrt wird erlaubt;

— Der Veranstalter wird eine Bescheinigung der betroffenen Polizeizonen vorlegen müssen, in der die
Zurverfügungstellung eines Polizeidienstes bestätigt wird, um eine strenge Überwachung der Zuschauer zu
gewährleisten;

— Der Veranstalter muss über einen Sicherheitsdienst von mindestens 20 Stewards verfügen, um die
Zuschauerströme zu lenken und das allgemeine Feuerverbot durchzusetzen;

— Der Veranstalter stimmt sich mit der Polizei ab, insbesondere damit die Stewards die Polizeidienste und die
Abteilung Natur und Forstwesen bei der Überwachung des Zugangs zur natürlichen Umwelt zweckmäßig
unterstützen;

— Der Veranstalter bringt eine Beschilderung an, um die Zuschauerströme zu lenken; diese Beschilderung erfolgt
im Beisein der zuständigen Forstamtsleiter der Abteilung Natur und Forstwesen oder ihrer Beauftragten;
wenn die Abteilung Natur und Forstwesen es für notwendig erachtet, werden bestimmte Bereiche für die
Zuschauer gesperrt, und es werden Mittel eingesetzt, um diese Sperrung wirksam durchzusetzen;

— Der Veranstalter sorgt dafür, dass die für die Öffentlichkeit bestimmte Beschilderung bzw. Markierung
verständlich ist und eingehalten wird;

— Der Veranstalter leistet eine Sicherheit in Höhe von 3.000 S, die durch eine Bank in der Form einer durch eine
Verpflichtungserklärung oder einen bestätigten Scheck garantierten Bürgschaft gestellt wird; diese Urkunde
wird zu Gunsten des Öffentlichen Dienstes der Wallonie ausgestellt, und spätestens 10 Tage vor der
Veranstaltung dem Generalinspektor der Abteilung Natur und Forstwesen übergeben werden; die Sicherheit
wird ganz freigegeben, nachdem beide Parteien das Fehlen von jeglichen Schäden oder aber ihre
Wiederherstellung festgestellt haben;
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— Der Veranstalter entfernt alle Abfälle aus den in Wäldern befindlichen Abschnitten innerhalb von acht Tagen
nach der Veranstaltung;

— Der Verantstalter wird die Teilnehmer identifizieren (Nummern auf den Fahrzeugen);

— Der Veranstalter wird eine Liste der Teilnehmer führen, die ihren Namen, ihre Anschrift, und die auf dem
Fahrzeug angebrachte Nummer umfasst; diese Liste wird den betroffenen Direktoren der Abteilung Natur
und Forstwesen spätestens 48 Stunden vor der Veranstaltung zur Verfügung gestellt werden;

— Der Veranstalter wird der Abteilung Natur und Forstwesen ein ordnungsgemäß ausgefülltes und unterschrie-
benes Dokument übermitteln, durch das er die Abteilung im Falle von Schäden, die während der
Veranstaltung entstehen würden, von jeglicher Haftung befreit.

Art. 3 - Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen, und
Vertreter bei der Großregion, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 26. Januar 2017

Der Ministerpräsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2017/10439]

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot machtiging van de doortocht van de “Legend Boucles de
Bastogne” op het grondgebied van de gemeenten Bertrix, Sainte-Ode, Bastenaken, Bertogne, Herbeumont,
Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville en Vaux-sur-Sûre op 19 februari 2017

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen, inzonderheid op artikel 6, § 1,
III, 3°, gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1988;

Gelet op artikel 23, 2e lid, van het decreet van 15 juli 2008 betreffende het Boswetboek;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 augustus 2014 tot regeling van de werking van de Regering;

Overwegende dat de happening « Legend Boucles » reeds jarenlang zijn internationaal karakter heeft bevestigd en
zowel nationaal als internationaal naam en faam heeft verworven;

Overwegende dat de organisatoren van de vorige edities van de ″Legend Boucles″ in Spa en Bastenaken aan de
eisen hebben voldaan wat betreft de inachtneming van de plaatsen en het natuurlijk milieu;

Overwegende dat de nodige maatregelen zijn getroffen om de milieu-impact ervan zo klein mogelijk te houden;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthaven,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

Besluit :

Artikel 1. De Waalse Regering keurt de beslissing goed waarbij de gemeenten Bertrix, Sainte-Ode, Bastenaken,
Bertogne, Herbeumont, Houffalize, Libramont, Nassogne, Tenneville en Vaux-sur-Sûre de deelnemers aan de “Legend
Boucles de Bastogne” doortocht over hun grondgebied verlenen voor de beoefening van motorsport op 19 februari 2017.

Art. 2. De doortocht van de ″Legend Boucles de Bastogne″ op 19 februari 2017 wordt toegelaten onder de
volgende voorwaarden :

— de « Regularity test nr. 3 – La Grande royale » volgt het tracé opgenomen op de kaart in bijlage; dankzij dit
tracé wordt voorkomen dat de reeds door hevige onweders in 2016 beschadigde boswegen worden gebruikt,
die bij bijkomende schade het toezicht op en het beheer van bossen en wouden onmogelijk zouden maken;
over het tracé is overleg gepleegd met de organisator;

— voor de « Regularity test nr. 4 – La Mandarine » worden er strobalen gelegd op de Route Tasiaux, tussen de
N89 en Laneuville-au-Bois, ter hoogte van de waterloop ″de Baseille″ om te voorkomen dat er bij een ongeluk
brandstof en olie in de waterloop terechtkomen;

— de doortocht van de deelnemers is toegelaten van 7 tot 17 uur;

— er wordt maximum één doortocht toegelaten;

— de organisator verstrekt een document van de politiezones waarbij de aanwijzing van een politiedienst wordt
bevestigd om een streng toezicht te houden op de toeschouwers;

— de organisator beschikt over een veiligheidsdienst van minstens 20 stewards om de toeschouwers in goede
banen te leiden en om het vuurverbod te laten toepassen;

— de organisator zorgt voor de coördinatie met de politie, met dien verstande dat de stewards de politiediensten
en het Departement Natuur en Bossen op een efficiënte manier bijstaan wat betreft het toezicht op de toegang
tot het natuurlijk milieu;
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— de organisator legt een bewegwijzering aan om de toeschouwers in goede banen te leiden; de bewegwijzering
wordt uitgevoerd in aanwezigheid van de betrokken houtvesters van het Departement Natuur en Bossen of
hun gemachtigden; indien het Departement Natuur en Bossen zulks nodig acht, worden bepaalde gebieden
verboden voor de toeschouwers en worden middelen voorzien om dit verbod effectief te maken;

— de organisator zorgt ervoor dat de bewegwijzering zodanig wordt aangelegd dat ze goed begrijpelijk is voor
het publiek en dat ze wordt nageleefd;

— de organisator legt een borgstelling aan van 3000 S onder de vorm van een waarborg door een verbintenisakte
opgesteld door een bank of via een cheque die door een bank wordt gewaarborgd; deze akte wordt opgesteld
ten gunste van de Waalse Overheidsdienst en wordt afgegeven aan de Inspecteur-generaal van het
Departement Natuur en Bossen minstens 10 dagen vóór de happening; de borgsom wordt volledig
vrijgegeven na vaststelling door beide partijen dat er geen schade is of dat deze hersteld is;

— het afval dat zich op de weggedeelten in de bossen bevindt, wordt binnen acht dagen na de happening door
de organisator opgeruimd;

— de organisator identificeert de deelnemers (nummers op voertuigen);

— de organisator houdt een lijst bij van de deelnemers waarop hun naam, adres en nummer van hun
motorvoertuig vermeld staat. Deze lijst wordt minstens 48 uur vóór de organisatie ter beschikking gesteld van
de betrokken directeurs van het Departement Natuur en Bossen;

— de organisator richt aan het Departement Natuur en Bossen een behoorlijk ingevuld en ondertekend
document waarbij het Departement van iedere aansprakelijkheid wordt ontheven in geval van schade
veroorzaakt tijdens deze happening.

Art. 3. De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens, afgevaar-
digde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 januari 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/10384]
16 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel fixant les spécifications pour le calcul du rendement de production des

pompes à chaleur électriques visé à l’annexe A1, § 10.2.3.3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

Vu le décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments, l’article 3;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la

performance énergétique des bâtiments, l’article 3, modifié par l’arrêté du 28 janvier 2016 et l’annexe A1, remplacée par
l’arrêté du 15 décembre 2016;

Vu le rapport du 13 octobre 2016 établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 60.570/4 du Conseil d’État, donné le 28 décembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application de l’annexe A1, § 10.2.3.3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
spécifications pour le calcul du COPtest et du SPF sont déterminées à l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

L’article 1er est applicable à toute déclaration PEB finale à établir à partir du 1er janvier 2017.

Namur, le 16 janvier 2017.

P. FURLAN

Annexe

Spécifications pour les conditions de test pour la détermination du COPtest et les dispositions pour le calcul du SPF
pour les pompes à chaleur à détente directe et les pompes à chaleur qui utilisent l’eau de surface, l’eau des
égouts ou l’eau de l’effluent d’une installation d’épuration des eaux d’égout comme source de chaleur
1. Introduction
Les spécifications ci-dessous constituent un complément au § 10.2.3.3 de l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement

wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des
bâtiments.

La mesure du coefficient de performance (coefficient of performance) COPtest est réalisée à des températures tests
et selon les spécifications explicitées ci-dessous et est conforme aux méthodes de test (ou, si nécessaire, à une
combinaison appropriée de méthodes de test) explicitées dans les normes NBN EN 14511 et/ou NBN EN 15879-1.

NOTE
Différentes combinaisons de source de chaleur, émission de chaleur et certaines températures tests ont été ajoutées.

Celles-ci ne sont pas présentées en tant que telles dans les normes citées (ou existantes).
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2. Références normatives

Seule la version de norme avec la date citée est applicable.

NBN EN 14511:2011 Climatiseurs, groupes refroidisseurs de liquide et pompes à chaleur avec compres-
seur entraîné par moteur électrique pour le chauffage et la réfrigération des locaux

NBN EN 15879-1:2011 Essais et détermination des caractéristiques des pompes à chaleur à détente directe
avec le sol avec compresseur entraîné par moteur électrique pour le chauffage et/ou
la réfrigération des locaux - Partie 1: Pompes à chaleur à échange direct avec l’eau

3. Pompes à chaleur à détente directe

Dans ce texte, les pompes à chaleur à détente directe sont des appareils disposant au moins d’un des éléments
suivants :

• des évaporateurs qui sont enterrés dans le sol et qui puisent directement la chaleur sensible (et, éventuellement,
la chaleur latente; notamment lors du gel de l’eau dans le sol) par conduction dans le sol (sans l’intervention d’un fluide
caloporteur intermédiaire comme l’eau ou une solution antigel);

• des condenseurs qui sont intégrés dans la structure du bâtiment (généralement les planchers, mais aussi
éventuellement d’autres éléments de construction comme les murs ou les plafonds) et qui émettent directement la
chaleur dans le bâtiment (sans l’intervention d’un fluide caloporteur intermédiaire comme l’air ou l’eau).

Le coefficient de performance (coefficient of performance) COPtest de ces pompes à chaleur est déterminé par
convention dans les conditions de test suivantes pour l’application du § 10.2.3.3 de l’annexe A1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance
énergétique des bâtiments :

Source de chaleur Emission de chaleur Conditions de test

sol, par l’intermédiaire
d’un évaporateur enterré

air recyclé, éventuellement en
combinaison avec de l’air extérieur DX1,5/A20

sol, par l’intermédiaire
d’un évaporateur enterré

uniquement de l’air extérieur,
sans utilisation d’un appareil
de récupération de chaleur DX1,5/A2

sol, par l’intermédiaire
d’un évaporateur enterré

uniquement de l’air extérieur,
en utilisant un appareil
de récupération de chaleur DX1,5/A20

sol, par l’intermédiaire
d’un évaporateur enterré Eau DX1,5/W35

sol, par l’intermédiaire
d’un évaporateur enterré

condenseur intégré dans la structure du
bâtiment DX1,5/DX35

sol, par l’intermédiaire
d’un circuit hydraulique

condenseur intégré dans la
structure du bâtiment B0/DX35

sol, par l’intermédiaire d’eau souterraine
condenseur intégré dans la
structure du bâtiment W10/DX35

air extérieur, éventuellement en combinaison
avec de l’air rejeté

condenseur intégré dans la
structure du bâtiment A2/DX35

uniquement de l’air rejeté, sans utilisation
d’un appareil de récupération de chaleur

condenseur intégré dans la
structure du bâtiment A20/DX35

uniquement de l’air rejeté, en utilisant un
appareil de récupération de chaleur

condenseur intégré dans la
structure du bâtiment A2/DX35

où :
A air comme vecteur (air). Le chiffre qui suit est la température d’entrée au bulbe sec, en °C.
B fluide intermédiaire avec une température de congélation inférieure à celle de l’eau (brine).
Le chiffre qui suit est la température d’entrée à l’évaporateur, en °C.
DX échange thermique direct (direct exchange). Le chiffre qui suit est la température moyenne du bain dans lequel l’échangeur de
chaleur est immergé, en °C.
W eau comme vecteur (water). Le chiffre qui suit est la température d’entrée à l’évaporateur ou la température de sortie au
condenseur, en °C.

Comme pour l’échange thermique direct côté évaporateur (tel que prescrit dans la norme NBN EN 15879-1), le
condenseur est également immergé dans un bain d’eau (ou d’eau glycolée) en cas d’échange thermique direct côté
condenseur. La température moyenne de ce bain (entre l’entrée et la sortie du liquide) correspond aux valeurs se
trouvant dans le tableau ci-dessus.

La puissance thermique fournie par le condenseur est déterminée comme le produit du débit massique du fluide
réfrigérant et de la différence d’enthalpie entre l’entrée et la sortie du condenseur (en fonction des températures et des
pressions mesurées sur site).

La température de saturation du fluide réfrigérant correspondant à la pression mesurée à l’entrée du condenseur
lors du test est notée &#952;supply,test et doit être rapportée.
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Dans le cas d’un condenseur intégré dans la structure du bâtiment, on applique au calcul du facteur de
performance saisonnier moyen (SPF) les dispositions supplémentaires suivantes :

4. Eau de surface, des égouts ou de l’effluent d’une installation d’épuration des eaux d’égout comme source de
chaleur

Si l’eau de surface (rivières, mers, lacs, canaux, etc...), l’eau des égouts ou l’eau de l’effluent d’une installation
d’épuration des eaux d’égout est utilisée comme source de chaleur, le coefficient de performance (coefficient of
performance) COPtest de la pompe à chaleur est déterminé par convention selon les conditions de test suivantes pour
l’application du § 10.2.3.3 de l’annexe A1 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014 portant exécution du
décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments :

Source de chaleur Emission de chaleur Conditions de test

eau de surface
air recyclé, éventuellement en combinaison
avec de l’air extérieur W2*/A20

eau de surface
uniquement de l’air extérieur, sans utilisation
d’un appareil de récupération de chaleur W2*/A2

eau de surface
uniquement de l’air extérieur, en utilisant un
appareil de récupération de chaleur W2*/A20

eau de surface eau W2*/W35

eau de surface
condenseur intégré dans la structure du
bâtiment W2*/DX35

eau des égouts ou de l’effluent d’une instal-
lation d’épuration des eaux d’égout

air recyclé, éventuellement en combinaison
avec de l’air extérieur W2*/A20

eau des égouts ou de l’effluent d’une instal-
lation d’épuration des eaux d’égout

uniquement de l’air extérieur, sans utilisation
d’un appareil de récupération de chaleur W2*/A2

eau des égouts ou de l’effluent d’une instal-
lation d’épuration des eaux d’égout

uniquement de l’air extérieur, en utilisant un
appareil de récupération de chaleur W2*/A20

eau des égouts ou de l’effluent d’une instal-
lation d’épuration des eaux d’égout eau W2*/W35

eau des égouts ou de l’effluent d’une instal-
lation d’épuration des eaux d’égout

condenseur intégré dans la structure du
bâtiment W2*/DX35

où :
* température de sortie de l’évaporateur ≥ 0°C.
A air comme vecteur (air). Le chiffre qui suit est la température d’entrée au bulbe sec, en °C.
DX échange thermique direct (direct exchange). Le chiffre qui suit est la température moyenne du bain dans lequel l’échangeur de
chaleur est immergé, en °C
W eau comme vecteur (water). Le chiffre qui suit est la température d’entrée à l’évaporateur ou la température de sortie au
condenseur, en °C.

Dans le cas d’un condenseur intégré dans la structure du bâtiment, on applique au calcul du facteur de
performance saisonnier moyen (SPF) les dispositions supplémentaires telles que définies au § 3. »

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 16 janvier 2017 fixant les spécifications pour le calcul du rendement
de production des pompes à chaleur électriques visé à l’annexe A1, § 10.2.3.3, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014 portant exécution du décret du 28 novembre 2013 relatif à la performance énergétique des bâtiments.

Namur, le 16 janvier 2017.

Le Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,

P. FURLAN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2017/10384]

16. JANUAR 2017 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Spezifikationen für die Berechnung des Produkti-
onsertrags von elektrischen Wärmepumpen nach § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der Regierung der
Wallonischen Region vom 15. Mai 2014 für die Durchführung der Verordnung vom 28. Novem-
ber 2013 bezüglich der Energieeffizienz von Gebäuden

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

Aufgrund des Dekrets vom 28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Mai 2014 zur Ausführung des Dekrets vom
28. November 2013 über die Energieeffizienz von Gebäuden, Artikel 3, abgeändert durch den Erlass vom
28. Januar 2016, und Anhang A1, ersetzt durch den Erlass vom 15. Dezember 2016;

Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im
September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben erstellten Berichts vom 13. Oktober 2016;

Aufgrund des am 28. Dezember 2016 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am
12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 60.570/4 des Staatsrats;

Beschließt:

Artikel 1 - Zwecks der Anwendung des Anhangs A1 § 10.2.3.3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
15. Mai 2014 werden die Spezifikationen für die Berechnung des COPtest und für die Berechnung der SPF im Anhang
zu vorliegendem Erlass festgelegt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2017 wirksam.

Artikel 1 ist auf jede ab dem 1. Januar 2017 zu erstellende endgültige PEB-Erklärung anwendbar.

Namur, den 16. Januar 2017

P. FURLAN

Anhang

Spezifikationen für die Testbedingungen zur Bestimmung des COPtest und die Vorschriften für die Berechnung der
SPF für Wärmepumpen mit Direktverdampfung und Wärmepumpen, die Oberflächenwasser, Wasser aus dem
Abwasserkanal oder aus der Ableitung einer Reinigungsanlage für Abwässer als Wärmequelle nutzen
1. Einleitung
Die unten angeführten Spezifikationen bilden eine Ergänzung zu § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der

Regierung der Wallonischen Region vom 15. Mai 2014 für die Durchführung der Verordnung vom 28. Novem-
ber 2013 bezüglich der Energieeffizienz von Gebäuden.

Die Messung der Leistungszahl (coefficient of performance) COPtest wird bei Testtemperaturen sowie gemäß den
Spezifikationen, die unten genau genannt sind, durchgeführt und entspricht den Testmethoden (oder, falls erforderlich,
einer geeigneten Kombination aus Testmethoden), die in den Normen NBN EN 14511 und/oder NBN EN 15879-1
genau genannt sind.

HINWEIS
Verschiedene Kombinationen aus Wärmequelle, Wärmeabgabe und bestimmten Testtemperaturen wurden

hinzugefügt. Diese sind nicht als solche in den erwähnten (oder bestehenden) Normen ausgeführt.
2. Referenznormen
Lediglich die Version der Norm mit dem erwähnten Datum ist anzuwenden.

NBN EN 14511:2011 Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps with electrically driven
compressors for space heating and cooling

NBN EN 15879-1:2011 Testing and rating of direct exchange ground coupled heat pumps with electrically
driven compressors for space heating and/or cooling - Part 1: Direct exchange-to-
water heat pumps

3. Wärmepumpen mit Direktverdampfung
In diesem Text sind Wärmepumpen mit Direktverdampfung Geräte, die zumindest über eines der folgenden

Elemente verfügen:
• Verdampfer, die in den Erdboden eingelassen sind und die die fühlbare Wärme (sowie unter Umständen die

latente Wärme, vor allem beim Gefrieren des Wassers in der Erde) durch Leitung im Erdboden direkt gewinnen (ohne
Einwirkung eines dazwischenliegenden Übertragungsmediums wie Wasser oder Frostschutzlösung);

• Kondensatoren, die in die Gebäudestrukturen integriert sind (im Allgemeinen Fußböden, jedoch eventuell auch
andere Bauelemente wie Mauern oder Decken) und die direkt Wärme im Gebäude abgebeben (ohne Einwirkung eines
dazwischenliegenden Übertragungsmediums wie Luft oder Wasser).
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Die Leistungszahl(coefficient of performance) COPtest dieser Wärmepumpen wird üblicherweise unter den
folgenden Testbedingungen für die Anwendung von § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der Regierung der
Wallonischen Region vom 15. Mai 2014 für die Durchführung der Verordnung vom 28. November 2013 bezüglich der
Energieeffizienz von Gebäuden bestimmt:

Wärmequelle Wärmeabgabe Testbedingungen

Erdboden, über einen in den Boden eingelas-
senen Verdampfer

Umluft, eventuell in Kombination mit Außen-
luft DX1,5/A20

Erdboden, über einen in den Boden eingelas-
senen Verdampfer

ausschließlich Außenluft, ohne Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung DX1,5/A2

Erdboden, über einen in den Boden eingelas-
senen Verdampfer

ausschließlich Außenluft, mit Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung DX1,5/A20

Erdboden, über einen in den Boden eingelas-
senen Verdampfer Wasser DX1,5/W35

Erdboden, über einen in den Boden eingelas-
senen Verdampfer

in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator DX1,5/DX35

Erdboden, über einen Hydraulikkreislauf
in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator B0/DX35

Erdboden, über Grundwasser
in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator W10/DX35

Außenluft, eventuell in Kombination mit
Abluft

in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator A2/DX35

ausschließlich Abluft, ohne Verwendung eines
Geräts zur Wärmerückgewinnung

in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator A20/DX35

ausschließlich Abluft, mit Verwendung eines
Geräts zur Wärmerückgewinnung

in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator A2/DX35

wobei:
A Luft als Träger (air). Die folgende Zahl ist die Eingangstemperatur im trockenen Kolben in °C.
B Flüssigkeit als Zwischenmedium mit einer niedrigeren Gefriertemperatur als Wasser (brine). Die folgende Zahl ist die
Eingangstemperatur im Verdampfer in °C.
DX direkter Wärmeaustausch (direct exchange). Die folgende Zahl ist die mittlere Temperatur des Bades, in dem der
Wärmetauscher eingetaucht ist, in °C.
W Wasser als Träger (water). Die folgende Zahl ist die Eingangstemperatur im Verdampfer oder die Ausgangstemperatur im
Kondensator in °C.

Wie beim direkten Wärmeaustausch an der Seite des Verdampfers (wie in der Norm NBN EN 15879-1
vorgeschrieben), ist der Kondensator im Falle eines direkten Wärmeaustausches an der Seite des Kondensators ebenso
in einem Bad mit Wasser (oder einem Wasser-Glykol-Gemisch) eingetaucht. Die mittlere Temperatur dieses Bades
(zwischen dem Eingang und dem Ausgang der Flüssigkeit) entspricht den Werten in der unten folgenden Tabelle.

Die durch den Kondensator gelieferte thermische Leistung ist als Produkt des Massedurchflusses des Kühlmittels
und der Differenz der Enthalpie zwischen dem Eingang und dem Ausgang des Kondensators (abhängig von den vor
Ort gemessenen Temperatur- und Druckwerten) bestimmt.

Die Sättigungstemperatur des Kühlmittels, die dem beim Test am Eingang des Kondensators gemessenen Druck
entspricht, wird mit &#952;supply,test notiert und muss angegeben werden.

Im Falle eines in die Gebäudestruktur integrierten Kondensators werden für die Berechnung der mittleren
saisonalen Leistungszahl (SPF) die folgenden zusätzlichen Bestimmungen angewendet:

4. Oberflächenwasser, Wasser aus dem Abwasserkanal oder aus der Ableitung einer Reinigungsanlage für
Abwässer als Wärmequelle
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Falls Oberflächenwasser (Flüsse, Meere, Seen, Kanäle etc.), Wasser aus dem Abwasserkanal oder Wasser aus der
Ableitung einer Reinigungsanlage für Abwässer als Wärmequelle verwendet wird, wird die Leistungszahl (coefficient
of performance) COPtest der Wärmepumpe üblicherweise gemäß den folgenden Testbedingungen für die Anwendung
von § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der Regierung der Wallonischen Region vom 15. Mai 2014 für die
Durchführung der Verordnung vom 28. November 2013 bezüglich der Energieeffizienz von Gebäuden bestimmt:

Wärmequelle Wärmeabgabe Testbedingungen

Oberflächenwasser
Umluft, eventuell in Kombination mit Außen-
luft W2*/A20

Oberflächenwasser
ausschließlich Außenluft, ohne Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung W2*/A2

Oberflächenwasser
ausschließlich Außenluft, mit Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung W2*/A20

Oberflächenwasser Wasser W2*/W35

Oberflächenwasser
in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator W2*/DX35

Wasser aus Abwasserkanal oder
aus der Ableitung einer Reinigungsanlage
für Abwässer

Umluft, eventuell in Kombination mit Außen-
luft W2*/A20

Wasser aus Abwasserkanal oder
aus der Ableitung einer Reinigungsanlage
für Abwässer

ausschließlich Außenluft, ohne Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung W2*/A2

Wasser aus Abwasserkanal oder
aus der Ableitung einer Reinigungsanlage
für Abwässer

ausschließlich Außenluft, mit Verwendung
eines Geräts zur Wärmerückgewinnung W2*/A20

Wasser aus Abwasserkanal oder
aus der Ableitung einer Reinigungsanlage
für Abwässer Wasser W2*/W35

Wasser aus Abwasserkanal oder
aus der Ableitung einer Reinigungsanlage
für Abwässer

in die Gebäudestruktur integrierter Konden-
sator W2*/DX35

wobei:
* Ausgangstemperatur des Verdampfers ≥ 0°C.
A Luft als Träger (air). Die folgende Zahl ist die Eingangstemperatur im trockenen Kolben in °C.
DX direkter Wärmeaustausch (direkter Austausch). Die folgende Zahl ist die mittlere Temperatur des Bades, in dem der
Wärmetauscher eingetaucht ist, in °C
W Wasser als Träger (water). Die folgende Zahl ist die Eingangstemperatur im Verdampfer oder die Ausgangstemperatur im
Kondensator, in °C.

Im Falle eines in die Gebäudestruktur integrierten Kondensators werden für die Berechnung der mittleren
saisonalen Leistungszahl (SPF) die zusätzlichen Bestimmungen, wie sie in § 3 definiert sind, angewendet.“

Genehmigt, um dem Ministeriellen Erlass vom 16. Januar 2017 zur Festlegung der Spezifikationen für die
Berechnung des Produktionsertrags von elektrischen Wärmepumpen nach § 10.2.3.3 des Anhangs A1 des Erlasses der
Regierung der Wallonischen Region vom 15. Mai 2014 für die Durchführung der Verordnung vom 28. Novem-
ber 2013 bezüglich der Energieeffizienz von Gebäuden als Anhang beigefügt zu werden.

Namur, den 16. Januar 2017

Der Minister für lokale Behörden, Städte, Wohnungswesen und Energie,

P. FURLAN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2017/10384]

16 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de specificaties voor de berekening van het rendement
van de elektrische warmtepompen bedoeld in bijlage A1, § 10.2.3.3, van het besluit van de Waalse Regering van
15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Stedelijk Beleid, Huisvesting en Energie,

Gelet op het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen, artikel 3;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 novem-
ber 2013 betreffende de energieprestaties van gebouwen, inzonderheid op artikel 3, gewijzigd bij het besluit van
28 januari 2016 en bijlage A1, vervangen door het ministerieel besluit van 15 december 2016;

Gelet op het rapport van 13 oktober 2016 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 60.570/4 van de Raad van State, gegeven op 28 december 2016 , overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van bijlage A1, § 10.2.3.3, van het besluit van de Waalse Regering van
15 mei 2014 worden de specificaties voor de berekening van de COPtest en de SPF in de bijlage bij dit besluit bepaald.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2017.

Artikel 1 is van toepassing op elke eindaangifte voor energieprestatie van gebouwen die opgesteld wordt vanaf
1 januari 2017.

Namen, 16 januari 2017.

P. FURLAN

Bijlage

Specificaties voor de testcondities voor het bepalen van COPtest en de bepalingen voor het berekenen van de SPF
voor warmtepompen met directe warmtewisseling en warmtepompen die oppervlaktewater, een riolering of
het effluent van een rioolwaterzuiveringsinstallatie als warmtebron gebruiken
1. Inleiding
Onderstaande specificaties vormen een aanvulling op § 10.2.3.3 van bijlage A1 bij het besluit van de Waalse

Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie van
gebouwen.

De meting van de prestatiecoëfficiënt (coefficient of performance) COPtest moet gebeuren bij de testtemperaturen
en volgens de specificaties zoals hieronder vastgelegd en verder conform (zo nodig een gepaste combinatie van) de
testmethoden vastgelegd in NBN EN 14511 en/of NBN EN 15879-1.

NOTA
Verschillende combinaties van de warmtebron en –afvoer en sommige testtemperaturen vormen toevoegingen: ze

komen als zodanig niet voor in de geciteerde (of andere bestaande) normen.
2. Normatieve referenties
Enkel de normversie met de geciteerde datum is van toepassing.

NBN EN 14511:2011 Air conditioners, liquid chilling packages and heat pumps
with electrically driven compressors for space heating and
cooling

NBN EN 15879-1:2011 Testing and rating of direct exchange ground coupled heat
pumps with electrically driven compressors for space
heating and/or cooling - Part 1: Direct exchange-to-water
heat pumps

3. Warmtepompen met directe warmtewisseling
Onder warmtepompen met directe warmtewisseling worden in deze tekst toestellen verstaan die minstens één van

volgende elementen bevatten :
• verdampers die in de bodem ingebracht zijn en die voelbare warmte (en eventueel latente warmte, nl. door

bevriezing van het water in de bodem) door geleiding rechtstreeks aan de bodem onttrekken (zonder tussenkomst van
een intermediair transport fluïdum zoals water of een antivries oplossing)

• condensors die in de structuur van het gebouw (meestal vloeren, ev. ook andere scheidingsconstructies, bv.
muren of plafonds) ingebed zijn en de warmte rechtstreeks aan de gebouwstructuur afgeven (zonder tussenkomst van
een intermediair transport fluïdum, zoals lucht of water)

17502 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



De prestatiecoëfficiënt (coefficient of performance) COPtest van dergelijke warmtepompen moet bij conventie
bepaald worden bij de volgende testomstandigheden voor gebruik in § 10.2.3.3 van bijlage A1 bij het besluit van de
Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende de energieprestatie
van gebouwen :

Warmtebron Warmteafvoer Testomstandigheden

bodem, met behulp van een verdamper
in de grond

gerecycleerde lucht, eventueel
in combinatie met buitenlucht DX1.5/A20

bodem, met behulp van een verdamper
in de grond

enkel buitenlucht, zonder gebruik
van een warmteterugwinapparaat DX1.5/A2

bodem, met behulp van een verdamper
in de grond

enkel buitenlucht, met gebruik
van een warmteterugwinapparaat DX1.5/A20

bodem, met behulp van een verdamper
in de grond water DX1.5/W35

bodem, met behulp van een verdamper
in de grond

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw DX1.5/DX35

bodem met behulp van een
intermediair hydraulisch circuit

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw B0/DX35

bodem door middel van grondwater
condensor ingebed in de structuur
van het gebouw W10/DX35

buitenlucht, eventueel in combinatie
met afgevoerde lucht

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw A2/DX35

enkel afgevoerde lucht, zonder gebruik
van een warmteterugwinapparaat

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw A20/DX35

enkel afgevoerde lucht, met gebruik
van een warmteterugwinapparaat

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw A2/DX35

waarin:
A lucht als medium (air). Het cijfer erna is de droge bol inlaattemperatuur, in °C.
B intermediaire vloeistof met een vriestemperatuur lager dan die van water (brine). Het cijfer erna is de inlaattemperatuur in de
verdamper, in °C.
DX directe warmtewisseling (direct exchange). Het cijfer erna is de gemiddelde temperatuur van het vloeistofbad waarin de
warmtewisselaar ondergedompeld is, in °C.
W water als medium (water). Het cijfer erna is de inlaattemperatuur in de verdamper of de uitlaattemperatuur aan de condensor,
in °C.

Net zoals bij directe warmtewisseling langs de verdamperzijde (zoals voorgeschreven in NBN EN 15879-1), moet
ook bij directe warmtewisseling langs de condensorzijde de condensor in een water (of glycol) bad ondergedompeld
worden, waarvan de gemiddelde temperatuur (tussen vloeistof in- en uitlaat) overeenkomt met de waarde in
bovenstaande tabel.

Het thermisch vermogen afgegeven door de condensor wordt bepaald als het product van enerzijds het
massadebiet van het ″koelmiddel″ en anderzijds het enthalpieverschil tussen de condensorinlaat en de condensoruitlaat
(o.b.v. de ter plaatse gemeten temperaturen en drukken).

De verzadigingstemperatuur van het ″koelmiddel″ overeenkomend met de druk gemeten aan de condensorinlaat
tijdens de test wordt &#952;supply,test genoemd en dient gerapporteerd te worden.
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In geval van een condensor ingebed in de structuur van het gebouw gelden voor de berekening van de gemiddelde
seizoensprestatiefactor (SPF) volgende aanvullende bepalingen :

4. Oppervlaktewater, riolering of effluent van een rioolwaterzuiveringsinstallatie als warmtebron
Indien oppervlaktewater (van rivieren, zeeën, meren, kanalen, enz.), een riolering of het effluent van een

rioolwaterzuiveringsinstallatie als warmtebron benut wordt, moet de prestatiecoëfficiënt (coefficient of performance)
COPtest van de warmtepomp bij conventie bepaald worden bij de volgende testomstandigheden voor gebruik in
§ 10.2.3.3 van bijlage A1 bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van
28 november 2013 betreffende de energieprestatie van gebouwen :

Warmtebron Warmteafvoer Testomstandigheden

oppervlaktewater
gerecycleerde lucht, eventueel
in combinatie met buitenlucht W2*/A20

oppervlaktewater
enkel buitenlucht, zonder gebruik
van een warmteterugwinapparaat W2*/A2

oppervlaktewater
enkel buitenlucht, met gebruik
van een warmteterugwinapparaat W2*/A20

oppervlaktewater Water W2*/W35

oppervlaktewater
condensor ingebed in de structuur
van het gebouw W2*/DX35

riolering of effluent van
een rioolwaterzuiveringsinstallatie

gerecycleerde lucht, eventueel
in combinatie met buitenlucht W2*/A20

riolering of effluent van
een rioolwaterzuiveringsinstallatie

enkel buitenlucht, zonder gebruik
van een warmteterugwinapparaat W2*/A2

riolering of effluent van
een rioolwaterzuiveringsinstallatie

enkel buitenlucht, met gebruik
van een warmteterugwinapparaat W2*/A20

riolering of effluent van
een rioolwaterzuiveringsinstallatie Water W2*/W35

riolering of effluent van
een rioolwaterzuiveringsinstallatie

condensor ingebed in de structuur
van het gebouw W2*/DX35

waarin:
* uitlaattemperatuur aan de verdamper ≥ 0°C.
A lucht als medium (air). Het cijfer erna is de droge bol inlaattemperatuur, in °C.
DX directe warmtewisseling (direct exchange). Het cijfer erna is de gemiddelde temperatuur van het vloeistofbad waarin de
warmtewisselaar ondergedompeld is, in °C.
W water als medium (water). Het cijfer erna is de inlaattemperatuur in de verdamper of de uitlaattemperatuur aan de condensor,
in °C.

In geval van een condensor ingebed in de structuur van het gebouw gelden voor de berekening van de gemiddelde
seizoensprestatiefactor (SPF) dezelfde aanvullende bepalingen als in § 3 vastgelegd.”

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 16 januari 2017 tot vaststelling van de specificaties
voor het berekenen van de opwekkingsrendement van elektrische warmtepompen bedoeld in § 10.2.3.3 van bijlage A1
bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014 tot uitvoering van het decreet van 28 november 2013 betreffende
de energieprestatie van gebouwen.

Namen, 16 januari 2017.

De Minister van de Plaatselijke Besturen, de Stad, Huisvesting en Energie,

P. FURLAN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200686]
21 DECEMBRE 2016. — Décret-programme

portant sur des mesures diverses liées au budget. — Erratum

Dans la version néerlandaise du décret susmentionné, publié au Moniteur belge du 29 décembre 2016,
à la page 91137, la première phrase de l’article 145/22, sub article 58, doit se lire comme suit :

″De uitgaven bedoeld in artikel 145/21 komen slechts in aanmerking voor de belastingvermindering : ″.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200686]
21 DECEMBER 2016. — Programmadecreet

met betrekking tot verschillende maatregelen betreffende de begroting — Erratum

In de Nederlandse versie van bovenvermeld decreet, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 29 decem-
ber 2016, bladzijde 91137, dient de eerste zin van artikel 145/22, sub artikel 58, als volgt te worden gelezen :

″De uitgaven bedoeld in artikel 145/21 komen slechts in aanmerking voor de belastingvermindering : ″.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN BRUSSEL-HOOFDSTAD

[2017/20144]
19 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit houdende

vaststelling van de lijst met verboden stoffen en methoden

De Leden van het Verenigd College, bevoegd voor het
Gezondheidsbeleid,

Gelet op de ordonnantie van 21 juni 2012 betreffende de promotie
van de gezondheid bij de sportbeoefening, het dopingverbod en de
preventie ervan, gewijzigd bij ordonnantie van 29 juli 2015, in het
bijzonder zijn artikel 9;

Gelet op het besluit van Verenigd College van 10 maart 2016
houdende uitvoering van de ordonnantie van 21 juni 2012 betreffende
de promotie van de gezondheid bij de sportbeoefening, het dopingver-
bod en de preventie ervan, artikel 2;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid het ministerieel besluit ten laatste op 1 januari 2017 in
werking zou moeten treden. Het inwerking treden van het ministerieel
besluit op 1 januari 2017 is des te meer gerechtvaardigd daar de lijst op
identieke wijze aangepast zal worden door de Vlaamse Gemeenschap,
de Franse Gemeenschap en de Duitstalige Gemeenschap. Bijgevolgd, is
het belangrijk voor de atleten dat de wijzigingen op het zelfde ogenblik
in werking treden;

Gelet op het gunstig advies van de afdeling Preventie Gezondheids-
zorg van de Commissie Gezondheidszorg van de Adviesraad voor
Gezondheids- en Welzijnszorg van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie, gegeven op datum van 20 december 2016;

Gelet op advies nr. 60.719/3 van de Raad van State, gegeven op
30 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Artikel 1. De lijst met verboden stoffen en methoden bedoeld in
artikel 9 van de ordonnantie van 21 juni 2012 betreffende de promotie
van de gezondheid bij de sportbeoefening, het dopingverbod en de
preventie ervan, wordt bij het huidig besluit gevoegd.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 14 juli 2016 houdende vaststel-
ling van de lijst met verboden stoffen en methoden, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking vanaf 1 januari 2017.

Brussel, 19 januari 2017.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het beleid inzake de gezondheid,

DIDIER GOSUIN GUY VANHENGEL

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE BRUXELLES-CAPITALE

[2017/20144]
19 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel

établissant la liste des produits et méthodes interdits

Les Membres du Collège réuni, compétents pour la politique
de Santé,

Vu l’ordonnance du 21 juin 2012 relative à la promotion de la santé
dans la pratique du sport, à l’interdiction du dopage et à sa prévention,
telle modifiée par l’ordonnance du 29 juillet 2015, notamment son
article 9;

Vu l’arrêté du Collège réuni du 10 mars 2016 portant exécution de
l’ordonnance du 21 juin 2012 relative à la promotion de la santé dans la
pratique du sport, à l’interdiction du dopage et à sa prévention,
article 2;

Etant donné la demande de traitement rapide, motivée par la
circonstance que l’arrêté ministériel devra entrer en vigueur au plus
tard le 1er janvier 2017. L’entrée en vigueur de l’arrêté ministériel au
1er janvier 2017 est en outre justifié étant donné que la liste sera
modifiée de la même manière par la Communauté flamande, la
Communauté française et la Communauté germanophone. Il est, par
conséquent, important pour les athlètes que les modifications entrent
en vigueur au même moment;

Vu l’avis favorable de la section de prévention en santé de la
Commission de la Santé du Conseil Consultatif de la Santé et de l’Aide
aux personnes de la Commission communautaire commune, donné le
20 décembre 2016;

Vu l’avis n° 60.719/3 du Conseil d’Etat, donné le 30 décembre 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat du 12 janvier 1973,

Article 1er. La liste des produits et méthodes interdits visée à
l’article 9 de l’ordonnance du 21 juin 2012 relative à la promotion de la
santé dans la pratique du sport, à l’interdiction du dopage et à sa
prévention, est annexée au présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 14 juillet 2016 établissant la liste des
produits et méthodes interdits est abrogé.

Art. 3. Cet arrêté entre en vigueur à partir du 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 19 janvier 2017.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la politique de Santé,

DIDIER GOSUIN GUY VANHENGEL
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
19 januari 2017 houdende vaststelling van de lijst met verboden stoffen
en methoden.

Brussel, 19 januari 2017.
Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het beleid inzake de gezondheid,

DIDIER GOSUIN GUY VANHENGEL

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 janvier 2017
établissant la liste des produits et méthodes interdits.

Bruxelles, le 19 janvier 2017.
Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la politique de Santé,

DIDIER GOSUIN GUY VANHENGEL
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10157]

6 JUNI 2016. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 6 juni 2016 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het burgerlijk ereteken wordt verleend aan de hierna
vermelde leden van het personeel van onderwijsinstellingen van het
Gewoon en Buitengewoon Basis- en Secundair Onderwijs, Centra voor
Leerlingenbegeleiding en het Deeltijds Kunstonderwijs

A. Voor meer dan 35 jaar dienst

Het Burgerlijk Kruis Eerste Klasse

— Gewoon en Buitengewoon Secundair Onderwijs, Centra voor
Leerlingenbegeleiding, en Deeltijds Kunstonderwijs

- Personeelsleden van het Sint-Franciscuscollege te Heusden-Zolder

Camps Wim, leraar

Jannes Martine, lerares

Put Martine, lerares

Salmon Jan, adjunct-directeur

- Personeelsleden van het Vrij Technisch Instituut te Kortrijk

Decock Carlos, leraar

Strubbe Marie-Christine, lerares

- Personeelslid van het Sint-Ursula-Instituut te Onze-Lieve-Vrouw-
Waver

Van Dessel Anne Marie, lerares

- Personeelslid van de EDUGO campus Glorieux te Oostakker

D’Huyvetter Jan, leraar

- Personeelslid van de GO! Scholengroep Agora te Schoten

Oddery Walter, algemeen directeur

B. Voor meer dan 25 jaar dienst

De Burgerlijke Medaille Eerste Klasse

— Basis- en Buitengewoon Basisonderwijs :

- Personeelslid van de Gemeentelijke Basisschool te Retie

Smets Griet, onderwijzeres

— Gewoon en Buitengewoon Secundair Onderwijs, Centra voor
Leerlingenbegeleiding, en Deeltijds Kunstonderwijs

- Personeelsleden van het Vrij Technisch Instituut vzw te Deinze

De Bondt Lieven, leraar

De Roo Koen, leraar

Tack Hilde, lerares

Van Daele Kürt, leraar

Van de Walle Filip, leraar

- Personeelsleden van de Vrije Technische Scholen van Turnhout

Janssen Jan, leraar

Lambrechts Dirk, leraar

Art. 2. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit
besluit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10157]

6 JUIN 2016. — Ordres nationaux

L’arrêté royal du 6 juin 2016 dispose ce qui suit :

Article 1er. La Décoration civile est accordée aux membres suivants
du personnel d’établissements d’enseignement des Enseignements
fondamental et secondaire ordinaire et spécial, des Centres d’Encadre-
ment des Elèves et de l’Enseignement artistique à temps partiel

A. Pour plus de 35 ans de service

La Croix civique de première classe

— Enseignement secondaire ordinaire et spécial, Centres d’Encadre-
ment des Elèves, et Enseignement artistique à temps partiel

- Membres du personnel du « Sint-Franciscuscollege » à Heusden-
Zolder

Camps Wim, enseignant

Jannes Martine, enseignante

Put Martine, enseignante

Salmon Jan, directeur adjoint

- Membres du personnel du « Vrij Technisch Instituut » à Kortrijk

Decock Carlos, enseignant

Strubbe Marie-Christine, enseignante

- Membre du personnel du « Sint-Ursula-Instituut » à Onze-Lieve-
Vrouw-Waver

Van Dessel Anne Marie, enseignante

- Membre du personnel de l’« EDUGO campus Glorieux » à
Oostakker

D’Huyvetter Jan, enseignant

- Membre du personnel du « GO! Scholengroep Agora » à Schoten

Oddery Walter, directeur général

B. Pour plus de 25 ans de service

La Médaille civique de première classe

— Enseignement fondamental ordinaire et spécial :

- Membre du personnel de la « Gemeentelijke Basisschool » à Retie

Smets Griet, institutrice

— Enseignement secondaire ordinaire et spécial, Centres d’Encadre-
ment des Elèves, et Enseignement artistique à temps partiel

- Membres du personnel du « Vrij Technisch Instituut vzw » à Deinze

De Bondt Lieven, enseignant

De Roo Koen, enseignant

Tack Hilde, enseignante

Van Daele Kürt, enseignant

Van de Walle Filip, enseignant

- Membres du personnel des « Vrije Technische Scholen » à Turnhout

Janssen Jan, enseignant

Lambrechts Dirk, enseignant

Art. 2. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10313]
16 JUNI 2016. — Nationale Orden

a) Bij koninklijk besluit van 16 juni 2016 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. § 1. Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde :

- De heer Bart Vanneste (Tielt, 09.10.1965), leraar aan de Academie
voor Woord en Muziek, Muzarto te Essen - Kalmthout

Ranginneming : 08.04.2015

§ 2. De Gouden Palmen der Kroonorde worden verleend aan :

- Mevrouw Peggy Audenaert (Lokeren, 17.12.1974), onderwijzeres
aan de Stedelijke Basisschool Gavertje Vier te Belsele

Ranginneming : 15.11.2014

- Mevrouw Ellen Heyns (Sint-Niklaas, 10.10.1974), onderwijzeres aan
de Stedelijke Basisschool De Droomballon te Nieuwerkerken

Ranginneming : 08.04.2014

- Mevrouw Marianne Melis (Turnhout, 06.10.1975), onderwijzeres
aan de Gemeentelijke Basisschool te Retie

Ranginneming : 08.04.2015

Art. 2. Zij nemen hun rang in de Orde in op de datum vermeld
tegenover hun naam.

Art. 3. De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid
het beheer der Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

b) Bij koninklijk besluit van 16 juni 2016 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. § 1 Wordt benoemd tot Grootofficier in de Orde van
Leopold II :

- De heer Walter Oddery (Wilrijk, 20.01.1954), algemeen directeur van
de GO! Scholengroep Agora te Schoten

Ranginneming : 15.11.2013

§ 2 Wordt benoemd tot Officier in de Orde van Leopold II :

- Mevrouw Anne Marie Van Dessel (Lier, 22.06.1955), lerares aan het
Sint-Ursula-Instituut te Onze-Lieve-Vrouw-Waver

Ranginneming : 08.04.2015

§ 3 Worden benoemd tot Ridder in de Orde van Leopold II :

- Mevrouw Christine den Ouden (Turnhout, 01.03.1969), lerares aan
de academie voor woord en muziek, Muzarto te Essen-Kalmthout

Ranginneming : 15.11.2008

- Mevrouw Gerda Peeters (Essen, 06.11.1965), leermeesteres lichame-
lijke opvoeding aan het Wigo Sint Jan te Essen

Ranginneming : 08.04.2015

Art. 2. Zij nemen hun rang in de Orde in op de datum vermeld
tegenover hun naam.

Art. 3. De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid
het beheer der Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2017/20093]
Nationale Loterij

Loterij met biljetten, « Christmas Fun » genaamd

Overeenkomstig artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 novem-
ber 2015 tot bepaling van de uitgiftevoorschriften van de loterij met
biljetten, genaamd ″Christmas Fun″, een door de Nationale Loterij
georganiseerde openbare loterij (Belgisch Staatsblad van 20 novem-
ber 2015), gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 oktober 2016
(B.S. van 10 november 2016), wordt er meegedeeld dat de laatste dag :

- van de verkoop van de biljetten die behoren tot uitgifte nr. 1
(spelnummer 833) op 5 februari 2017 valt;

- van de uitbetaling van de loten voor de winnende biljetten van
voornoemde uitgifte is vastgesteld op 5 februari 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10313]
16 JUIN 2016. — Ordres nationaux

a) Par arrêté royal du 16 juin 2016, la disposition suivante est stipulée :

Article 1er. § 1er. Est nommé Chevalier dans l’Ordre de la Cou-
ronne :

- Monsieur Bart Vanneste (Tielt, 09.10.1965), enseignant à la « Aca-
demie voor Woord en Muziek, Muzarto » à Essen - Kalmthout

Prise de rang : 08.04.2015

§ 2. Les Palmes d’Or de l’Ordre de la Couronne sont décernées à :

- Madame Peggy Audenaert (Lokeren, 17.12.1974), institutrice à la
« Stedelijke Basisschool Gavertje Vier » à Belsele

Prise de rang : 15.11.2014

- Madame Ellen Heyns (Saint-Nicolas, 10.10.1974), institutrice à la
« Stedelijke Basisschool De Droomballon » à Nieuwerkerken

Prise de rang : 08.04.2014

- Madame Mariane Melis (Turnhout, 06.10.1975), institutrice à la
« Gemeentelijke Basisschool » à Retie

Prise de rang : 08.04.2015

Art. 2. Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de
leur nom.

Art. 3. Le Ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de
l’Ordre dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

b) L’arrêté royal du 16 juin 2016 dispose ce qui suit :

Article 1er. § 1er. Sont nommés Grand Officier de l’Ordre de
Léopold II :

- Monsieur Walter Oddery (Wilrijk, 20.01.1954), directeur général du
« GO! Scholengroep Agora » à Schoten

Prise de rang : 15.11.2013

§ 2. Est nommé Officier de l’Ordre de Léopold II :

- Madame Anne Marie Van Dessel (Lierre, 22.06.1955), enseignante au
« Sint-Ursula-Instituut » à Onze-Lieve-Vrouw-Waver

Prise de rang : 08.04.2015

§ 3 Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold II :

- Madame Christine den Ouden (Turnhout, 01.03.1969), enseignante à
la « Academie voor Woord en Muziek, Muzarto » à Essen - Kalmthout

Prise de rang : 15.11.2008

- Madame Gerda Peeters (Essen, 06.11.1965), maître d’éducation
physique au « Wigo Sint-Jan » à Essen

Prise de rang : 08.04.2015

Art. 2. Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de
leur nom.

Art. 3. Le Ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de
l’Ordre dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2017/20093]
Loterie Nationale

Loterie à billets appelée « Christmas Fun »

Conformément à l’article 10 de l’arrêté royal du 16 novembre 2015
fixant les modalités d’émission de la loterie à billets, appelée « Christ-
mas Fun », loterie publique organisée par la Loterie Nationale (Moni-
teur belge du 20 novembre 2015), modifié par l’arrêté royal du
20 octobre 2016 (M.B. du 10 novembre 2016), il est communiqué que le
dernier jour :

- de vente des billets ressortissant à l’ émission n° 1 (numéro de
jeu 833) est fixé au 5 février 2017;

- de paiement des lots échus aux billets gagnants de l’émission
précitée est fixé au 5 février 2018.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/10509]
26 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming

van een lid van de ombudsdienst voor telecommunicatie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, artikel 44, § 1;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 december 2016;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
6 januari 2017;

Overwegende dat artikel 44 van de wet van 21 maart 1991 voorziet
dat het mandaat van lid van de dienst « ombudsman » hernieuwbaar is;

Overwegende de koninklijke besluiten van 5 maart 2002,
27 februari 2007 en 13 juni 2014, waarbij de heer Luc Tuerlinckx werd
benoemd tot lid van de dienst ″ombudsman″ voor telecommunicatie
(Nederlandse taalrol), telkenmale voor een hernieuwbare termijn van
vijf jaar;

Overwegende dat de heer Luc Tuerlinckx de voorwaarden blijft
vervullen om benoemd te kunnen worden in deze betrekking;

Overwegende dat de heer Luc Tuerlinckx volledige voldoening heeft
geschonken bij de uitoefening van de taken beschreven in artikel 43bis,
§ 3, van de wet van 21 maart 1991 en dat hij de verslagen heeft
gepubliceerd voorzien in artikel 46 van de wet;

Overwegende dat de heer Luc Tuerlinckx een enige ervaring heeft
opgedaan in het uitoefenen van zijn functie;

Overwegende dat de heer Luc Tuerlinckx sinds zijn indiensttreding
in 2002 heeft bijgedragen tot de verwezenlijking van de doelstellingen
van de ombudsdienst voor telecommunicatie; dat de ombudsdienst
voor telecommunicatie de individuele klachten binnen beperkte termij-
nen kon afhandelen en een record aantal oplossingen heeft bereikt; dat
de ombudsdienst voor telecommunicatie ook heeft bijgedragen tot
verbeteringen voor de gebruikers via structurele aanpassingen van de
operatoren en wijzigingen van de regelgeving;

Op de voordracht van de Minister van Telecommunicatie, en op het
advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het mandaat van de heer Luc Tuerlinckx, wonende te
Rotselaar, als lid van de ombudsdienst voor telecommunicatie (Neder-
landse taalrol) wordt hernieuwd.

Art. 2. Deze benoeming gaat in op 1 maart 2017, voor een hernieuw-
bare termijn van vijf jaar.

Art. 3. De minister bevoegd voor Telecommunicatie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Digitale Agenda,
Telecom en Post,

A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2017/10544]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 31 januari 2017, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking, wordt eervol ontslag uit zijn functies van
plaatsvervangend lid van de Commissie voor begrotingscontrole,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de
heer VAN DAMME Brieuc.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/10509]
26 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination d’un membre

du service de médiation pour les télécommunications

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, l’article 44, § 1er;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 janvier 2017;

Considérant que l’article 44 de la loi du 21 mars 1991 prévoit que le
mandat de membre du service de médiation est renouvelable;

Considérant les arrêtés royaux des 5 mars 2002, 27 février 2007 et
13 juin 2014, portant nomination de M. Luc Tuerlinckx à l’emploi de
membre du service de médiation pour les télécommunications (rôle
linguistique néerlandais), chaque fois pour un terme renouvelable de
cinq ans;

Considérant que M. Luc Tuerlinckx continue à remplir les conditions
pour pourvoir être nommé à cet emploi;

Considérant que M. Luc Tuerlinckx a donné entière satisfaction dans
l’accomplissement des tâches décrites à l’article 43bis, § 3, de la loi du
21 mars 1991, et qu’il a publié les rapports prévus à l’article 46 de la loi;

Considérant que M. Luc Tuerlinckx a acquis une expérience unique
dans l’exercice de ses fonctions;

Considérant que M. Luc Tuerlinckx, depuis son entrée en fonction
en 2002, a contribué à la réalisation des objectifs du service de
médiation pour les télécommunications; que le service de médiation
pour les télécommunications a pu traiter les plaintes individuelles dans
des délais limités et a atteint un niveau record de solutions; que le
service de médiation pour les télécommunications a contribué égale-
ment à des améliorations au profit des utilisateurs, au travers
d’adaptations structurelles des opérateurs ainsi que des modifications
de réglementation;

Sur la proposition du Ministre des Télécommunications, et de l’avis
des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le mandat de M. Luc Tuerlinckx, domicilié à Rotselaar,
comme membre du service de médiation pour les télécommunications
(rôle linguistique néerlandais) est renouvelé.

Art. 2. Cette nomination prend cours le 1er mars 2017, pour un terme
renouvelable de cinq ans.

Art. 3. Le ministre qui a les Télécommunications dans ses attribu-
tions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agenda numérique,
des Télécommunications et de la Poste,

A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2017/10544]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de
santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 31 janvier 2017, qui entre en vigueur le jour de la
présente publication, démission honorable de ses fonctions de membre
suppléant de la Commission de contrôle budgétaire, instituée auprès
du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à M. VAN DAMME Brieuc.
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Bij hetzelfde besluit, wordt de heer VERMEULEN Bart benoemd tot
plaatsvervangend lid bij genoemde Commissie, als vertegenwoordiger
van de Minister die de Sociale Zaken onder haar bevoegdheid heeft, ter
vervanging van de heer VAN DAMME Brieuc, wiens mandaat hij zal
voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2017/10467]
24 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de benoeming van
de leden en van de voorzitter van de Planningscommissie-medisch
aanbod

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 91, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 juli 1996 tot vaststelling van de
regels met betrekking tot de samenstelling en de werking van de
Planningscommissie-medisch aanbod, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 3 mei 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 juni 2015 houdende de
benoeming van de leden en van de voorzitter van de
Planningscommissie-medisch aanbod;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt benoemd tot effectief lid van de Plannings-
commissie - medisch aanbod, op de voordracht van de Belgische
Vereniging van Artsensyndicaten: de heer HERRY, Luc, ter vervanging
van de heer LEMYE, Roland, ontslagnemend, wiens mandaat hij zal
voleindigen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 24 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200704]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 12 december 2016 is de aanwijzing van
Mevr. Nève, P., substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel, tot het mandaat van federaal magistraat bij het federaal parket,
hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van 2 maart 2017.

Bij koninklijke besluiten van 16 januari 2017,
- is de aanwijzing van Mevr. Baeyens, B., eerste substituut-procureur

des Konings bij het parket Oost-Vlaanderen, tot de functie van
substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in strafuitvoerings-
zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Gent,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 1 maart 2017.

- zijn hernieuwd, voor een termijn van vijf jaar, de benoeming tot het
ambt van rechter in handelszaken :

- in de Franstalige rechtbank van koophandel te Brussel van :
de heer van Zeeland, C., met ingang van 27 maart 2017.
- in de rechtbank van koophandel Waals-Brabant van :
de heer de Volder, E., met ingang van 16 februari 2017.

Par le même arrêté, M. VERMEULEN Bart est nommé en qualité de
membre suppléant de ladite Commission, au titre de représentant de la
Ministre ayant les Affaires sociales dans ses attributions, en remplace-
ment de M. VAN DAMME Brieuc, dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/10467]
24 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

16 juin 2015 portant nomination des membres et du président de la
Commission de planification de l’offre médicale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, l’article 91, § 4;

Vu l’arrêté royal du 2 juillet 1996 fixant les règles relatives à la
composition et au fonctionnement de la Commission de planification-
offre médicale, modifié par l’arrêté royal du 3 mai 1999;

Vu l’arrêté royal du 16 juin 2015 portant nomination des membres et
du président de la Commission de planification de l’offre médicale;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé membre effectif de la Commission de
planification – offre médicale, sur la proposition de l’Association Belge
des Syndicats Médicaux : M. HERRY, Luc, en remplacement de
M. LEMYE, Roland, démissionnaire, dont il achèvera le mandat.

Art. 2. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions sont, chacun en
ce qui le concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 24 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200704]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 12 décembre 2016, la désignation de Mme Nève, P.,
substitut du procureur du Roi près le parquet de Bruxelles, au mandat
de magistrat fédéral près le parquet fédéral est renouvelée pour un
terme de cinq ans prenant cours le 2 mars 2017.

Par arrêtés royaux du 16 janvier 2017,
- la désignation de Mme Baeyens, B., premier substitut du procureur

du Roi près le parquet de Flandre orientale, aux fonctions de substitut
du procureur du Roi, spécialisé application des peines, pour le ressort
de la cour d’appel de Gand, est renouvelée pour un terme de trois ans
prenant cours le 1er mars 2017.

- est renouvelée, pour un terme de cinq ans, la nomination aux
fonctions de juge consulaire :

- au tribunal de commerce francophone de Bruxelles :
M. van Zeeland, C., à partir du 27 mars 2017.
- au tribunal de commerce du Brabant wallon :
M. de Volder, E., à partir du 16 février 2017.
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Bij koninklijke besluiten van 25 januari 2017,
- zijn aangewezen tot familie- en jeugdrechter in hoger beroep in het

hof van beroep te Luik, voor een termijn van drie jaar met ingang van
1 februari 2017 :

- Mevr. Vandenbergh, A.;
- Mevr. Callens, M.-H.;
- de heer Gérard, R.,
raadsheren in dit hof.
- is Mevr. Dehalu, S., substituut-procureur des Konings bij het parket

te Bergen, definitief aangewezen tot eerste substituut-procureur des
Konings bij dit parket op datum van 28 januari 2017.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/10327]
Rechterlijke orde. — Lijst van magistraten gemachtigd om

Belgische militaire troepen in het buitenland te vergezellen

Bij koninklijk besluit van 27 januari 2017 wordt de volgend magi-
straat die is vrijgesteld van het brevet inzake militaire technieken
gemachtigd om de Belgische strijdkrachten te begeleiden bij militaire
operaties in het buitenland voor een periode van vijf jaar :

Ignacio de la Serna, procureur-generaal bij het hof van beroep te
Bergen.

Bij hetzelfde besluit van 27 januari 2017 worden de volgende
magistraten die houder zijn van een brevet inzake militaire technieken
gemachtigd om de Belgische strijdkrachten te begeleiden bij militaire
operaties in het buitenland voor een periode van vijf jaar voor zover
hun individeel attest inzake militaire technieken geldig is :

Christophe Reineson, substituut-procureur-generaal bij het hof van
beroep te Brussel;

Béatrice Lefebvre, eerste substituut-procureur des Konings bij het
parket te Brussel;

Catherine Ramaekers, substituut-procureur des Konings bij het
parket te Brussel;

David Goossens, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Lorraine Pilette, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

France Ruchard, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Isabelle Verbeeren, substituut-procureur des Konings bij het parket
Halle-Vilvoorde;

Ann Lukowiak, substituut-procureur des Konings bij het parket
Oost-Vlaanderen;

Chloé Calicis, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Carline De Reuck, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Sophie Morel, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Catherine Debouche, substituut-procureur des Konings bij het parket
te Brussel;

Laurens Dumont, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Brussel;

Peter Peereboom, substituut-procureur des Konings bij het parket
Antwerpen;

François Bury, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Charleroi;

Mike Vanneste, substituut-procureur des Konings bij het parket
West-Vlaanderen;

Frédéric Lafosse, substituut-procureur des Konings bij het parket te
Charleroi;

An Verhoeven, substituut-procureur des Konings bij het parket
Antwerpen.

Par arrêtés royaux du 25 janvier 2017,
- sont désignés aux fonctions de juge d’appel de la famille et de la

jeunesse à la cour d’appel de Liège, pour un terme de trois ans,
prenant cours le 1er février 2017 :

- Mme Vandenbergh, A.;
- Mme Callens, M.-H.;
- M. Gérard, R.,
conseillers à cette cour.
- Mme Dehalu, S., substitut du procureur du Roi près le parquet de

Mons, est désignée à titre définitif en qualité de premier substitut du
procureur du Roi près ce parquet à la date du 28 janvier 2017.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/10327]
Ordre judiciaire. — Liste des magistrats autorisés à

accompagner des troupes militaires belges à l’étranger

Par arrêté royal du 27 janvier 2017, est autorisés à accompagner les
troupes militaires belges lors des opérations militaires à l’étranger pour
une période de cinq ans, le magistrat dispensé du brevet en technique
militaire suivant :

Ignacio de la Serna, procureur général près la cour d’appel de Mons.

Par le même arrêté du 27 janvier 2017, sont autorisés à accompagner
les troupes militaires belges lors des opérations militaires à l’étran-
ger pour une période de 5 ans, les magistrats titulaires d’un brevet en
technique militaires suivants pour autant que leur brevet individuel en
matière militaire soit encore valable :

Christophe Reineson, substitut du procureur général près la cour
d’appel de Bruxelles;

Béatrice Lefebvre, premier substitut du procureur du Roi près le
parquet de Bruxelles;

Catherine Ramaekers, substitut du procureur du Roi près le parquet
de Bruxelles;

David Goossens, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Lorraine Pilette, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

France Ruchard, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Isabelle Verbeeren, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Hal-Vilvorde;

Ann Lukowiak, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Flandre orientale;

Chloé Calicis, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Carline De Reuck, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Sophie Morel, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Catherine Debouche, substitut du procureur du Roi près le parquet
de Bruxelles;

Laurens Dumont, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Bruxelles;

Peter Peereboom, substitut du procureur du Roi près le parquet
d’Anvers;

François Bury, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Charleroi;

Mike Vanneste, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Flandre occidentale;

Frédéric Lafosse, substitut du procureur du Roi près le parquet de
Charleroi;

An Verhoeven, substitut du procureur du Roi près le parquet
d’Anvers.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40025]
Leger. — Luchtmacht. — Opname van hulpofficieren
als beroepsofficieren van niveau A en van niveau B

Bij koninklijk besluit nr. 1521 van 27 november 2016 :
Worden hulpofficieren van wie namen volgen, op 19 oktober 2016

met hun graad en hun anciënniteit in die graad opgenomen als
beroepsofficieren, van niveau A, in de vakrichting “inwerkingstelling
van luchtwapensystemen” :

Kapitein-commandant vlieger B. Debacker. Voor verdere bevordering
wordt hij na kapitein-commandant vlieger B. Frippiat gerangschikt.

Kapitein-commandant vlieger R. Quesnoit. Voor verdere bevordering
wordt hij na kapitein-commandant vlieger B. Debacker gerangschikt.

Kapitein vlieger A. Debras. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger G. Schutyser gerangschikt.

Kapitein vlieger S. Helsen. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger A. Debras gerangschikt.

Kapitein vlieger M. Anciaux. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger A. Juwé gerangschikt.

Kapitein vlieger G. Hanssen. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger M. Anciaux gerangschikt.

Kapitein vlieger J. Lepez. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger S. Desmedt gerangschikt.

Wordt hulpofficier van wie naam volgt, op 19 oktober 2016 met haar
graad en haar anciënniteit in die graad opgenomen als beroepsofficier,
van niveau A militaire luchtverkeersleider, in de vakrichting “lucht-
controle” :

Luitenant van het vliegwezen A. Branellec. Voor verdere bevordering
wordt zij na luitenant van het vliegwezen J. Legait gerangschikt.

Worden hulpofficieren van wie namen volgen, op 19 oktober 2016
met hun graad en hun anciënniteit in die graad opgenomen als
beroepsofficieren, van niveau B in de vakrichting “inwerkingstelling
van luchtwapensystemen” :

Kapitein vlieger W. Martens. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger S. Helsen gerangschikt.

Kapitein vlieger D. Gysen. Voor verdere bevordering wordt hij na
kapitein vlieger G. Hanssen gerangschikt.

Kapitein vlieger J. Beeldens. Voor verdere bevordering wordt hij na
Kapitein vlieger C. Peeterbroeck.

Luitenant vlieger S. Leeuws. Voor verdere bevordering wordt hij na
luitenant van het vliegwezen S. Clarinval gerangschikt.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40027]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1522 van 27 november 2016, wordt
kapitein-commandant vlieger O. Crappe op pensioen gesteld op
1 februari 2017.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/40015]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr 1519 van 27 november 2016 :
Worden tot Ridder in de Leopoldsorde benoemd :
De heer Eddy D’Hoe, hoofdtechnicus (8 april 2016);
Mevr. Ingrid Dussart, technisch deskundige (8 april 2016).
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.
Zij nemen vanaf de bij hun naam vermelde datum hun rang in de

Orde in.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40025]
Armée. — Force aérienne. — Admission d’officiers auxiliaires

comme officiers de carrière du niveau A et du niveau B

Par arrêté royal n° 1521 du 27 novembre 2016 :
Les officiers auxiliaires dont les noms suivent, sont admis avec leur

grade et leur ancienneté dans leur grade comme officier de carrière du
niveau A, dans la filière de métiers « emploi des systèmes d’arme
aériens », le 19 octobre 2016 :

Le capitaine-commandant aviateur Debacker B. Pour l’avancement
ultérieur, il est classé après le capitaine-commandant aviateur
Frippiat B.

Le capitaine-commandant aviateur Quesnoit R. Pour l’avancement
ultérieur, il est classé après le capitaine-commandant aviateur
Debacker B.

Le capitaine aviateur Debras A. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Schutyser G.

Le capitaine aviateur Helsen S. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Debras A.

Le capitaine aviateur Anciaux M. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Juwé A.

Le capitaine aviateur Hanssen G. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Anciaux M.

Le capitaine aviateur Lepez J. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Desmedt S.

L’officier auxiliaire dont le nom suit, est admise avec son grade et son
ancienneté dans ce grade comme officier de carrière du niveau A
contrôleur de trafic aérien militaire dans la filière de métiers « contrôle
aérien », le 19 octobre 2016 :

Le lieutenant d’aviation Branellec A. Pour l’avancement ultérieur, elle
est classée après le lieutenant d’aviation Legait J.

Les officiers auxiliaires dont les noms suivent, sont admis avec leur
grade et leur ancienneté dans leur grade comme officier de carrière du
niveau B dans la filière de métiers « emploi des systèmes d’arme
aériens », le 19 octobre 2016 :

Le capitaine aviateur Martens W. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Helsen S.

Le capitaine aviateur Gysen D. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Hanssen G.

Le capitaine aviateur Beeldens J. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le capitaine aviateur Peeterbroeck C.

Le lieutenant aviateur Leeuws S. Pour l’avancement ultérieur, il est
classé après le lieutenant d’aviation Clarinval S.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40027]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1522 du 27 novembre 2016, le capitaine-
commandant aviateur Crappe O., est mis à la pension le 1er février 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/40015]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1519 du 27 novembre 2016 :
Sont nommés Chevalier de l’Ordre de Léopold :
M. D’Hoe Eddy chef technicien (8 avril 2016);
Mme Dussart Ingrid, expert technique (8 avril 2016).
Ils porteront la décoration civile.
Ils prennent rang dans l’Ordre à la date indiquée en regard de leur

nom.
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2017/20159]
Personeel. — Benoeming in vast dienstverband

Bij het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen,
wordt in vast dienstverband benoemd in de betrekking van attaché :

Bij ministerieel besluit van 23 december 2016 :
Met ingang van 1 december 2016 :
- Mevr. VAN ROYE, Alexandra, op het Franse taalkader, bij de

centrale diensten;
Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State wordt ingediend binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State, Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel, te worden toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2017/200402]

Ministerieel besluit tot voorlopige bescherming als monument

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Ua2 uit de Eerste Wereldoorlog, Goedeboterstraat zonder nummer in Oudenburg, bekend ten

kadaster Oudenburg, 1ste afdeling, sectie B, 858C (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Ua3 uit de Eerste Wereldoorlog, Goedeboterstraat zonder nummer in Oudenburg, bekend ten

kadaster Oudenburg, 4de afdeling, sectie A, 592 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Ua4 uit de Eerste Wereldoorlog, Papperstraat zonder nummer in Oudenburg, bekend ten kadaster

Oudenburg, 4de afdeling, sectie A, 629 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2017/20159]
Personnel. — Nomination à titre définitif

Auprès de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimen-
taire, est nommée à titre définitif, en qualité d’attaché :

Par arrêté ministériel du 23 décembre 2016 :
A partir du 1er décembre 2016 :
- Mme VAN ROYE, Alexandra, dans le cadre linguistique français,

aux services centraux;
Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli recom-
mandé à la poste.
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Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Ub1 uit de Eerste Wereldoorlog, Zandvoordsestraat zonder nummer in Oudenburg, bekend ten

kadaster Oudenburg, 1ste afdeling, sectie B, 816G12 (deel) en 816W13 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Vierkaven uit de Eerste Wereldoorlog, Roeselaarsestraat zonder nummer in Moorslede, bekend ten

kadaster Moorslede, 1ste afdeling, sectie A, 701/2D (deel), 701/3 (deel) en deel van het openbaar domein, zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker ’Sinner Farm’ uit de Eerste Wereldoorlog, Waterstraat zonder nummer in Moorslede, bekend ten

kadaster Moorslede, 1ste afdeling, sectie C, 1478F (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker ’Limber Farm’ uit de Eerste Wereldoorlog, Moorselestraat zonder nummer in Menen, bekend ten

kadaster Menen, 2de afdeling, sectie C, 160M (deel), 157H (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Koekuit uit de Eerste Wereldoorlog, Veldstraat zonder nummer in Menen, bekend ten kadaster

Menen, 1ste afdeling, sectie F, 133R (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :
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Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse commandopost ’Lord Farm’ uit de Eerste Wereldoorlog, Industrieweg zonder nummer in Ledegem, bekend

ten kadaster Ledegem, 1ste afdeling, sectie C, 770A (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische en culturele waarde als monument :
Duitse geschutsbedding Houthulstbos uit de Eerste Wereldoorlog, Houthulstseweg zonder nummer in Langemark-

Poelkapelle (Poelkapelle), bekend ten kadaster Langemark-Poelkapelle, 3de afdeling, sectie B, 400C (deel), zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument: Duitse artillerieobservatie-
post uit de Eerste Wereldoorlog, Steenstraat zonder nummer in Gistel (Zevekote), bekend ten kadaster Gistel, 3de
afdeling, sectie A, perceel 428K (deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse mitrailleurspost uit de Eerste Wereldoorlog in Gistel (Zevekote), bekend ten kadaster Gistel, 3de afdeling,

sectie B, perceel 305D (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker uit de Eerste Wereldoorlog, Steenstraat zonder nummer in Gistel (Zevekote), bekend ten kadaster

Gistel, 3de afdeling, sectie A, perceel 349Y (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker vliegveld Uitkerke uit de Eerste Wereldoorlog, Brugse Steenweg zonder nummer in Blankenberge

(Uitkerke), bekend ten kadaster Blankenberge, 3de afdeling, sectie D, 155 (deel) en 156 (deel), zoals afgebakend op plan.
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Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker vliegveld Uitkerke uit de Eerste Wereldoorlog, Gustaaf D’Hondtweg zonder nummer in

Blankenberge (Uitkerke), bekend ten kadaster Blankenberge, 3de afdeling, sectie B, 574D (deel), zoals afgebakend op
plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker uit de Eerste Wereldoorlog, Moorseelsesteenweg 207 in Roeselare, bekend ten kadaster Roeselare,

7de afdeling, Rumbeke 1ste afdeling, sectie C, 1636F (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker De Ruiter uit de Eerste Wereldoorlog, Ieperseaardeweg zonder nummer, in Roeselare, bekend ten

kadaster Roeselare, 3de afdeling, sectie C, 307A (deel),zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse mitrailleurspost Stampkot uit de Eerste Wereldoorlog, Walstraat zonder nummer in Staden, bekend ten

kadaster Staden, 1ste afdeling, sectie E, 668C (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse observatiepost ’s Graveneik uit de Eerste Wereldoorlog, Klerkenstraat 20 in Staden, bekend ten kadaster

Staden, 1ste afdeling, sectie E, 487L3 (deel) en deel van het openbaar domein, zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
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De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker Houthulstbos uit de Eerste Wereldoorlog, Vrijbosstraat zonder nummer in Staden, bekend ten

kadaster Staden, 1ste afdeling, sectie D, 317L4 (deel) en 317A5 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Twee Duitse bunkers Hoogpoort uit de Eerste Wereldoorlog, Hoge Poortstraat zonder nummer in Wervik, bekend

ten kadaster Wervik, 1ste afdeling, sectie B, 195F (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker ’Pionierpark’ uit de Eerste Wereldoorlog, Zeedijkweg zonder nummer in Zedelgem (Loppem),

bekend ten kadaster Zedelgem, 2de afdeling, sectie C, 281 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, technische en culturele waarde als monument :
Duitse bunker munitiedepot uit de Eerste Wereldoorlog, Zeedijkweg zonder nummer in Zedelgem (Loppem),

bekend ten kadaster Zedelgem, 2de afdeling, sectie E, 4D (deel) en 8 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse artilleriepost ’Fahrhof’ uit de Eerste Wereldoorlog, Brugsesteenweg zonder nummer in Middelkerke

(Slijpe), bekend ten kadaster Middelkerke, 9de afdeling, sectie C, 591K (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.
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Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse commandopost IJzer uit de Eerste Wereldoorlog, Kerkhoekstraat zonder nummer, bekend ten kadaster

Middelkerke, 8ste afdeling, sectie B, perceelnummer 279A (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse mitrailleurspost Dode Kreek uit de Eerste Wereldoorlog, Rattevallestraat zonder nummer in Middelkerke

(Mannekensvere), bekend ten kadaster Middelkerke, 8ste afdeling, sectie A, perceelnummer 151C (deel), zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse regimentscommandopost uit de Eerste Wereldoorlog, Kerkhoekstraat zonder nummer in Middelkerke

(Wilsele), bekend ten kadaster Middelkerke, 4de afdeling, sectie A, perceelnummers 266M2 (deel) en 175K (deel), zoals
afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 20 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de historische, architecturale, technische en culturele waarde als monument :
Duitse ingebouwde observatiepost uit de Eerste Wereldoorlog, Schorestraat 16 in Middelkerke (Schore), bekend

ten kadaster Middelkerke, 7de afdeling, sectie A, perceelnummer 333X (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Bij ministerieel besluit van 23 december 2016 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014
voorlopig beschermd :

Wegens de architecturale en artistieke waarde als monument :
De voormalige bibliotheek met inbegrip van de binnentuin, de garage en de vrije doorrit gelegen aan de

rechterzijde van het gebouw, Steenweg 88, Nazareth (Eke), bekend ten kadaster Nazareth, 2de afdeling, sectie A,
perceelnummer 719Y, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10427]
28 JUIN 2015. — Arrêté ministériel de la Communauté française portant désignation des membres des groupes de

travail d’histoire et de géographie prévus par l’article 25, § 2 du décret du 24 juillet 1997 définissant les missions
prioritaires de l’enseignement fondamental et de l’enseignement secondaire et organisant les structures propres
à les atteindre

La Vice-Présidente et Ministre de l’Éducation de la Culture et de l’Enfance,

Vu le décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres è les atteindre, tel que modifié, notamment les articles 25,
§ 2 et 62, § 1er;

Vu le décret du 3 avril 2014 visant à promouvoir la participation équilibrée d’hommes et de femmes dans les
organes consultatifs;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 octobre 1997 relatif à l’organisation et au
fonctionnement des groupes de travail prévus par le décret du 24 juillet 1997 précité ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 décembre 1997 portant désignation de membres
des groupes de travail prévus par le décret du 24 juillet 1997 susmentionné ;

Vu les propositions du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire, des inspecteurs généraux
et de l’Administrateur général:

Considérant que conformément à l’article 62 § 1er du décret du 24 juillet 1997, les mandats des membres effectifs
pour les groupes de travail sont d’une durée de deux ans renouvelables;

Considérant qu’il convient de désigner des nouveaux membres effectifs pour les groupes de travail prévus par les
articles 3, 4° et 5° de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 octobre 1997;

Considérant la pertinence des propositions du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire,
des inspecteurs généraux et de l’Administrateur général auxquelles il y a lieu de se rallier;

Considérant enfin que les membres désignés remplissent les conditions inscrites à l’article 62, § 1er, du décret du
24 juillet 1997 précité,

Arrête :

Article 1er. Le groupe de travail « histoire » visé à l’article 3, 4° de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 29 octobre 1997 comprend les membres suivants :

1° désignés sur la proposition du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire :

a) Mme Pascale LAMBRECHTS ;

b) Mme Céline DEMOUSTIER ;

c) M. Mathieu BROUHON ;

d) M. David DUPONT ;

e) Mme Estelle DUCHESNE;

f) Mme Béatrice MASSINON;

g) Mme Sandra BOONE ;

h) Mme Bénédicte FRANCK.

2° désignés sur la proposition des inspecteurs généraux :

a) M. Pierre HELLA ;

b) M. Stéphane ADAM.

3° désignée sur la proposition de l’Administrateur général :

Mme Katenda BUKUMBABU.

Art. 2. Le groupe de travail « géographie » visé à l’article 3, 5° de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 29 octobre 1997 comprend les membres suivants:

1° désignés sur la proposition du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire :

a) Mme Anne BARTHELEMI;

b) M. Marc DEPREZ ;

c) Mme Sabine HENRY ;

d) Mme Hélène ROUCHET ;

e) Mme Amaryllis RAINCHON ;

f) M. Gilles VALOIR :

g} M. Stefano CHIARAMONTE ;

h) Mme Cathy NYS.

2° désignés sur la proposition des inspecteurs généraux :

a) Mme Catherine DERAMEE;

b) M. Claudio FOSCHI.

3° désignée sur la proposition de l’Administrateur général :

Mme Marie-Louise PAPY.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 4. La Ministre de l’Education, de la Culture et de l’Enfance est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 28 juin 2015.

Joëlle MILQUET

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10427]
28 JUNI 2015. — Ministerieel besluit tot aanstelling van de leden van de werkgroepen geschiedenis en

aardrijkskunde bedoeld in artikel 25, § 2 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van
het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit
te voeren

De Vice-presidente en Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, zoals gewijzigd, inzonderheid op de
artikelen 25, § 2 en 62, § 1;

Gelet op het decreet van 3 april 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en
vrouwen in de adviesorganen ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 oktober 1997 betreffende de organisatie
en de werking van de werkgroepen bedoeld in het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het
basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 december 1997 houdende aanwijzing van
de leden van de werkgroepen bepaald in het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het
basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren ;

Gelet op de voorstellen van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs, van de inspecteur-generaal
en van de Administrateur-generaal:

Overwegende dat overeenkomstig artikel 62 § 1 van het decreet van 24 juli 1997, de mandaten van de werkende
leden voor de werkgroepen hernieuwbaar zijn voor een periode van twee jaar;

Overwegende dat nieuwe werkende leden aangesteld moeten worden voor de werkgroepen bedoeld in de
artikelen 3, 4° en 5° van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 oktober 1997;

Overwegende dat de voorstellen van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs, van de
inspecteurs-generaal en van de Administrateur-generaal relevant zijn en dus ingewilligd dienen te worden ;

Overwegende dat de aangestelde leden aan de voorwaarden ingeschreven in artikel 62, § 1, van het voornoemde
decreet van 24 juli 1997 beantwoorden,

Besluit :

Artikel 1. De werkgroep « geschiedenis » bedoeld in artikel 3, 4° van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 29 oktober 1997 is samengesteld uit de volgende leden :

1° aangesteld op voorstel van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs :

a) Mevr. Pascale LAMBRECHTS ;

b) Mevr. Céline DEMOUSTIER ;

c) de heer Mathieu BROUHON ;

d) de heer David DUPONT ;

e) Mevr. Estelle DUCHESNE;

f) Mevr. Béatrice MASSINON;

g) Mevr. Sandra BOONE ;

h) Mevr. Bénédicte FRANCK.

2° aangesteld op voorstel van de inspecteurs-generaal :

a) de heer Pierre HELLA ;

b) de heer Stéphane ADAM.

3° aangesteld op voorstel van de Administrateur-generaal :

Mevr. Katenda BUKUMBABU.

Art. 2. De werkgroep « aardrijkskunde » bedoeld in artikel 3, 5° van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 29 oktober 1997 is samengesteld uit de volgende leden:

1° aangesteld op voorstel van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs :

a) Mevr. Anne BARTHELEMI;

b) de heer Marc DEPREZ ;

c) Mevr. Sabine HENRY ;

d) Mevr. Hélène ROUCHET ;

e) Mevr. Amaryllis RAINCHON ;

f) de heer Gilles VALOIR :

g} de heer Stefano CHIARAMONTE ;

h) Mevr. Cathy NYS.
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2° aangesteld op voorstel van de inspecteurs-generaal :

a) Mevr. Catherine DERAMEE;

b) de heer Claudio FOSCHI.

3° aangesteld op voorstel van de Administrateur-generaal :

Mevr. Marie-Louise PAPY.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 4. De Minister van Onderwijs, Cultuur en Kind is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 28 juni 2015.

Joëlle MILQUET

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10428]
17 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 2 mai 2016 portant désignation des

membres du Comité de gestion de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur
organisé ou subventionné par la Communauté française

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,

Vu le décret du 22 février 2008 portant diverses mesures relatives à l’organisation et au fonctionnement de l’Agence
pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur organisé ou subventionné par la Communauté française,
notamment l’article 5 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, notamment l’article 13, § 1er, 10°, a) ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences
entre les ministres et réglant la signature des actes du Gouvernement ;

Vu l’arrêté ministériel du 2 mai 2016 portant désignation des membres du Comité de gestion de l’Agence pour
l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur organisé ou subventionné par la Communauté française

Considérant les propositions faites par les instances respectives,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 2 mai 2016 portant désignation des membres du Comité de
gestion de l’Agence pour l’évaluation de la qualité de l’enseignement supérieur organisé ou subventionné par la
Communauté française, les modifications suivantes sont apportées :

1°) au point 7, les modifications suivantes sont apportées :

a) au point b), les mots « M. A. BOSH (FEF) » sont insérés devant le mot « suppléant » ;

b) au point c), les mots « M. J. TASSIN (FEF) » sont insérés devant le mot « suppléant » ;

2° au point 8, c) les mots « N.N. » sont remplacés par les mots « M. C. ANDRIEN (CGSLB).

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 17 novembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10428]
17 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 2 mei 2016 houdende

aanstelling van de leden van het beheerscomité van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,

Gelet op het decreet van 22 februari 2008 houdende verschillende maatregelen betreffende de organisatie en de
werking van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde
of gesubsidieerde onderwijs, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 tot regeling van haar werking,
inzonderheid op artikel 13, § 1, 10°, a);

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2014 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers en tot regeling van de ondertekening van de akten van de
Regering;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 mei 2016 houdende aanstelling van de leden van het beheerscomité van het
Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde
onderwijs;
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Gelet op de voordrachten van de respectieve instanties,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 2 mei 2016 houdende aanstelling van de leden van het
beheerscomité van het Agentschap voor de evaluatie van de kwaliteit van het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1°) in punt 7 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

In punt b) worden de woorden “A. BOSH (FEF)” ingevoegd voor de woorden “plaatsvervanger”;

In punt c) worden de woorden “J. TASSIN (FEF)” ingevoegd voor de woorden “plaatsvervanger”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 17 november 2016.

Jean-Claude MARCOURT

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20123]
5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant

désignation de membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole en Hainaut

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu le décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles, et
notamment son article 68;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 1996 fixant la composition et les modalités
de fonctionnement du Conseil pédagogique, du Conseil social, des Conseils de catégorie et des Conseils de
département ainsi que les modalités de fonctionnement du conseil d’administration et du Collège de direction des
Hautes Ecoles organisées par la Communauté française, et notamment son article 15 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition des membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole en Hainaut, sur une double liste,

Arrête :

Article 1er. Madame Françoise VANDER POORTEN, Madame Thérèse VAN LIERDE et Monsieur Marc
BIEVELEZ sont désignés membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole en Hainaut, eu égard à leurs
compétences particulières dans les secteurs professionnels en rapport avec les études organisées par la Haute Ecole,
jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 5 décembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20123]
5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing

van leden van de Pedagogische raad van de Haute Ecole en Hainaut

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op het decreet van 5 augustus 1995 houdende algemene organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen,
inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 1996 tot regeling van de
samenstelling en werking van de pedagogische raad, de sociale raad [, de categorieraden en de departementsraden] en
van de werking van de raad van bestuur en van het bestuurscollege van de door de Franse Gemeenschap
georganiseerde hogescholen, en inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 tot regeling van haar werking;
Op de voordracht van de leden van de Pedagogische raad van de Haute Ecole en Hainaut, op een dubbele lijst,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Françoise VANDER POORTEN, Mevrouw Thérèse VAN LIERDE en de heer Marc BIEVELEZ
worden tot lid benoemd van de Pedagogische raad van de Haute Ecole en Hainaut, rekening houdend met hun
bijzondere bevoegdheden in verband met de studies ingericht door de Haute Ecole (hogeschool), tot 14 september 2021.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 5 december 2016.

Jean-Claude MARCOURT
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10356]
15 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation

de membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Robert Schuman

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu l’article 66, alinéa 1, 3°, et alinéa 3 du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement
supérieur en Hautes Ecoles;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement ;

Sur proposition du SLFP Enseignement,

Arrête :

Article 1er. Madame Nathalie VAN DE WOESTYNE, représentant le SLFP Enseignement, est désignée membre
effectif du Conseil d’Administration de la Haute Ecole Robert Schuman jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Madame Séverine DELCOMINETTE, représentant le SLFP Enseignement, est désignée membre suppléant
du Conseil d’Administration de la Haute Ecole Robert Schuman jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 15 décembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10356]
15 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming

van leden van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Robert Schuman »

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op artikel 66, eerste lid, 3°, en derde lid, van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene
organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Op de voordracht van de “SLFP Enseignement”,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Nathalie VAN DE WOESTYNE, die de “SLPF Enseignement” vertegenwoordigt, wordt tot
werkend lid van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Robert Schuman” tot 14 september 2021 benoemd.

Art. 2. Mevrouw Séverine DELCOMINETTE, die de “SLPF Enseignement” vertegenwoordigt, wordt tot
plaatsvervangend lid van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Robert Schuman” tot 14 september 2021 benoemd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 15 december 2016.

J.-C. MARCOURT

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20138]

23 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 28 octobre 2016 portant nomination des
membres de la Commission d’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à
l’étranger

Le Ministre de l’Enseignement supérieur et la Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 juin 2016 déterminant les conditions et la
procédure d’octroi de l’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à l’étranger,
l’article 17;

Vu l’arrêté du 28 octobre 2016 portant nomination des membres de la Commission d’équivalence des titres,
diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à l’étranger;

Sur proposition de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur,

Arrête :

Article 1er. A l’article 7, 10°, de l’arrêté ministériel du 28 octobre 2016 portant nomination des membres de la
Commission d’équivalence des titres, diplômes et certificats d’études supérieures délivrés à l’étranger, le mot
« DALZATTO » est remplacé par le mot « DALZOTTO ».
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Art. 2. L’article 10 de l’arrêté précité est complété par ce qui suit :

« 10° Anne-Marie DUQUESNE

11° Frédéric REMY (HERS)

12° Philippe HACKEN (HE Galilée)

13° Benoit DUJARDIN (HENALLUX) ».

Art. 3. L’article 11 de l’arrêté précité est complété par ce qui suit :

« 10° Benoît CLAUS (HE Condorcet) ».

Art. 4. A l’article 15, 5°, de l’arrêté précité, les mots « Karim AMIGHI (ULB) » sont remplacés par les mots
« Joanne RASSCHAERT (ULB) ».

Art. 5. A l’article 17, 2°, de l’arrêté précité, les mots « Michèle GUILLAUME (ULG) sont remplacés par les mots
« Marc CLOES (ULg) ».

Art. 6. L’article 18 de l’arrêté précité est complété par ce qui suit :

« 13° Jacques MYTER (HELB)

14° Marie-Noëlle VROMAN (HE EPHEC) ».

Art. 7. L’article 19 de l’arrêté précité est complété par ce qui suit :

« 6° Jean-Philippe LAHOUSTE ».

Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets au 28 octobre 2016.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20138]

23 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het ministerieel besluit van 28 oktober 2016
tot benoeming van de leden van de Commissie voor de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s
en getuigschriften van het hoger onderwijs

De Minister van Hoger Onderwijs en Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 juni 2016 tot vaststelling van de
voorwaarden tot en de procedure van het verlenen van de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s en
getuigschriften van het hoger onderwijs, artikel 17;

Gelet op het ministerieel besluit van 28 oktober 2016 tot benoeming van de leden van de Commissie voor de
gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s en getuigschriften van het hoger onderwijs;

Op de voordracht van de Academie voor Onderzoek en Hoger Onderwijs (ARES),

Besluit :

Artikel 1. In artikel 7, 10°, van het ministerieel besluit van 28 oktober 2016 tot benoeming van de leden van de
Commissie voor de gelijkwaardigheid van buitenlandse attesten, diploma’s en getuigschriften van het hoger onderwijs,
wordt het woord “DALZATTO vervangen door het woord “DALZOTTO”.

Art. 2. Artikel 10 van het voormelde besluit wordt aangevuld als volgt :

“10° Anne-Marie DUQUESNE

11° Frédéric REMY (HERS)

12° Philippe HACKEN (HE Galilée)

13° Benoît DUJARDIN (HENALLUX) ».

Art. 3. Artikel 11 van het voormelde besluit wordt aangevuld met hetgeen volgt :

“10° Benoît CLAUS (HE Condorcet)”.

Art. 4. In artikel 15, 5°, van het voormelde besluit, worden de woorden “Karim AMIGHI (ULB)” vervangen door
de woorden “Joanne RASSCHAERT (ULB)”.

Art. 5. In artikel 17, 2°, van het voormelde besluit, worden de woorden “Michèle GUILLAUME (ULg) vervangen
door de woorden “de heer CLOES (ULg)”.
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Art. 6. Artikel 18 van het voormelde besluit wordt aangevuld met hetgeen volgt :

“13° Jacques MYTER (HELB)

14° Marie-Noëlle VROMAN (HE EPHEC)”.

Art. 7. Artikel 19 van het voormelde besluit wordt aangevuld met hetgeen volgt :

“6° Jean-Philippe LAHOUSTE”.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 28 oktober 2016.

Brussel, 23 december 2016.

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,
Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,

I. SIMONIS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20153]

9 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant la composition de la sous-commission de concertation sur
l’information des jeunes fixée par l’arrêté ministériel du 7 octobre 2013 portant nomination des membres de la
sous-commission de concertation sur l’information des jeunes

La Ministre De La Jeunesse,

Vu le décret du 20 juillet 2000 déterminant les conditions de reconnaissance et de subventionnement des maisons
de jeunes, centres de rencontres et d’hébergement et centres d’information des jeunes et leurs fédérations,
l’article 22 modifié par les décrets du 3 mars 2004 et du 9 mai 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2008 déterminant les modalités
d’application du décret du 20 juillet 2000 déterminant les conditions de reconnaissance et de subventionnement des
maisons de jeunes, centres de rencontres et d’hébergement et centres d’information des jeunes et leurs fédérations;

Vu l’arrêté ministériel du 7 octobre 2013 portant nomination des membres de la sous-commission de concertation
sur l’information des jeunes modifié par l’arrêté du Gouvernement du 8 janvier 2014 et du 18 novembre 2014;

Considérant la demande du 17 novembre 2016 du centre Infor Jeunes Schaerbeek qui sollicite le remplacement de
M. Michel DUPONCELLE, membre effectif, par M. Bernard GUILLEMIN;

Considérant que M. DUPONCELLE ne remplit plus les conditions de nomination aux articles 22 et 30 du décret
du 20 juillet 2000 déterminant les conditions d’agrément et de subventionnement des maisons de jeunes, centre
d’information des jeunes et de leurs fédérations;

Considérant que le candidat remplit les conditions de nomination inscrites aux articles 22 et 30 du décret du
20 juillet 2000 déterminant les conditions d’agrément et de subventionnement des maisons de jeunes, centres de
rencontres et d’hébergement et centres d’information des jeunes et de leurs fédérations;

Considérant qu’il est en effet mandaté et proposé par un centre d’information des jeunes agréé;

Considérant que, par conséquent, il y a lieu de désigner en remplacement de M. Michel DUPONCELLE,
M. Bernard GUILLEMIN en qualité de membre effectif,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er, 1° de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 octobre 2013 est
modifié comme suit :

Il est mis fin au mandat de :

Au titre de représentants de chaque centre d’information des jeunes agréé

EFFECTIF SUPPLEANT

Centre Infor-Jeunes Schaerbeek

M. Michel DUPONCELLE

Chaussée de Louvain 339
1050 BRUXELLES

Est nommé membre de la sous-commission de concertation sur l’information des jeunes et chargé d’achever le
mandat du membre qu’il remplace

EFFECTIF SUPPLEANT

Centre Infor-Jeunes Schaerbeek

M. Bernard GUILLEMIN

Chaussée de Louvain 339

1050 BRUXELLES
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 9 janvier 2017.

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20153]

9 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de samenstelling van de Subcommissie voor overleg over
jongereninformatie, vastgesteld bij het ministerieel besluit van 7 oktober 2013 tot benoeming van de leden van
de Subcommissie voor overleg over jongereninformatie

De Minister van Jeugd,

Gelet op het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van
jeugdhuizen, van ontmoetings- en huisvestingscentra, van informatiecentra voor jongeren en van hun federaties,
inzonderheid op artikel 22, gewijzigd bij de decreten van 3 maart 2004 en 9 mei 2008;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 5 december 2008 tot vaststelling van de
nadere regels voor de toepassing van het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden voor de erkenning
en de subsidiëring van jeugdhuizen, van ontmoetings- en huisvestingscentra, van informatiecentra voor jongeren en
van hun federaties;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 oktober 2013 tot benoeming van de leden van de Subcommissie voor overleg
over jongereninformatie, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 8 januari 2014 en 18 november 2014;

Gelet op de aanvraag van 17 november 2016 van het centrum “Infor Jeunes Schaerbeek”, dat de vervanging
aanvraagt van de heer Michel DUPONCELLE, werkend lid, door de heer Bernard GUILLEMIN;

Overwegende dat de heer DUPONCELLE niet meer voldoet aan de benoemingsvoorwaarden bedoeld in de
artikelen 22 en 30 van het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden voor de erkenning en de
subsidiëring van jeugdhuizen, van ontmoetings- en huisvestingscentra, van informatiecentra voor jongeren en van hun
federaties;

Overwegende dat de kandidaat voldoet aan de benoemingsvoorwaarden bedoeld in de artikelen 22 en 30 van het
decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring van jeugdhuizen, van
ontmoetings- en huisvestingscentra, van informatiecentra voor jongeren en van hun federaties;

Overwegende dat hij immers door een erkend informatiecentrum voor jongeren wordt gemandateerd en
voorgedragen;

Overwegende dat de heer Bernard GUILLEMIN bijgevolg tot werkend lid dient te worden benoemd ter
vervanging van de heer Michel DUPONCELLE;

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1, 1° van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 7 oktober 2013 wordt
gewijzigd als volgt :

Er wordt een einde gemaakt aan het mandaat van :

Als vertegenwoordiger van elk informatiecentrum voor jongeren :

WERKEND PLAATSVERVANGEND

Centre Infor-Jeunes Schaerbeek

De heer Michel DUPONCELLE

Leuvensesteenweg 339

1050 BRUSSEL

Tot lid van de Subcommissie voor overleg over jongereninformatie, belast met het voleindigen van het mandaat
van het lid dat het vervangt, wordt benoemd :

WERKEND PLAATSVERVANGEND

Centre Infor-Jeunes Schaerbeek

De heer Bernard GUILLEMIN

Leuvensesteenweg 339

1050 BRUSSEL
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 9 januari 2017.

I. SIMONIS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20135]

10 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel
portant désignation de membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu l’article 66, alinéa 1, 6° du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en
Hautes Ecoles;

Vu l’article 66, alinéa 3, du même décret;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son

fonctionnement;
Sur proposition des organisations patronales,

Arrête :

Article 1er. M. Matthias ORTMANN, représentant la Fédération de l’Industrie Alimentaire en Wallonie, est
désigné membre effectif du Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. M. Jean-Luc HANS, représentant la Fédération belge des tours opérateurs, est désigné membre effectif du
Conseil d’administration de la Haute Ecole Charlemagne, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 10 janvier 2017.

J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20135]

10 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit
tot benoeming van leden van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne »

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op artikel 66, eerste lid, 6° van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene organisatie van het
hoger onderwijs in hogescholen;

Gelet op artikel 66, derde lid, van hetzelfde decreet;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Op de voordracht van de werkgeversorganisaties,

Besluit :

Artikel 1. De heer Matthias ORTMANN, die de Fédération de l’Industrie Alimentaire en Wallonie vertegenwoor-
digt, wordt tot werkend lid van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne » tot 14 september 2021
benoemd.

Art. 2. De heer Jean-Luc HANS, die de Fédération belge des tours opérateurs vertegenwoordigt, wordt tot
werkend lid van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Charlemagne » tot 14 september 2021 benoemd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 10 januari 2017.

J.-Cl. MARCOURT
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200640]
26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

11 décembre 2014 portant nomination du président, du vice-président, du secrétaire et de certains membres de
la Commission wallonne des marchés publics

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20;
Vu le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction consultative;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 16 juillet 1998 portant création de la Commission wallonne des marchés

publics, l’article 1er;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant nomination du président, du vice-président, du

secrétaire et de certains membres de la Commission wallonne des marchés publics;
Considérant le décret du 27 mars 2014 visant à promouvoir une représentation équilibrée des hommes et des

femmes dans les organes consultatifs;
Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant nomination du

président, du vice-président, du secrétaire et de certains membres de la Commission wallonne des marchés publics,
modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juin 2015, est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. Sont membres effectifs de la Commission wallonne des marchés publics suite à leur désignation par
le Gouvernement wallon pour siéger au sein de la Commission fédérale :

- M. François Bauduin (SG);
- Mme Catherine Sohier (SG);
- Mme Daphné Pieters (SG);
- Mme Fabienne Balfroid, (DGT2);
- M. Bernard Quoidbach (DGO1);
- M. Patrick Imbreckx (DGO2);
- Mme Laurence Deminne (DGO2);
- Mme Muriel Delvaux (DGO3);
- M. Olivier Ringoet (DGO5);
- Mme Sandrine Villette (IFAPME);
- Mme Julie Dejonckheere (SWDE);
- M. Benoît Rouard (SOFICO);
- M. Christophe Philippe (SRWT);
- M. Fabian Lecoq (CGT);
- M. Michel Guyot (CGT);
- M. Jean-Pierre Filée (FOREm);
- Mme Marie-Astrid Dreze (FOREm);
- Mme Marie-Claude Durieux (SWL); »
Art. 2. L’article 2, 1o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant nomination du président,

du vice-président, du secrétaire et de certains membres de la Commission wallonne des marchés publics, modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juin 2015, est remplacé par ce qui suit :

« 1o à titre de membres effectifs :
- Mme Claudine Collard (DGO4);
- M. Hugues Lognoul (DGO6);
- Mme Muriel Willemart (DGO7);
- M. Benoît Simonet (FGTB);
- M. Thierry Mailleux (IF);
- M. Mathieu Lambert (UVCW);
- M. Luc Norga (CSC);
- Mme Virginie Richiuso (CCW);
- Mme Valérie Regnier (Cour des comptes);
- Mme Stéphanie Christiaens (ISSeP);
- M. Jean de Lame (UWE) ».
Art. 3. L’article 5 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 décembre 2014 portant nomination du président, du

vice-président, du secrétaire et de certains membres de la Commission wallonne des marchés publics, modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juin 2015, est remplacé par ce qui suit :

« Est désignée secrétaire de la Commission wallonne des marchés publics : Mme Jonida Shaljani. ».
Art. 4. Le Ministre de la Fonction publique est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 26 janvier 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
C. LACROIX
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/200640]

26. JANUAR 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 11. Dezember 2014 zur Ernennung des Vorsitzenden, der stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und
bestimmter Mitglieder des Wallonischen Ausschusses für öffentliche Aufträge

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 20;

Aufgrund des Dekrets vom 6. November 2008 zur Rationalisierung der Beratungsfunktion;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 16. Juli 1998 zur Gründung eines Wallonischen
Ausschusses für öffentliche Aufträge, Artikel 1;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 11. Dezember 2014 zur Ernennung des Vorsitzenden, der
stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und bestimmter Mitglieder des Wallonischen Ausschusses für öffentliche
Aufträge;

In Erwägung des Dekrets vom 27. März 2014 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Männern und
Frauen in den Beratungsorganen;

Auf Vorschlag des Ministers für den öffentlichen Dienst;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung 11. Dezember 2014 zur Ernennung des Vorsitzenden,
der stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und bestimmter Mitglieder des Wallonischen Ausschusses für
öffentliche Aufträge, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Juni 2015, wird durch Folgendes
ersetzt:

″Artikel 1 - Die nachstehend aufgeführten Personen werden infolge ihrer Ernennung durch die Wallonische
Regierung, um innerhalb der Föderalkommission zu tagen, zu ordentlichen Mitgliedern des Wallonischen Ausschusses
für öffentliche Aufträge:

- Herr François Bauduin (SG);

- Frau Catherine Sohier (SG);

- Frau Daphné Pieters (SG);

- Frau Fabienne Balfroid (DGT2);

- Herr Bernard Quoidbach (DGO1);

- Herr Patrick Imbreckx (DGO2);

- Frau Laurence Deminne (DGO2);

- Frau Muriel Delvaux (DGO3);

- Herr Olivier Ringoet (DGO5);

- Frau Sandrine Villette (IFAPME);

- Frau Julie Dejonckheere (SWDE);

- Herr Benoît Rouard (SOFICO);

- Herr Christophe Philippe (SRWT);

- Herr Fabian Lecoq (CGT);

- Herr Michel Guyot (CGT);

- Herr Jean-Pierre Filée (FOREm);

- Frau Marie-Astrid Dreze (FOREm);

- Frau Marie-Claude Durieux (SWL).″
Art 2 - Artikel 2 Ziffer 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung 11. Dezember 2014 zur Ernennung des

Vorsitzenden, der stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und bestimmter Mitglieder des Wallonischen
Ausschusses für öffentliche Aufträge, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Juni 2015, wird
durch Folgendes ersetzt:

″1o als ordentliche Mitglieder:

- Frau Claudine Collard (DGO4);

- Herr Hugues Lognoul (DGO6);

- Frau Muriel Willemart (DGO7);

- Herr Benoît Simonet (FGTB);

- Herr Thierry Mailleux (IF);

- Herr Mathieu Lambert (UVCW);

- Herr Luc Norga (CSC);

- Frau Virginie Richiuso (CCW);

- Frau Valérie Regnier (Rechnungshof);

- Frau Stéphanie Christiaens (ISSeP);

- Herr Jean de Lame (UWE)″.
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Art 3 - Artikel 5 des Erlasses der Wallonischen Regierung 11. Dezember 2014 zur Ernennung des Vorsitzenden, der
stellvertretenden Vorsitzenden, des Sekretärs und bestimmter Mitglieder des Wallonischen Ausschusses für öffentliche
Aufträge, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Juni 2015, wird durch Folgendes ersetzt:

″Zur Sekretärin des Wallonischen Ausschusses für öffentliche Aufträge wird folgende Person ernannt: Frau Jonida
Shaljani.″.

Art 4 - Der Minister für den öffentlichen Dienst wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 26. Januar 2017

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Haushalt, den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung
C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200640]
26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

11 december 2014 tot benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitter, de secretaris en sommige leden van de
″Commission wallonne des marchés publics″ (Waalse commissie voor de overheidsopdrachten)

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 16 juli 1998 tot oprichting van de ″Commission wallonne des

marchés publics″ (Waalse Commissie voor de overheidsopdrachten), artikel 1;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot benoeming van de voorzitter, de

ondervoorzitter, de secretaris en sommige leden van de ″ Commission wallonne des marchés publics ″ (Waalse
commissie voor de overheidsopdrachten);

Gelet op het decreet van 27 maart 2014 tot bevordering van een evenwichtige vertegenwoordiging van vrouwen
en mannen binnen de adviesorganen;

Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot benoeming van de voorzitter,

de ondervoorzitter, de secretaris en sommige leden van de ″Commission wallonne des marchés publics″ (Waalse
commissie voor de overheidsopdrachten), gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juni 2015, wordt
vervangen door hetgeen volgt:

″Artikel 1. Ten gevolge van hun aanwijzing door de Waalse Regering worden hierna de gewone leden van de
Waalse commissie voor de overheidsopdrachten aangewezen om in de federale commissie te zetelen:

- de heer François Bauduin (SG);
- mevr. Catherine Sohier (SG);
- mevr. Daphné Pieters (SG);
- mevr. Fabienne Balfroid, (DGT2);
- de heer Bernard Quoidbach (DGO1);
- de heer Patrick Imbreckx (DGO2);
- mevr. Laurence Deminne (DGO2);
- mevr. Muriel Delvaux (DGO3);
- de heer Olivier Ringoet (DGO5);
- mevr. Sandrine Villette (IFAPME);
- mevr. Julie Dejonckheere (SWDE);
- de heer Benoît Rouard (SOFICO);
- de heer Christophe Philippe (SRWT);
- de heer Fabian Lecoq (CGT);
- de heer Michel Guyot (CGT);
- de heer Jean-Pierre Filée (FOREm);
- mevr. Marie-Astrid Dreze (FOREm);
- mevr. Marie-Claude Durieux (SWL); »
Art. 2. Artikel 2, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot benoeming van de voorzitter,

de ondervoorzitter, de secretaris en sommige leden van de Waalse commissie voor de overheidsopdrachten, gewijzigd
bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juni 2015, wordt vervangen door hetgeen volgt:

« 1o als gewone leden :
- mevr. Claudine Collard (DGO4);
- de heer Hugues Lognoul (DGO6);
- mevr. Muriel Willemart (DGO7);
- de heer Benoît Simonet (FGTB);
- de heer Thierry Mailleux (IF);
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- de heer Mathieu Lambert (UVCW);
- de heer Luc Norga (CSC);
- mevr. Virginie Richiuso (CCW);
- mevr. Valérie Regnier (Cour des comptes);
- mevr. Stéphanie Christiaens (ISSeP);
- de heer Jean de Lame (UWE) ».
Art. 3. Artikel 5 van het besluit van de Waalse Regering van 11 december 2014 tot benoeming van de voorzitter,

de ondervoorzitter, de secretaris en sommige leden van de Waalse commissie voor de overheidsopdrachten, gewijzigd
bij het besluit van de Waalse Regering van 4 juni 2015, wordt vervangen door hetgeen volgt:

« Als secretaris van de ″Commission wallonne des marchés publics″ (Waalse commissie inzake de overheidsop-
drachten) wordt aangewezen : mevr. Jonida Shaljani. ».

Art. 4. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 26 januari 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200591]

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Malmedy

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est indispensable d’aménager et de sécuriser la traversée de Bévercé le long de la route N68, en
ce qui concerne l’accès des piétons;

Considérant que cet aménagement consistera en la réalisation de trottoirs;

Considérant que le domaine public disponible n’est pas suffisant pour permettre la réalisation de cet
aménagement;

Considérant que seule la loi du 26 juillet 1962 est susceptible d’être appliquée en l’espèce puisqu’elle est assortie
de délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en possession des biens expropriés dans des délais compatibles
avec toutes les contraintes exposées ci-avant;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et
par les autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le
même lapse de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux
d’aménagement;

Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la réalisation de l’aménagement et de la sécurisation de la route N68 dans la traversée de
Bévercé, par la Région wallonne, sur le territoire de Malmedy, tels que figurés au plan E/68/152.I.0788, visé par M. le
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine, Maxime PREVOT.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Namur, le 20 décembre 2016.

M. PREVOT
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TABLEAU DES EMPRISES
Plan n°. E/68/152.I.0788

Tableau des emprises sur la Commune de MALMEDY

No CADASTRE NOMS-PRENOMS-ADRESSE DES
PROPRIETAIRES

N AT U R E
DE LA
PARCELLE

SURFACE CADASTRALE
REVENU
C A D A S -

TRAL
SURFACE EMPRISE O B S E R -

VATIONS

S-FI No Ha A Ca Ha A Ca

1 H 48z Meyer Reinhold
Route Eupen 29, 4960 Malmedy Haus 00 10 28 885 00 00 40

2 H 48s
Marie Nicolet-Josée Lansh et Marina
Lansh
Route Ferme de Libert 1, 4960 Mal-
medy

Haus 00 04 89 1531 00 00 15 15-8=3m2

Le plan no. E/62/152.I.0788 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Verviers, rue Xhavée 62,
4800 Verviers

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/200591]

20. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass bezüglich der Enteignung von unbeweglichen Gütern in Malmedy

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, in der durch die Gesetze
vom 8. August 1988, vom 5. Mai 1993 und vom 16. Juli 1993 abgeänderten Fassung, Artikel 6 § 1 X Ziffer 1;

Aufgrund des Gesetzes vom 26. Juli 1962 bezüglich des Dringlichkeitsverfahrens in Sachen Enteignungen zu
gemeinnützigen Zwecken, insbesondere des Artikels 5;

Aufgrund des Dekrets vom 6. Mai 1988 über die von der Wallonischen Regionalexekutive durchgeführten oder
genehmigten Enteignungen im öffentlichen Interesse;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 22. Juli 2014 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Juli 2014 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, Artikel 21;

In der Erwägung, dass es unerlässlich ist, die Überquerung von Bévercé entlang der Straße N68 betreffend den
Zugang der Fußgänger zu gestalten und zu sichern;

In der Erwägung, dass es sich bei dieser Gestaltung um den Bau von Bürgersteigen handeln wird;

In der Erwägung, dass die verfügbare Fläche des öffentlichen Eigentums für diese Anpassung nicht ausreicht;

In der Erwägung, dass nur das Gesetz vom 26. Juli 1962 in diesem Fall angewandt werden kann, da es Fristen
vorsieht, die der enteignenden Instanz erlauben, die enteigneten Güter innerhalb von Fristen, die mit den gesamten
oben erklärten Zwängen vereinbar sind, in Besitz zu nehmen;

In der Erwägung, dass das Enteignungsverfahren, das auf dem Gesetz vom 17. April 1835 beruht, angesichts der
langen Fristen, die auferlegt werden, bevor die enteignende Instanz die enteigneten Güter in Besitz nehmen kann,
ungeeignet ist, und dass es nicht mehr in dem heutigen wirtschaftlichen Kontext angewandt werden kann, ohne
sowohl die Enteigneten zu benachteiligen, die mehrere Jahre warten müssten, um für die Enteignung eines nicht mehr
in ihrem Vermögen stehenden Gutes entschädigt zu werden, als auch die u.a. mit großen gemeinnützigen Arbeiten
beauftragten enteignenden Instanzen, die eben so lang warten müssten, um die Güter in Besitz zu nehmen und die
geplanten Arbeiten ausführen zu können;

In Erwägung der äußersten Dringlichkeit der Inbesitznahme, die zur möglichst schnellen Durchführung der
Anpassungsarbeiten unerlässlich ist;

In der Erwägung, dass die sofortige Inbesitznahme unerlässlich ist,

Beschließt:
Einziger Artikel - Im öffentlichen Interesse ist es unerlässlich, die unbeweglichen Güter sofort in Besitz zu nehmen,

die für die Gestaltung und die Sicherung durch die Wallonische Region der Straße N68 bei der Überquerung von
Bévercé auf dem Gebiet der Gemeinde Malmedy notwendig sind, und die in dem vom Herrn Minister für öffentliche
Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe Maxime PREVOT mit einem Sichtvermerk versehenen Plan
Nr. E/68/152.I.0788 bezeichnet sind.

Demnach wird das Enteignungsverfahren der vorerwähnten unbeweglichen Güter gemäß den Bestimmungen des
Gesetzes vom 26. Juli 1962 über das Dringlichkeitsverfahren bei Enteignungen zu gemeinnützigen Zwecken
durchgeführt.

Namur, den 20. Dezember 2016

M. PREVOT

17544 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



TABELLE DER LANDENTNAHMEN
Plan Nr. E/68/152.I.0788

Tabelle der Landentnahmen in der Gemeinde MALMEDY

NR. KATASTER
NAMEN, VORNAMEN

UND ANSCHRIFT
DER EIGENTÜMER

ART DER
PARZELLE KATASTER-FLÄCHE KATASTER-

EINKOMMEN
FLÄCHE DER

LANDENTNAHME
ANMER

KUNGEN

S-FI Nr. ha a ca ha a ca

1 H 48z
Meyer Reinhold
Route Eupen 29 - 4960 Mal-
medy

Haus 00 10 28 885 00 00 40

2 H 48s
Marie Nicolet-Josée Lansh
und Marina Lansh
Route Ferme de Libert, 1 -
4960 Malmedy

Haus 00 04 89 1531 00 00 15 15-8=3m2

Der Plan Nr. E/62/152.I.0788 kann bei der Straßendirektion Verviers - D152, rue Xhavée 62, 4800 Verviers eingesehen
werden.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200592]

20 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation de biens immeubles à Malmedy

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par les lois des 8 août 1988, du 5 mai 1993
et du 16 juillet 1993, l’article 6, § 1er, X, 1o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, notamment l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
l’Exécutif régional wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant qu’il est indispensable de sécuriser la route N62 sur le territoire de la Commune de Malmedy, au
niveau du croisement avec la route N632;

Considérant que cette sécurisation nécessitera la création d’un giratoire et l’aménagement d’accotements
piétonniers;

Considérant que le domaine public disponible n’est pas suffisant pour permettre la réalisation de ces travaux de
sécurisation;

Considérant que seule la loi du 26 juillet 1962 est susceptible d’être appliquée en l’espèce puisqu’elle est assortie
de délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en possession des biens expropriés dans des délais compatibles
avec toutes les contraintes exposées ci-avant;

Considérant que la procédure d’expropriation fondée sur la loi du 17 avril 1835 est inappropriée vu les longs délais
qu’elle impose avant que le pouvoir expropriant puisse entrer en possession des biens expropriés et qu’il n’est plus
possible de l’appliquer dans le contexte économique actuel sous peine de léser à la fois les expropriés, qui devraient
attendre plusieurs années avant d’êtres indemnisés pour l’expropriation d’un bien qui est sorti de leur patrimoine, et
par les autorités expropriantes, en charge notamment de grands travaux d’utilité publique, qui devraient attendre le
même lapse de temps pour pouvoir prendre possession des biens et exécuter les travaux projetés;

Considérant l’extrême urgence de la prise de possession, indispensable pour réaliser au plus vite ces travaux de
sécurisation;

Considérant que la prise de possession immédiate est indispensable,

Arrête :
Article unique. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre immédiatement possession des

immeubles nécessaires à la sécurisation de la route N62, au niveau du croisement avec la route N632, par la Région
wallonne, sur le territoire de la commune de Malmedy, tels que figurés au plan no E/632/152.I.0847, visé par M. le
Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine, Maxime PREVOT.

En conséquence, la procédure en expropriation des immeubles précités sera poursuivie conformément aux
dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Namur, le 29 décembre 2016.

M. PREVOT
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TABLEAU DES EMPRISES SUR LA COMMUNE DE MALMEDY 3
Plan no.E/632/152.I.0847

No

EMPRISE CADASTRE NOMS-PRENOMS-ADRESSE
DES PROPRIETAIRES

NATURE
DE LA

PARCELLE
SURFACE TOTALE REVENU

CADASTRAL SUPERFICIE A ACQUERIR O B S E R -
VATIONS

Son No Ha A Ca Ha A Ca

1 E 349k
Gabriel Odile,
Route du Luxembourg 2,-
4960 Malmédy

maison de
commerce 00 15 72 999 00 00 22

2 E 179a
Association Mémorial de Bau-
gnez, avenue Mon Bijou 1, -
4960 Malmedy

parc 0 16 29 13 00 01 19

Le plan no. E/632/152.I.0847 peut être consulté auprès de la Direction des Routes de Verviers - Rue Xhavée 62 -
4800 Verviers

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/200592]

20. DEZEMBER 2016 — Ministerieller Erlass bezüglich der Enteignung von unbeweglichen Gütern in Malmedy

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, in der durch die Gesetze vom
8. August 1988, vom 5. Mai 1993 und vom 16. Juli 1993 abgeänderten Fassung, Artikel 6 § 1o X Ziffer 1;

Aufgrund des Gesetzes vom 26. Juli 1962 bezüglich des Dringlichkeitsverfahrens in Sachen Enteignungen zu
gemeinnützigen Zwecken, insbesondere des Artikels 5;

Aufgrund des Dekrets vom 6. Mai 1988 über die von der Wallonischen Regionalexekutive durchgeführten oder
genehmigten Enteignungen im öffentlichen Interesse;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 22. Juli 2014 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung, Artikel 3;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 24. Juli 2014 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, Artikel 21;

In der Erwägung, dass es unerlässlich ist, die Straße N62 auf dem Gebiet der Gemeinde Malmedy an der Kreuzung
mit der Straße N632 zu sichern;

In der Erwägung, dass diese Sicherung die Schaffung eines Kreisverkehrs und die Einrichtung von Seitenstreifen
für Fußgänger erfordern wird;

In der Erwägung, dass die verfügbare Fläche des öffentlichen Eigentums für diese Sicherungsarbeiten nicht
ausreicht;

In der Erwägung, dass nur das Gesetz vom 26. Juli 1962 in diesem Fall angewandt werden kann, da es Fristen
vorsieht, die der enteignenden Instanz erlauben, die enteigneten Güter innerhalb von Fristen, die mit den gesamten
oben erklärten Zwängen vereinbar sind, in Besitz zu nehmen;

In der Erwägung, dass das Enteignungsverfahren, das auf dem Gesetz vom 17. April 1835 beruht, angesichts der
langen Fristen, die auferlegt werden, bevor die enteignende Instanz die enteigneten Güter in Besitz nehmen kann,
ungeeignet ist, und dass es nicht mehr in dem heutigen wirtschaftlichen Kontext angewandt werden kann, ohne
sowohl die Enteigneten zu benachteiligen, die mehrere Jahre warten müssten, um für die Enteignung eines nicht mehr
in ihrem Vermögen stehenden Gutes entschädigt zu werden, als auch die u.a. mit großen gemeinnützigen Arbeiten
beauftragten enteignenden Instanzen, die eben so lang warten müssten, um die Güter in Besitz zu nehmen und die
geplanten Arbeiten ausführen zu können;

In Erwägung der äußersten Dringlichkeit der Inbesitznahme, die zur möglichst schnellen Durchführung der
Sicherungsarbeiten unerlässlich ist;

In der Erwägung, dass die sofortige Inbesitznahme unerlässlich ist,

Beschließt:
Einziger Artikel - Im öffentlichen Interesse ist es unerlässlich, die unbeweglichen Güter sofort in Besitz zu nehmen,

die für die Sicherung durch die Wallonische Region der Straße N62 an der Kreuzung mit der Straße N632 auf dem
Gebiet der Gemeinde Malmedy notwendig sind, und die in dem vom Herrn Minister für öffentliche Arbeiten,
Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe Maxime PREVOT mit einem Sichtvermerk versehenen Plan
Nr. E/632/152.I.0847 bezeichnet sind.

Demnach wird das Enteignungsverfahren der vorerwähnten unbeweglichen Güter gemäß den Bestimmungen des
Gesetzes vom 26. Juli 1962 über das Dringlichkeitsverfahren bei Enteignungen zu gemeinnützigen Zwecken
durchgeführt.

Namur, den 29. Dezember 2016

M. PREVOT
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TABELLE DER LANDENTNAHMEN IN DER GEMEINDE MALMEDY 3
Plan Nr. E/632/152.I.0847

N R .
D E R
LAND-
E N T-
NAHME

KATASTER
NAMEN, VORNAMEN

UND ANSCHRIFT
DER EIGENTÜMER

ART DER
PARZELLE GESAMT-FLÄCHE KATASTER-

EINKOMMEN ZU ERWERBENDE FLÄCHE
ANMER-
K U N -

GEN

Flur NR. ha a ca ha a ca

1 E 349k
Gabriel Odile,
route du Luxembourg 2, -
4960 Malmedy

H a n d e l s -
geschäft 00 15 72 999 00 00 22

2 E 179a
″Association Mémorial de
Baugnez″, avenue Mon
Bijou 1, - 4960 Malmedy

Park 0 16 29 13 00 01 19

Der Plan Nr. E/632/152.I.0847 kann bei der Straßendirektion Verviers - D152, rue Xhavée 62, 4800 VERVIERS eingesehen
werden.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200529]
Pouvoirs locaux

AISEAU-PRESLES. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal d’Aiseau-Presles décide de modifier le statut pécuniaire du personnel communal en
insérant un nouveau règlement relatif à l’attribution des chèques repas.

AISEAU-PRESLES. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal d’Aiseau-Presles établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et assimilés.

ANTOING. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2016 approuve la délibération du 29 septembre 2016 par
laquelle le conseil communal d’Antoing établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur l’enlèvement et le traitement des
immondices.

BEAUVECHAIN. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 7 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Beauvechain établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale annuelle sur la collecte
et le traitement des déchets ménagers et assimilés.

BIEVRE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 7 novembre 2016 par laquelle
le conseil communal de Bièvre établit, pour l’exercice 2017, une redevance communale sur la distribution d’eau.

BOUSSU. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2016 approuve les délibérations du 24 octobre 2016 par lesquelles
le conseil communal de Boussu établit, pour les exercices 2017 et suivants, les règlements suivants :

- redevance relative au droit d’emplacement sur les marchés établis sur le territoire de la commune;
- taxe sur le stationnement de véhicules à moteur, leurs remorques ou éléments sur la voie publique ou sur les lieux

assimilés à la voie publique;
- taxe sur les débits de boissons;
- taxe sur les logements ou locaux meublés offerts en location ou loués;
- taxe sur les immeubles bâtis inoccupés;
pour l’exercice 2017 :
- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et des déchets ménagers assimilés.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 7 novembre 2016
par laquelle le conseil communal de Braine-l’Alleud établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale annuelle sur la
collecte et le traitement des déchets ménagers.

BRUGELETTE. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2016 approuve la délibération du 27 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Brugelette établit, pour l’exercice 2017, une redevance sur la délivrance de sacs
poubelle réglementaires destinés à la collecte périodique des déchets ménagers et ménagers assimilés.

17547MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



BRUGELETTE. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2016 approuve la délibération du 27 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Brugelette établit, pour l’exercice 2017, une taxe annuelle sur la collecte et le traitement
des déchets ménagers et des déchets ménagers assimilés.

BRUNEHAUT. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune de Brunehaut, votées en séance du conseil communal en date du 17 octobre 2016.

CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2016 approuve la délibération du
24 octobre 2016 par laquelle le conseil communal de Chapelle-lez-Herlaimont établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur
l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du
9 novembre 2016 par lesquelles le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit, pour les exercices 2016 à 2018, les
règlements suivants :

- redevance sur la mise à disposition d’un stand à l’occasion d’un évènement organisé par la commune;
- redevance communale pour la concession de sépulture et pour la mise à disposition de caveaux, cavurnes et

columbariums dans les cimetières communaux;
pour l’exercice 2017 :
- taxe communale sur le service de gestion minimum couvrant une partie des charges fixes et incompressibles de

la collecte et du traitement des déchets ménagers et assimilés.

COURT-SAINT-ETIENNE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du
7 novembre 2016 par lesquelles le conseil communal de Court-Saint-Etienne établit, pour l’exercice 2017, les règlements
suivants :

- taxe communale annuelle sur la délivrance de sacs poubelle réglementaires destinés à la collecte périodique des
déchets ménagers et assimilés;

- taxe communale forfaitaire sur l’enlèvement des immondices.

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du 27 octobre 2016 par
lesquelles le conseil communal de Couvin établit, pour l’exercice 2017, les règlements suivants :

- taxe sur la collecte, l’enlèvement, le traitement, la valorisation et la mise en centre d’enfouissement technique des
déchets ménagers et y assimilés;

- redevance sur l’enlèvement des déchets ménagers pour les ménages qui sont dans l’impossibilité d’utiliser un
conteneur à puce;

- redevance pour l’acquisition de conteneurs pour déchets ménagers et y assimilés.

DINANT. — Un arrêté ministériel du 9 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal de Dinant décide de modifier son statut administratif.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal de Floreffe établit, pour les exercices 2017 et 2018, une taxe sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et ménagers assimilés au moyen de conteneurs munis d’une puce électronique d’identification.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du 14 novembre 2016
par lesquelles le conseil communal de Fosses-la-Ville établit les règlements suivants :

pour l’exercice 2016 :
- taxe communale directe sur l’exploitation des mines, minières, carrières et terrils en exploitation au 1er janvier de

l’exercice d’imposition sur le territoire de la commune;
pour l’exercice 2017 :
- taxe communale directe sur l’exploitation des mines, minières, carrières et terrils en exploitation au 1er janvier de

l’exercice d’imposition sur le territoire de la commune;
pour les exercices 2016 à 2018 :
- redevance sur l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers. Utilisation de sacs biodégradables;
- redevance pour l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers. Utilisation de sacs communaux;
- redevance pour l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers. Utilisation de sacs bleus Fost Plus;
pour les exercices 2017 à 2019 :
- redevance fixant les tarifs de la location de la salle Espace Solidarité Citoyenne;
- redevance fixant les tarifs de location de la salle de l’ancienne école d’Aisemont;

17548 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



- redevance fixant les tarifs de location de la salle de l’Orbey;
- redevance fixant les tarifs de location de la salle de Bambois;
- taxe communale annuelle sur les implantations commerciales;
- taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et assimilés, organisés par la

commune au moyen de conteneurs munis d’une puce électronique d’identification.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2016 n’approuve pas la délibération du
14 novembre 2016 par laquelle le conseil communal de Fosses-la-Ville établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe
sur les éoliennes destinées à la production industrielle d’électricité.

GEMBLOUX. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la ville de Gembloux, votées en séance du conseil communal en date du 8 novembre 2016.

JODOIGNE. — Un arrêté ministériel du 9 décembre 2016 approuve les articles soumis à la tutelle spéciale
d’approbation (articles 1.5, 1.9 et 2) de la délibération du 8 novembre 2016 par laquelle le conseil communal de Jodoigne
établit, pour une durée indéterminée, un règlement relatif aux prêts de matériel communal.

JODOIGNE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 8 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Jodoigne établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale annuelle sur l’enlèvement
des immondices, service « ordinaire ».

LA HULPE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 10 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de La Hulpe établit, pour les exercices 2017 à 2019, une redevance communale sur la
délivrance de sacs poubelles.

LASNE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 25 octobre 2016 par laquelle le
conseil communal de Lasne établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe annuelle sur le traitement et l’enlèvement
des déchets ménagers et assimilés.

METTET. — Un arrêté ministériel du 9 décembre 2016 approuve la délibération du 27 octobre 2016 par laquelle le
conseil communal de Mettet établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale sur la collecte des déchets ménagers et
assimilés.

ORP-JAUCHE. — Un arrêté ministériel du 9 décembre 2016 approuve les délibérations du 7 novembre 2016 par
lesquelles le conseil communal d’Orp-Jauche établit, pour l’exercice 2017, les règlements suivants :

- taxe communale sur la délivrance de sacs poubelle réglementaires destinés à la collecte périodique des déchets
ménagers et ménagers assimilés;

- taxe communale annuelle sur la collecte et le traitement des immondices, service « ordinaire ».

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 réforme la délibération du 7 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Sombreffe établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale sur la collecte,
l’enlèvement, le traitement, la valorisation et la mise en centre d’enfouissement technique des déchets ménagers et y
assimilés.

SOMBREFFE. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune de Sombreffe, votées en séance du conseil communal en date du 7 novembre 2016.

VILLERS-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 9 décembre 2016 approuve la délibération du 25 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Villers-la-Ville établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale annuelle sur
l’enlèvement des immondices.
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VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du
10 novembre 2016 par lesquelles le conseil communal de Vresse-sur-Semois établit, pour les exercices 2017 et 2018, les
règlements suivants :

- taxe communale directe et annuelle sur les secondes résidences;
- redevance pour concession de sépulture dans les cimetières communaux;
- taxe communale annuelle de séjour;
- taxe annuelle sur les terrains de camping ou de caravaning aménagés et établis sur le territoire de la commune.

WALHAIN. — Un arrêté ministériel du 14 décembre 2016 approuve la délibération du 9 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Walhain établit, pour les exercices 2017 et 2018, une taxe communale sur la délivrance
de documents administratifs, à l’exception de l’article 5, alinéa 2.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200556]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Frans Bastiaanse, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Frans Bastiaanse, le 3 novembre 2016;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Frans Bastiaanse, Kanaalstraat 11, à 4251 ZS Werkendam (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : NL190053616), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-01.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la

Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200557]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Ivan Debouvere, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Ivan Debouvere, le 1er décembre 2016;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Ivan Debouvere, Schuiferskapellestraat 89, à 8740 Pittem (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0681166959), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-02.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la

Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200558]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Diankata-Fides Transport, en qualité de transporteur
de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Diankata-Fides Transport, le 30 novembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Diankata-Fides Transport, sise rue du Chimiste 34-36, à 1070 Anderlecht (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0835310253), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-03.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200559]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SAS Transports Rabeau, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SAS Transports Rabeau, le 28 novembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Transports Rabeau, sise route d’Epinard, à F-49100 Angers (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : FR58072200769), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la
Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

17555MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200560]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Billiaux Philippe, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Billiaux Philippe, le 29 novembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Billiaux Philippe, sise rue d’Almache 23, à 6851 Paliseul (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0473043462), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la
Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;
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e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200561]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″GmbH August Gschwander Transport″, en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
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Vu la demande introduite par la ″GmbH August Gschwander Transport″, le 30 novembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″GmbH August Gschwander Transport″, sise Carl-Benz-Strasse 4, à D-79331 Teningen-
Nimburg (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : DE141991394), est enregistrée en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la
Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10468]
Toekenning facultatieve subsidie

Bij besluit van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 15 decem-
ber 2016 tot toekenning van een bijzondere subsidie van 437.985,00 euro
aan de negentien gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in
toepassing van de ordonnantie van 13 februari 2003 in het kader van
een specifieke projectoproep voor acties ten voordele van woonwagen-
bewoners en zogenaamde “Roma”.

*
MINISTERIE

VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10247]

Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke regering werd het
personeelsplan 2017 goedgekeurd.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10468]
Octroi subvention facultative

Par arrêté Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
15 décembre 2016 attribuant aux dix-neuf communes de la Région
bruxelloise une subvention spéciale de 437.985,00 S en application de
l’ordonnance du 13 février 2003 dans le cadre d’un appel à projet
spécifique pour des actions ciblant les gens du voyage et les personnes
« dites Roms ».

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10247]

Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, le
plan du personnel 2017 a été approuvé.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[C − 2017/10517]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De bvba Dake Invest c.s. heeft de nietigverklaring gevorderd van het
koninklijk besluit van 28 oktober 2016 betreffende het fabriceren en het
in de handel brengen van elektronische sigaretten.

Dat besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 17 novem-
ber 2016.

Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A 220.786/VI-
20.910 en G/A 221.225/VI-20.949.

Voor de Hoofdgriffier :

Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/10517]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die DAKE INVEST PGmbH u.a. haben die Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 28. Oktober 2016 über
die Herstellung und die Vermarktung von E-Zigaretten beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 17. November 2016 veröffentlicht.
Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 220.786/VI-20.910 und G/A 221.225/VI-20.949 in die Liste

eingetragen.

Für den Chefgreffier:

Chr. Stassart,
Hauptsekretär.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/10503]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De heer André LARET heeft de nietigverklaring gevorderd van de
beslissing van het gemeentecollege van Profondeville van 28 decem-
ber 2016 waarbij wordt ingestemd met de wijziging van een steden-
bouwkundige vergunning betreffende een goed, gelegen te 5170 Rivière,
rue du Miédroux, kadastraal bekend sectie A, nr. 459d, die strekt tot de
onderverdeling van perceel nr. 4 teneinde de bouw van drie woningen
mogelijk te maken (register van stedenbouwkundige vergunningen
nr. 1/2014; referentie stedenbouw 4/LDC3/2014/1/139L).

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 221.081/XIII-
7884.

Voor de Hoofdgriffier :

Chr. Stassart,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2017/10503]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Herr André LARET hat die Nichtigerklärung des Beschlusses des Gemeindekollegiums von Profondeville vom
28. September 2016 beantragt, mit dem die Abänderung der Verstädterungsgenehmigung bezüglich eines in
5170 Rivière, rue du Miédroux, gelegenen und Flur A Nr. 459d katastrierten Gutes zwecks Aufteilung der Parzelle Nr. 4
für den Bau von drei Wohnungen (Reg. der Städtebaugenehmigungen Nr. 1/2014 ; Az. Städtebau: 4/LDC3/2014/1/139L)
gebilligt wird.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/10517]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

La SPRL Dake Invest et consorts ont demandé l’annulation de l’arrêté
royal du 28 octobre 2016 relatif à la fabrication et à la mise dans le
commerce des cigarettes électroniques.

Cet arrêté est publié au Moniteur belge du 17 novembre 2016.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A 220.786/VI-
20.910 et G/A 221.225/VI-20.949.

Pour le Greffier en chef :

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/10503]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

M. André LARET a demandé l’annulation de la décision du collège
communal de Profondeville du 28 septembre 2016 autorisant la
modification d’un permis d’urbanisation relatif à un bien situé à
5170 Rivière rue du Miédroux, cadastré section A, n°459d, et ayant pour
objet la subdivision du lot n° 4 en vue d’y permettre la construction de
trois habitations (reg. PU n° 1/2014 ; réf. Urb : 4/LDC3/2014/1/139L).

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 221.081/XIII-
7884.

Pour le Greffier en chef :

Chr. Stassart,
Secrétaire en chef.
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Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 221.081/XIII-7884 in die Liste eingetragen.

Für den Chefgreffier:

Chr. Stassart,
Hauptsekretär.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200587]
Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen internationaal recht

(m/v/x) (niveau A) voor het Ministerie van Landsverdediging. —
Selectienummer : AFG17009

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200588]
Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen internationaal geschil-

len (m/v/x) (niveau A), voor het Ministerie van Landsverdediging.
— Selectienummer : AFG17010

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum tien geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200589]

Vergelijkende selectie van Franstalige Juristen nationaal recht (m/v/x)
(niveau A), voor het Ministerie van Landsverdediging. — Selectie-
nummer : AFG17011

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum tien geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200587]
Sélection comparative de juristes droit international (m/f/x) (niveau A),

francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : AFG17009

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200588]
Sélection comparative de juristes contentieux international (m/f/x)

(niveau A), francophones, pour le Ministère de la Défense. —
Numéro de sélection : AFG17010

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de dix lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200589]

Sélection comparative de juristes droit national (m/f/x) (niveau A),
francophones, pour le Ministère de la Défense. — Numéro de
sélection : AFG17011

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de dix lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

17563MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200734]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-

assistenten Regio Antwerpen : Antwerpen, Mechelen en Beveren
(m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG17020

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 250 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200736]
Vergelijkende selectie van Franstalige penitentiair bewakings-

assistenten regio Sud Luxembourg : Arlon (m/v/x) (niveau C)
voor de FOD Justitie. — Selectienummer: AFG17027

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 80 geslaagden aange-
legd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200730]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio Centrum Vorst en Sint-Gillis (m/v/x) (niveau C)
voor de FOD Justitie. — Selectienummer : ANG17021

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 100 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200734]
Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région

Sud : Dinant, Namur, Saint-Hubert, Marche-en-Famenne (m/f/x)
(niveau C), francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : AFG17026

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 50 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200736]
Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire

Région Sud Luxembourg : Arlon (m/f/x) (niveau C), francophones,
pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17027

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 80 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200730]

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire
Région Centre Forest, Ittre, Nivelles et Saint-Gilles (m/f/x)
(niveau C), francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : AFG17028

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 350 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200731]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-

assistenten Regio Oost-Vlaanderen : Gent, Oudenaarde en Dender-
monde (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienum-
mer : ANG17023

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 100 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200733]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-

assistenten Regio Kempen : Turnhout, Hoogstraten, Wortel en
Merksplas (m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienum-
mer : ANG17022

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 140 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200732]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige penitentiair bewakings-
assistenten Regio West-Vlaanderen : Brugge, Ruiselede en Ieper
(m/v/x) (niveau C) voor de FOD Justitie. — Selectienum-
mer : ANG17024

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 240 geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200731]
Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région

Est : Lantin, Paifve (m/f/x) (niveau C), francophones, pour le SPF
Justice. — Numéro de sélection : AFG17029

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 75 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200733]
Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région

Hesbaye : Andenne, Huy et Marneffe (m/f/x) (niveau C), franco-
phones, pour le SPF Justice. — Numéro de sélection : AFG17030

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 80 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200732]

Sélection comparative d’assistants de surveillance pénitentiaire Région
Ouest : Jamioulx, Leuze-en-Hainaut, Mons et Tournai (m/f/x)
(niveau C), francophones, pour le SPF Justice. — Numéro de
sélection : AFG17031

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 60 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200681]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige wetenschappelijke dossier-

beheerders (m/v/x) (niveau A), voor het federaal agentschap voor
geneesmiddelen en gezondheidsproducten (FAGG). — Selectie-
nummer : ANG17010

Solliciteren kan tot 20 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum vijfentwintig geslaagden
aangelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

*

NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2017/10560]
Toestemming voor de gedeeltelijke overdracht van rechten en

verplichtingen tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke
instellingen en andere in de financiële sector bedrijvige instellin-
gen (artikelen 77 en 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut
van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschap-
pen)

Overeenkomstig artikel 77 van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot-
schappen, heeft het Directiecomité van de Nationale Bank van België
haar toestemming verleend voor de overdracht - voorzien op
7 februari 2017 - door de vennootschap F. Van Lanschot Bankiers NV,
Hooge Steenweg 27-31, 5211 JN ’s-Hertogenbosch, Nederlands, hande-
lend via haar Belgische bijkantoor, gelegen te Desguinlei 52, 2018 Ant-
werpen, aan Centrale Kredietverlening NV, Mannebeekstraat 33,
8790 Waregem, van twee portefeuilles hypothecaire kredieten, waarbij
de betrokken klanten allen individueel in kennis zullen worden gesteld
van deze overdracht. De lijst van overgedragen dossiers wordt op de
hoofdzetel van Centrale Kredietverlening NV beschikbaar gesteld.

Ingevolge artikel 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van
en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen, is
iedere overdracht tussen kredietinstellingen of tussen dergelijke instel-
lingen en andere in de financiële sector bedrijvige instellingen, van
rechten en verplichtingen die voortkomen uit verrichtingen van de
betrokken instellingen of ondernemingen, waarvoor toestemming is
verleend overeenkomstig artikel 77 van voornoemde wet, aan derden
tegenstelbaar zodra de toestemming van het Directiecomité van de
Nationale Bank van België in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Brussel, 1 februari 2017.

De Gouverneur,
Jan Smets

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200718]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Personeel.
Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van een
stagedoend attaché sociaal inspecteur

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2017, wordt Mevr. KERFS, Ilse,
benoemd tot stagedoend attaché sociaal inspecteur (Nederlandse
taalrol) bij de dienst voor administratieve controle van het Rijksinsti-
tuut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, met ingang van
1 januari 2017.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200681]
Sélection comparative de gestionnaires de dossiers scientifiques

(m/f/x) (niveau A), francophones, pour l’agence fédérale des
médicaments et produits de santé (AFMPS). — Numéro de
sélection : AFG16208

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 20 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 25 lauréats maximum, valable un an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2017/10560]
Autorisation de cession partielle de droits et obligations entre

établissements de crédit ou entre de tels établissements et d’autres
institutions financières (articles 77 et 78 de la loi du 25 avril 2014
relative au statut et au contrôle des établissements de crédit et des
sociétés de bourse)

Conformément à l’article 77 de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de
bourse, le Comité de direction de la Banque nationale de Belgique a
autorisé la cession – prévue le 7 février 2017 – par la SA F. Van Lanschot
Bankiers, Hooge Steenweg 27-31, 5211 JN ’s-Hertogenbosch, aux
Pays-Bas, agissant via sa succursale belge, sise Desguinlei 52,
2018 Antwerpen, à la SA Centrale Kredietverlening, Mannebeeks-
traat 33, 8790 Waregem, de deux portefeuilles de crédits hypothécaires
pour lesquels les clients concernés seront avertis individuellement de la
cession. La liste des dossiers cédés est disponible au siège de la
SA Centrale Kredietverlening.

Aux termes de l’article 78 de la loi du 25 avril 2014 relative au statut
et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de bourse,
toute cession entre établissements de crédit ou entre de tels établisse-
ments et d’autres institutions financières des droits et obligations
résultant des opérations des établissements ou entreprises concernés et
autorisée conformément à l’article 77 de ladite loi, est opposable aux
tiers dès la publication au Moniteur belge de l’autorisation du Comité
de direction de la Banque nationale de Belgique.

Bruxelles, le 1er février 2017.

Le Gouverneur,
Jan Smets

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200718]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un attaché
inspecteur social stagiaire

Par arrêté royal du 26 janvier 2017, Mme KERFS, Ilse, est nommée en
qualité d’attaché inspecteur social stagiaire auprès du service du
contrôle administratif de l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, à partir du 1er janvier 2017 (rôle linguistique néerlandais).
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Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200705]

Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Antwerpen

Bij beschikking van 6 januari 2017, werd de heer Jordens, M.,
erekamervoorzitter in het hof van beroep te Antwerpen, door de eerste
voorzitter van het hof van beroep te Antwerpen, aangewezen om,
vanaf 6 januari 2017, het ambt van plaatsvervangend magistraat in dit
hof uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Hof van beroep te Brussel

Het hof, verenigd in algemene vergadering op 9 december 2016,
heeft Mevr. Remion, M., raadsheer in het hof van beroep te Brussel,
aangewezen tot kamervoorzitter in dit hof, voor een termijn van
drie jaar met ingang van 16 januari 2017.

Hof van beroep te Luik

Het hof, verenigd in algemene vergadering op 21 december 2016,
heeft Mevr. Dehant, E., raadsheer in het hof van beroep te Luik,
aangewezen tot kamervoorzitter in dit hof, voor een termijn van
drie jaar met ingang van 11 januari 2017.

Arbeidshof te Brussel

Bij beschikking van 12 december 2016, werd Mevr. Cappellini, L.,
erekamervoorzitter in het arbeidshof te Brussel, door de eerste
voorzitter van het arbeidshof te Brussel, aangewezen om, vanaf
1 januari 2017, het ambt van plaatsvervangend magistraat in dit hof uit
te oefenen tot zij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen

Bij beschikking van 26 september 2016, werd de heer Wolles, P., door
de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, aan-
gewezen om, vanaf 1 oktober 2016 het ambt van plaatsvervangend
magistraat in deze rechtbank, uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar
heeft bereikt.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200705]

Pouvoir judiciaire

Cour d’appel d’Anvers

Par ordonnance du 6 janvier 2017, M. Jordens, M., président de
chambre honoraire à la cour d’appel d’Anvers, a été désigné par le
premier président de la cour d’appel d’Anvers pour exercer, à partir du
6 janvier 2017, les fonctions de magistrat suppléant à cette cour, jusqu’à
ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Cour d’appel de Bruxelles

La cour, réunie en assemblée générale le 9 décembre 2016, a désigné
Mme Remion, M., conseiller à la cour d’appel de Bruxelles, comme
président de chambre à cette cour, pour une période de trois ans
prenant cours le 16 janvier 2017.

Cour d’appel de Liège

La cour, réunie en assemblée générale le 21 décembre 2016, a désigné
Mme Dehant, E., conseiller à la cour d’appel de Liège, comme président
de chambre à cette cour, pour une période de trois ans prenant cours le
11 janvier 2017.

Cour du travail de Bruxelles

Par ordonnance du 12 décembre 2016, Mme Cappellini, L., président
de chambre honoraire à la cour du travail de Bruxelles, a été désignée
par le premier président de la cour du travail de Bruxelles, pour exercer,
à partir du 1er janvier 2017, les fonctions de magistrat suppléant à cette
cour, jusqu’à ce qu’elle ait atteint l’âge de 70 ans.

Tribunal de première instance d’Anvers

Par ordonnance du 26 septembre 2016, M. Wolles, P. a été désigné par
le président du tribunal de première instance d’Anvers pour exercer,
à partir du 1er octobre 2016, les fonctions de magistrat suppléant à ce
tribunal, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.
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Arbeidsrechtbank te Antwerpen

De arbeidsrechtbank, verenigd in algemene vergadering op 25 novem-
ber 2016, heeft Mevr. De Rieck, A., rechter in de arbeidsrechtbank te
Antwerpen, aangewezen tot afdelingsvoorzitter in deze rechtbank,
voor een termijn van drie jaar met ingang van 11 januari 2017.

Arbeidsrechtbank te Luik

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering op 15 decem-
ber 2016, heeft de heer Debras, P., rechter in de arbeidsrechtbank te
Luik, aangewezen tot afdelingsvoorzitter in deze rechtbank voor een
termijn van drie jaar met ingang van 10 januari 2017.

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij beschikking van 13 oktober 2016, werden door de voorzitter van
de rechtbank van koophandel te Antwerpen, aangewezen om, voor een
termijn van één jaar het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in deze rechtbank, te blijven uitoefenen voor de afdeling :

- Turnhout : de heer Tofs, J., vanaf 22 februari 2017;
- Hasselt : de heer Liesens, M., vanaf 15 februari 2017;
- Tongeren : de heer Timmermans, J.-J., vanaf 10 februari 2017.

Bij beschikking van 3 november 2016, werden door de voorzitter van
de rechtbank van koophandel te Antwerpen aangewezen om, voor een
termijn van één jaar het ambt van plaatsvervangend rechter in
handelszaken in deze rechtbank, afdeling Mechelen, te blijven uitoefe-
nen, de heren :

- Cannaerts, R., vanaf 11 februari 2017;
- Beullens, D., vanaf 20 februari 2017.

Bij beschikking van 18 november 2016, werd de heer De Cuyper, R.,
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 19 februari 2017,
het ambt van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze
rechtbank, afdeling Turnhout, te blijven uitoefenen.

Bij beschikking van 25 november 2016, werd de heer Agten, L., door
de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 22 februari 2017,
het ambt van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze
rechtbank, afdeling Tongeren, te blijven uitoefenen.

Bij beschikking van 30 augustus 2016, werd de heer Smeets, M., door
de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
aangewezen om, voor een termijn van één jaar, vanaf 27 februari 2017,
het ambt van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze
rechtbank, afdeling Tongeren, te blijven uitoefenen.

Bij beschikking van 3 november 2016, werd de heer Vercauteren, F.,
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
aangewezen om, vanaf 1 maart 2017 het ambt van plaatsvervangend
rechter in handelszaken in deze rechtbank, afdeling Mechelen, uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Tribunal du travail d’Anvers

Le tribunal du travail, réuni en assemblée générale le 25 novem-
bre 2016, a désigné Mme De Rieck, A., juge au tribunal du travail
d’Anvers, comme président de division à ce tribunal, pour une période
de trois ans prenant cours le 11 janvier 2017.

Tribunal du travail de Liège

Le tribunal, réuni en assemblée générale le 15 décembre 2016,
a désigné M. Debras, P., juge au tribunal du travail de Liège, comme
président de division à ce tribunal, pour une période de trois ans
prenant cours le 10 janvier 2017.

Tribunal de commerce d’Anvers

Par ordonnance du 13 octobre 2016, ont été désignés par le président
du tribunal de commerce d’Anvers, pour continuer à exercer, pour une
période d’un an, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal, pour la division :

- de Turnhout : M. Tofs, J., à partir du 22 février 2017;
- d’Hasselt : M. Liesens, M., à partir du 15 février 2017;
- de Tongres : M. Timmermans, J.-J., à partir du 10 février 2017.

Par ordonnance du 3 novembre 2016, ont été désignés par le
président du tribunal de commerce d’Anvers pour continuer à exercer,
pour une période d’un an les fonctions de juge consulaire suppléant à
ce tribunal, division de Malines :

- M.Cannaerts R., à partir du 11 février 2017;
- M. Beullens D., à partir du 20 février 2017.

Par ordonnance du 18 novembre 2016, M. De Cuyper, R. a été désigné
par le président du tribunal de commerce d’Anvers pour continuer à
exercer, pour une période d’un an à partir du 19 février 2017,
les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de
Turnhout.

Par ordonnance du 25 novembre 2016, M. Agten, L. a été désigné par
le président du tribunal de commerce d’Anvers pour continuer à
exercer, pour une période d’un an à partir du 22 février 2017,
les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de
Tongres.

Par ordonnance du 30 août 2016, M. Smeets, M. a été désigné par le
président du tribunal de commerce d’Anvers pour continuer à exercer,
pour une période d’un an à partir du 27 février 2017, les fonctions de
juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de Tongres.

Par ordonnance du 3 novembre 2016, M. Vercauteren, F. a été désigné
par le président du tribunal de commerce d’Anvers pour exercer,
à partir du 1er mars 2017 les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal, division de Malines, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

17568 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Franstalige rechtbank van koophandel te Brussel

Bij beschikking van 23 november 2016, werd de heer Brachwitz, R.,
door de voorzitter van de Franstalige rechtbank van koophandel te
Brussel, aangewezen om, vanaf 1 maart 2017, het ambt van plaats-
vervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank, uit te oefenen
tot zij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij beschikking van 1 december 2016, werd de heer Dupulthys, G.,
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Gent,
aangewezen om, voor een termijn van één jaar vanaf 11 februari 2017,
het ambt van plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze
rechtbank, afdeling Brugge, te blijven uitoefenen.

Bij beschikking van 9 december 2016, werd de heer Meul, M., door de
voorzitter van de rechtbank van koophandel te Gent, aangewezen om,
voor een termijn van één jaar vanaf 13 februari 2017, het ambt van
plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank, afdeling
Dendermonde, te blijven uitoefenen.

Rechtbank van koophandel te Luik

Bij beschikking van 26 januari 2017 werd de heer Schoonbroodt, A.,
door de voorzitter van de rechtbank van koophandel te Luik aan-
gewezen om, vanaf 1 februari 2017, het ambt van plaatsvervangend
rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik,
afdeling Verviers, uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft
bereikt.

Vredegerechten en politierechtbank
van het gerechtelijk arrondissement Namen

De algemene vergadering van de vrederechters en de rechters in de
politierechtbank van het gerechtelijk arrondissement Namen, heeft de
heer Corbusier, B., rechter in de politierechtbank Namen, aangewezen
tot ondervoorzitter van de vrederechters en rechters in de politierecht-
bank van het gerechtelijk arrondissement Namen, vanaf 13 januari 2017
en eindigend op 5 oktober 2017.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10510]

Gezocht: LOP-deskundigen en gegevensanalist

Het Agentschap voor Onderwijsdiensten (AgODi) legt een nieuwe wervingsreserve aan van deskundigen voor de
lokale overlegplatforms en zoekt een gegevensanalist. Kandidaten voor de functie van LOP-deskundige hebben een
bachelor- of masterdiploma en een ruime kennis van en ervaring in werken aan gelijke onderwijskansen. Kandidaten
voor de functie van gegevensanalist hebben daarenboven een ruime kennis van gegevensverwerking en statistiek. Wie
een vast benoemde betrekking heeft in onderwijs, komt in aanmerking voor een verlof wegens opdracht
(’detachering’). Voor de andere geselecteerden wacht een aanstelling op contractuele basis.

De kandidaturen worden verwacht tegen uiterlijk 21 februari 2017 bij Patrick Vanspauwen, Vlaams ministerie van
Onderwijs en Vorming (AgODi), lokaal 4A18, Koning Albert II-laan 15, 1210 Brussel. De volledige oproep met
defunctiebeschrijvingen vindt u op www.agodi.be

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par ordonnance du 23 novembre 2016, M. Brachwitz, R. a été désigné
par le président du tribunal de commerce francophone de Bruxelles
pour exercer, à partir du 1er mars 2017, les fonctions de juge consulaire
suppléant à ce tribunal, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Tribunal de commerce de Gand

Par ordonnance du 1er décembre 2016, M. Dupulthys, G. a été
désigné, par le président du tribunal de commerce de Gand, pour
continuer à exercer, pour une période d’un an à partir du 11 février 2017,
les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de
Bruges.

Par ordonnance du 9 décembre 2016, M. Meul, M. a été désigné par
le président du tribunal de commerce de Gand pour continuer à
exercer, pour une période d’un an à partir du 13 février 2017,
les fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, division de
Termonde.

Tribunal de commerce de Liège

Par ordonnance du 26 janvier 2017, M. Schoonbroodt A. a été désigné
par le président du tribunal de commerce de Liège pour exercer, à partir
du 1er février 2017, les fonctions de juge consulaire suppléant au
tribunal de commerce de Liège, division de Verviers, jusqu’à ce qu’il ait
atteint l’âge de 70 ans.

Justices de paix et tribunaux de police
de l’arrondissement judiciaire de Namur

L’assemblée générale des juges de paix et des juges au tribunal de
police de l’arrondissement judiciaire de Namur a désigné, le 25 mars 2016,
M. Corbusier, B., juge au tribunal de police de Namur, comme
vice-président des juges de paix et des juges au tribunal de police de
l’arrondissement judiciaire de Namur pour une période prenant cours
le 13 janvier 2017 et se terminant le 5 octobre 2017.
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ANNEXE au Moniteur belge du 6 février 2017 — BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 6 februari 2017

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2017/200617]
Lijst met ondernemingen waarvan het onder-

nemingsnummer in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd afgesloten en ver-
vangen wegens dubbel

Het nummer werd afgesloten conform de
procedure voor het wegwerken van dubbel,
die werd goedgekeurd door het Comité belast
met de kwaliteit van de gegevens van de
Kruispuntbank van Ondernemingen en van
de werking ervan. Deze procedure kan wor-
den geraadpleegd op de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be). Voor
eventuele vragen kunt u contact opnemen met
de helpdesk van de Kruispuntbank van Onder-
nemingen op het nummer 02/277 64 00.

Ond. Nr. 0647.886.358
RAIL CLUB AVICOLE ET ORNITHO-

LOGIQUE
Op 24/01/2017 werd het ondernemingsnum-

mer 0647.886.358 afgesloten wegens dubbel en
vervangen door het volgende nummer :
0414.807.731.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2017/200618]
Lijst met ondernemingen waarvan de afslui-

ting van het nummer wegens dubbel werd
geannuleerd

Ond. Nr. 0837.766.036
ABC ESTATE TRADING
Op 20/01/2017 werd de afsluiting van het

ondernemingsnummer 0837.766.036 wegens
dubbel geannuleerd.

Ond. Nr. 0874.298.909
VALDIR MANAGERS LIMITED
Op 20/01/2017 werd de afsluiting van het

ondernemingsnummer 0874.298.909 wegens
dubbel geannuleerd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2017/200617]
Liste des entreprises dont le numéro d’entre-

prise a, au sein de la Banque-Carrefour des
Entreprises, été clôturé et remplacé pour
cause de doublons

La clôture du numéro a été effectuée confor-
mément à la procédure de règlement des
doublons, approuvée par le Comité chargé de
la qualité des données de la Banque-Carrefour
des Entreprises et de son fonctionnement.
Celle-ci est disponible sur le site internet du
SPF Economie (www.economie.fgov.be). Pour
toute question, nous vous invitons à contacter
le helpdesk de la Banque-Carrefour des Entre-
prises au 02/277 64 00.

No ent. 0647.886.358
RAIL CLUB AVICOLE ET ORNITHO-

LOGIQUE
En date du 24/01/2017, le numéro d’entre-

prise 0647.886.358 a été clôturé pour cause de
doublons et remplacé par le numéro suivant :
0414.807.731.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2017/200618]
Liste des entreprises dont la clôture du

numéro pour cause de doublons a été
annulée

No ent. 0837.766.036
ABC ESTATE TRADING
Pour l’entreprise 0837.766.036 : En date du

20/01/2017, la clôture du numéro d’entreprise
pour cause de doublons a été annulée.

No ent. 0874.298.909
VALDIR MANAGERS LIMITED
Pour l’entreprise 0874.298.909 : En date du

20/01/2017, la clôture du numéro d’entreprise
pour cause de doublons a été annulée.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2017/200617]
Liste der Unternehmen, deren Unternehmens-

nummer in der Zentralen Datenbank der
Unternehmen wegen Doppeleintragung
gelöscht und ersetzt wurde

Diese Löschung erfolgte gemäß des Verfah-
rens bezüglich der Doppeleintragungen, das
vom Ausschuss für die Datenqualität der ZDU
und zur Regelung ihrer Arbeitsweise zuge-
stimmt wurde. Dieses Verfahren ist auf der
Webseite des FÖD Wirtschaft verfügbar
(www.economie.fgov.be). Falls Sie weitere Fra-
gen haben, wenden Sie sich bitte an den
Helpdesk der Zentralen Datenbank der Unter-
nehmen: 02/277 64 00.

Unt. nr. 0647.886.358
RAIL CLUB AVICOLE ET ORNITHO-

LOGIQUE
Am 24/01/2017 wurde die Unternehmens-

nummer 0647.886.358 wegen Doppeleintra-
gung gelöscht und durch diese Nummer
ersetzt: 0414.807.731

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2017/200618]
Liste der Unternehmen, deren Nummern-

löschung wegen Doppeleintragung annul-
liert wurde

Unt. nr. 0837.766.036
ABC ESTATE TRADING
Für das Unternehmen 0837.766.036: Am

20/01/2017 wurde die Löschung der Unterneh-
mensnummer wegen Doppeleintragung annul-
liert.

Unt. nr. 0874.298.909
VALDIR MANAGERS LIMITED
Für das Unternehmen 0874.298.909: Am

20/01/2017 wurde die Löschung der Unterneh-
mensnummer wegen Doppeleintragung annul-
liert.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Roosdaal

Roosdaal - Het college van burgemeester en schepenen maakt in
overeenstemming met het besluit van de Vlaamse Regering van
20 juni 2014 (organisatie van het openbaar onderzoek inzake buurt-
wegen) aan de bevolking bekend dat er een openbaar onderzoek
ingesteld wordt naar de gedeeltelijke afschaffing van Voetweg 54
(deelgemeente Pamel) gedeelte begrepen tussen de Hoogstraat en de
Ledebergstraat - percelen Roosdaal (Pamel) 1e afdeling, sectie C nr. 527
n5, 527 p3 en 527 f2.

Het dossier ligt voor iedereen ter inzage op de technische dienst,
afdeling openbare werken, Brusselstraat 15, te 1760 Roosdaal, elke
voormiddag, van 8 u. 30 m. tot 12 uur, dinsdagavond, van 18 uur tot
19 u. 30 m., en woensdagnamiddag, van 13 tot 16 uur.

Het openbaar onderzoek loopt van 13 februari 2017 tot en met
14 maart 2017.

Al wie betreffende dit dossier bezwaren of opmerkingen heeft, kan
die schriftelijk overmaken aan het gemeentebestuur uiterlijk vóór
15 maart 2017.

(872)

Gemeente Gavere

Het College van Burgemeester en Schepenen,

In uitvoering van art. 2.2.14, § 2 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, en van het besluit van de gemeenteraad, d.d. 23 januari 2017,
houdende voorlopige vaststelling van het ontwerp - RUP « De
Weverij »

BRENGT TER KENNIS :

dat het ontwerp -RUP aan een openbaar onderzoek zal onderworpen
worden gedurende een termijn van zestig dagen;

dat dit RUP wordt opgemaakt als een gedeeltelijke herziening van
het reeds bestaande RUP « Centrum Gavere » zodat een effectieve
realisatie van de ontwikkeling van het binnengebied, gebaseerd op een
masterplan, mogelijk wordt;

dat dit RUP bestaat uit : een toelichtingsnota, stedenbouwkundige
voorschriften, plannen;

dat het openbaar onderzoek zal aanvangen op 07/02/2017 en
eindigen op 07/04/2017;

dat de betreffende documenten ter inzage zullen liggen in het
gemeentehuis, afdeling grondgebiedszaken, Markt 1, te Gavere tijdens
de openingsuren : maandag - vrijdag, 8 u. 45 m. - 11 u. 45 m., maandag
17 - 19 uur, woensdagnamiddag 14 - 16 uur;

dat alle bezwaren en opmerkingen voor het einde van het onderzoek
per aangetekend schrijven worden opgestuurd aan de gemeentelijke
commissie voor ruimtelijke ordening (Gecoro), p/a Markt 1, te Gavere.

(873)

Gemeente Wingene

Bekendmaking Openbaar Onderzoek Ruimtelijk Uitvoeringsplan
(RUP) Wildenburg

Het gemeentebestuur van Wingene maakt bekend dat een openbaar
onderzoek wordt ingesteld betreffende het ontwerp tot opmaak van
volgend Ruimtelijk Uitvoeringsplan :

RUP Wildenburg

Het dossier van het ontwerp, omvattende :

bestemmingsplan + bestaande en juridische toestand

toelichtingsnota en stedenbouwkundige voorschriften

kan in de periode van het openbaar onderzoek, zijnde van
13 februari 2017 tot en met 14 april 2017, worden ingekeken bij het
gemeentebestuur Wingene, dienst Ruimtelijke Ordening, elke werkdag,
van 8 u. 30 m. tot 12 uur, en op woensdag ook van 13 tot 17 uur.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek per aangetekend schrijven of via afgifte tegen
ontvangstbewijs bezorgd aan de gemeentelijke commissie voor ruim-
telijke ordening : Gecoro, Oude Bruggestraat 13, 8750 Wingene.

Wingene, 1 februari 2017.
(879)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

FULL WEB SERVICES SA,
rue de Bosnie 101, 1060 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0454.642.958

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social le jeudi
23 février 2017, à 12 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du
conseil d’administration. 2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers.

(851)
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Places vacantes

Openstaande betrekkingen

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : Persverantwoordelijke-woord-
voerder.

Uiterste inschrijvingsdatum : 28 februari 2017.

Interesse ?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs

(874)

Gemeente Zandhoven

Het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente Zand-
hoven brengt ter kennis dat volgende betrekkingen te begeven zijn :

Technisch assistent ombudsploeg.

Kandidaturen dienen samen met curriculum vitae verzonden te
worden t.a.v. College van Burgemeester en schepenen, Liersebaan 12,
2240 Zandhoven, uiterlijk 27 februari 2017.

Voor meer info over de functiebeschrijvingen, verwachte competen-
ties kan men terecht op de personeelsdienst (03-410 16 40) of via
www.zandhoven.be

(875)

Commune de Manage

La commune de manage procède à la constitution d’une réserve de
recrutement de chefs de bureau juristes

Les missions et conditions détaillées sont disponibles sur le site
www.manage-commune.be ou aux valves de l’administration
communale.

Le service Gestion des Ressources Humaines (064-51 82 76) reste à
votre disposition pour tout renseignement complémentaire.

(878)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Justice de paix de Bruxelles VI

Mainlevée d’administration

Par ordonnance rendue le 30 janvier 2017, par le juge de paix
suppléant du sixième canton de Bruxelles, a été levée la mesure
d’administration provisoire prise par ordonnance du 26 mars 2012, et

publiée au Moniteur belge le 11 avril 2012, à l’égard de Madame Fatima
MANSOR, née à Salousian (Algérie) le 14 juillet 1947, de son vivant
domiciliée à 1000 Bruxelles, chaussée d’Anvers 72/b4, décédée
le 4 décembre 2016, à Bruxelles, de sorte que la mission de son admi-
nistrateur provisoire, Me Van Den Bossche, Paule, avocat à 1180 Uccle,
rue Xavier De Bue 1, a pris fin.

Bruxelles, 31 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Sofie MEYSMAN.

(60458)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 31 januari 2017, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, de thans bestaande beschermings-
maatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende mevrouw Greet VERBEKE, geboren te
Poperinge op 19 februari 1978, wonende te 8970 Poperinge, Sint-Sixtus-
straat 11.

Mevrouw Nicole RYDE, wonende te 8970 Poperinge, Sint-
Sixtusstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(60459)

Vredegerecht Beringen

Bij beschikking van 27 januari 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Beringen, een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Benjamin Paul
Laurette SCHAEKEN, geboren te Diest op 7 januari 1985, wonende te
3580 Beringen, Blijkstraat 9, bus 1, aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen, en er
een einde komt aan de opdracht van Mr. WELLENS, Leen, bewind-
voerder over de goederen met bijstand over voornoemde.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanheel, Christel.
(60460)

Vredegerecht Beringen

Opheffing bewind

Beschikking, d.d. 30 januari 2017.

Verklaren mevrouw STEEGMANS, Anja, met rijksregister-
nummer 70.02.23-392.14, geboren te Diest op 23 februari 1970, wonende
te 3980 TESSENDERLO, Blekerstraat 4, opnieuw in staat zelf haar
goederen te beheren vanaf de publicatie in het Belgisch Staatsblad van
de opheffing, zodat de beschikking verleend door de vrederechter,
voorzitter van de vrederechters en rechters in de politierechtbank
Limburg, vredegerecht Beringen, op 30 november 2010 (rolnum-
mer 10A2187 - Rep.R. 5703/2010 en gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 9 december 2010, blz. 76377 en onder nr. 74573), ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van datum van publicatie in het
Belgisch Staatsblad een einde komt aan de opdracht van Mr. An
PALMANS, advocaat, kantoorhoudende te 3980 TESSENDERLO,
Schans 56, als voorlopig bewindvoerder van voornoemde beschermde
persoon.

Beringen, 30 januari 2017.
De griffier, (get.) Vanheel, Christel.

(60461)
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Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent 3,
verleend op 26 januari 2017, werd VERHEYE, Roger, geboren te Brugge
op 25 juni 1953, wonende te 9910 Knesselare, Hellemeersen 16,
opnieuw in staat gesteld zelf zijn goederen te beheren.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) D’Herde, Kim, griffier.
(60462)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij vonnis, uitgesproken op 26/01/2017, door de achtste kamer van
de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge,
wordt de aanstelling van Mr. Hilde Vanhee, advocaat, te 8200 Brugge,
Zeepziederijstraat 8, in haar hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van LARIDON, ROGER, geboren te Bellegem op
10 december 1923, verblijvend in het Woon- en Zorgcentrum Sint-
Godelieve, te 8470 Gistel, Sint-Jans-Gasthuisstraat 16, herroepen.

Brugge, 30 januari 2017.

De griffier, (get.) BARBARA WILLEMS.
(60463)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 23 juni 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Maria Helena VAN DEN EEDE, geboren te Londerzeel op
22 april 1920, wonende te 3001 Leuven, Stanislas Derijcklaan 3,
app. 222,

Helga MAES, gepensioneerde, wonende te 3360 Bierbeek, Oude
Baan 128, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : VERBIST, Veronique.
(60464)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 27. Januar 2017, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines am
hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für das Vermögen ange-
ordnet, betreffend:

Frau Irmgard Anna HÜWELS, geboren in St. Vith am 11.
September 1950, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, In der Tröt,
Schönberg, 11

Frau Elvira HEYEN, Rechtsanwältin deren Kanzlei sich befindet
in 4780 Sankt Vith, Zur Burg 8, wurde als Betreuer für das Vermögen
der vorgenannten Person bestellt.

Frau Tanja HÜWELS, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, In der Tröt,
Schönberg, 11, wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person
bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 02. Februar 2017,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2017/104386

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 27. Januar 2017, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines am
hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für das Vermögen ange-
ordnet, betreffend:

Herr Henri LEMMENS, geboren in Moresnet am 25. Mai 1965,
wohnhaft in der Wohnressource ″Elsendoorn″ in 4790 Burg-Reuland,
Oberhausen 8

Herr Guido ZIANS, Rechtsanwalt dessen Kanzlei sich befindet
in 4780 Sankt Vith, Aachener Strasse 76, wurde als Betreuer für das
Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 02. Februar 2017,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2017/104442

Justice de Paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Virton

Remplacement

Par ordonnance du 26 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix de la Justice de Paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège
de Virton a mis fin à la mission de Maître Pierre LEPAGE en sa qualité
d’administrateur provisoire de :

Monsieur Jean-François Aimé Joseph Simon JACQUEMIN, né à
Arlon le 16 septembre 1954, domicilié à 6760 Virton, avenue Bouvier 38.

Madame Anne-Catherine LEPAGE, avocate, dont le cabinet est sis
à 6700 Arlon, avenue Nothomb 8/4, a été désignée comme nouvel
Administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) TOUSSAINT Mireille

2017/104422

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque canton de l’arron-
dissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire de la Justice de
Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de Couvin a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Agnès LECUYER, née à Wagnelée le 15 novembre 1945,
domiciliée à 5600 Philippeville, Avenue du Presle 1 et résidant au Home
Saint-Joseph, rue de la Marcelle 133 à 5660 Couvin

Madame Marie-Luce WOLTECHE, domiciliée à 5660 Couvin, Avenue
de la Libération 102, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Bénédicte VANOLST, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5660 Couvin, rue de la Gare 35, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique

2017/104403
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Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Remplacement

Par ordonnance du 30 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque
canton de l’arrondissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire
de la Justice de Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de
Couvin a mis fin à la mission de Madame Roxane SCAILLET, domici-
liée à 5520 Onhaye, Place Collignon 13, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Muriel LERAT, née à Charleroi le 13 septembre 1968,
domiciliée à 5680 Gimnée, rue du Bois des Moines 68/B.

Maître Raphaël PAPART, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5520 Onhaye, Place Collignon 13, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2017/104447

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Remplacement

Par ordonnance du 30 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque
canton de l’arrondissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire
de la Justice de Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de
Couvin a mis fin à la mission de Madame Roxane SCAILLET, domici-
liée à 5520 Onhaye, Place Collignon 13 en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Monsieur Marius DELGRANGE, né à Binche le 22 avril 1957,
domicilié à 5660 Cul-des-Sarts, Chaussée de l’Europe 109.

Maître Raphaël PAPART, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5520 Onhaye, Place Collignon 13, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2017/104448

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Remplacement

Par ordonnance du 30 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Florennes-Walcourt, et subsidiairement dans chaque
canton de l’arrondissement judiciaire de Namur, siégeant au prétoire
de la Justice de Paix du canton de Couvin-Philippeville, siège de
Couvin a mis fin à la mission de Madame Roxane SCAILLET, domici-
liée à 5520 Onhaye, Place Collignon 13, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Léone PIRLOT, née à Fumay (France) le 18 avril 1925,
domiciliée à 5660 Couvin, Home ″Saint-Joseph″, rue de la Marcelle 133.

Maître Raphaël PAPART, Avocat, dont le Cabinet est établi
à 5520 Onhaye, Place Collignon 13, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUSSENNE Dominique
2017/104449

Justice de paix GEMBLOUX-EGHEZEE -siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix de Gembloux-
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-François GOSSET, né à Sambreville le 1er mars 1999,
domicilié à 5100 Namur, rue Madame Moutot, n° 8, résidant à l’Institut
″ Kegeljan ″, rue Emile Vandervelde, n° 32 à 5190 Ham-sur-Sambre

Monsieur Baudhuin GERARD, domicilié à 5030 Gembloux, Chaussée
de Namur, n° 114A, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Régime de représentation.

Les mesures prendront effet à la majorité de Mr GOSSET le 1er
mars 2017.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2017/104407

Justice de paix HUY II - HANNUT, siège de Huy

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix HUY II -
HANNUT, siège de Huy a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Caroline Joséphine Pauline Ghislaine MOTTET, née à
Waremme le 25 mars 1991, domiciliée à 4530 Villers-le-Bouillet, rue du
Tilleul 11,

Maître Géraldine DANLOY, avocat à 4500 Huy, rue des Bons-
Enfants 17, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAÔMÉ Christine
2017/104425

Justice de paix HUY II - HANNUT, siège de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 20.01.2017, le Juge de Paix HUY II - HANNUT,
siège de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Pascal Maurice Ghislain KINET, né à Huy
le 8 septembre 1969, domicilié à 4218 Héron, rue des Communes 14,

Maître Marie PIERI, avocat à 4500 Huy, avenue des Ardennes 34/12,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite, en remplacement de Madame Jessica
KINET.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2017/104426

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix de Liège IV a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :
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Monsieur Charles Jean Louis SOTTIAUX, né à Bressoux
le 29 novembre 1923, domicilié à 4620 Fléron, Place de la Résistance 1/9,
résidant à la résidence du Val-Mosan Rue Grétry 172 à 4020 Liège

Maître Jean-François DEFOURNY, Avocat, dont les bureaux sont sis
à 4130 Esneux, rue du Ferrer 3, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2017/104346

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Liège IV a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Katharina CLOSEN, née à Hilfarth/Allemagne
le 21 mars 1931, domiciliée à 4020 Liège, Boulevard Emile de Lave-
leye 140/0032, résidant MRS Les Orchidées Rue des Orchidées 178
à 4030 Grivegnée

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’Administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2017/104428

Justice de paix Liège IV Liège

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Liège IV a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Katharina CLOSEN, née à Hilfarth/Allemagne
le 21 mars 1931, domiciliée à 4020 Liège, Boulevard Emile de Lave-
leye 140/0032, résidant MRS Les Orchidées Rue des Orchidées 178
à 4030 Grivegnée

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’Administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2017/104429

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Auguste BEGUIN, né à Landenne le 26 juillet 1935,
domicilié et résidant au centre de soins Sainte-Barbe, rue Emile
Godfrind, 101 à 5300 Andenne,

Maître Pierre GROSSI, avocat, dont les bureaux sont
établis 5100 Jambes, rue de Dave 45, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/104423

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 1er février 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Jacqueline THIRY, née à Seilles le 26 août 1935, domiciliée
à 5300 Andenne, rue Basse des Canes, 16, résidant actuellement au
home ″ Monjoie ″, rue de l’Hospice, 141 à 5300 Coutisse,

Madame Charlotte SAINT, avocate, dont les bureaux sont établis
à 5300 Andenne, Avenue Roi Albert, 25, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1er février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/104424

Justice de paix d’Andenne

Remplacement

Par ordonnance du 26 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix d’Andenne a mis fin à la mission de Madame Noëlla BUTEN-
NERS, domiciliée rue des Rosiers, 13 à à 5101 ERPENT, en sa qualité
d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Kevin Franz Micheline José Ghislain AMAND, né à
le 6 juillet 1987, domicilié à 5101 ERPENT, rue des Rosiers, 13, et
résidant actuellement à 5300 Seilles, rue du Géron, 21.

Ont dès lors été désignés en remplacement de Madame Noëlla
BUTENEERS :

Madame Valérie AMAND, domiciliée à 5300 Seilles, rue du Géron,
21, comme nouvel administrateur de la personne de la personne
protégée susdite.

Maître Emmanuel LEDOUX, avocat, dont les bureaux sont établis
à 5100 Jambes, chaussée de Liège, 15, comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE Martine
2017/104382

Justice de paix d’Arlon-Messancy, siège d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix d’Arlon-Messancy,
siège d’Arlon a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Nicole LOUIS, née à Arlon le 5 juin 1937, domiciliée
à 6700 Arlon, rue de Diekirch, 138.

Maître

Marie LIMBOURG, avocate, dont les bureaux sont établis
à 6740 Etalle, rue du Moulin, 21, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) COP Nadia
2017/104394
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Justice de paix de Charleroi IV Charleroi

Désignation

Madame Adrienne COLLIN, née à Jumet le 18 juillet 1948, domiciliée
à 6044 Charleroi, rue Edmond Foulon 5.

Maître Christian BOUDELET, Avocat dont le cabinet est sis
à 6040 Charleroi, Chaussée de Gilly 61-63, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, (signé) Claudine ROUYER, Greffier assumé.
2017/104396

Justice de paix de Charleroi IV Charleroi

Désignation

Madame Adrienne COLLIN, née à Jumet le 18 juillet 1948, domiciliée
à 6044 Charleroi, rue Edmond Foulon 5.

Maître Christian BOUDELET, Avocat dont le cabinet est sis
à 6040 Charleroi, Chaussée de Gilly 61-63, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, (signé) Claudine ROUYER, Greffier assumé.
2017/104398

Justice de paix de Charleroi IV

Désignation

Par ordonnance du 18 janvier 2017, le Juge de Paix de Charleroi IV a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Hector SCORIEL, né à Houdeng-Aimeries le 2 janvier 1927,
domicilié à 6044 Charleroi, ″Chant des Oiseaux″, rue de Courcelles 12.

Maître Christian BOUDELET, Avocat, dont le cabinet est sis
à 6040 Charleroi, Chaussée de Gilly 61-63, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Rouyer Claudine
2017/104397

Justice de paix du Canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2017 rendue suite à la requête déposée
au greffe du Tribunal de céans en date du 6 décembre 2016, le Juge de
Paix du Canton de Tubize a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Josée Victoire Léona Gustavine Elisabeth TRAMA-
SURE, née à Rebecq-Rognon le 8 décembre 1943, domciliée à la
résidence d’Aremberg à 1430 Rebecq, rue Docteur Colson 1.

ET

- Madame Frédérique LALOY, domiciliée à 7850 Enghien, Square de
la Dodane 109, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

- Maître Delphine LOUSSE, avocate à 1440 Braine-le-Château, rue de
la Grande Bruyère 17b, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2017/104420

Justice de paix du canton d’Ixelles

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Arlette Félicia MORAUX, née à Watermael-Boitsfort
le 26 octobre 1939, domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort, Avenue du
Ramier 30., résidant MALIBRAN ACIS Rue Malibran 39 à 1050 Ixelles

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Decoster Jocelyne
2017/104381

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 25 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie Thérèse BLOCH, née à Maurage le 23 décembre 1928,
domiciliée à 7133 Binche, résidence ″Les Récollets″ Rue de Merbes 333.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2017/104392

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Mainlevée

Par ordonnance du 30 janvier 2017 le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a mis fin aux mesures de protection prononcées confor-
mément aux lois des 18 juillet 1991 et 3 mai 2003 relatives à la protection
des biens des personnes totalement ou partiellement incapables d’en
assumer la gestion en raison de leur état physique ou mental et, plus
particulièrement, l’article 488 bis du Code Civil concernant Mademoi-
selle Anne BINDER, a constaté que, actuellement, Mademoiselle Anne
BINDER, belge, née à Dej (Roumanie) le 25 janvier 1988, domiciliée
à 1410 Waterloo, rue du Ménil, 60, est capable d’assurer seule la gestion
de ses biens;En conséquence : a dit qu’il est mis fin ce jour à la
procédure d’administration provisoire de biens relative à Mademoiselle
Anne BINDER, belge, née à Dej (Roumanie) le 25 janvier 1988,
domiciliée à 1410 Waterloo, rue du Ménil, 60, intervenue suite à
l’ordonnance prononcée le 6 janvier 2012 par le Tribunal de céans
autrement composé, a déchargé Monsieur Christian BINDER, belge, né
à Anderlecht le 16 juin 1952, domicilié à 1410 Waterloo, rue du
Ménil, 60, de son mandat d’administrateur provisoire des biens de
Mademoiselle Anne BINDER; Pour extrait conforme : le Greffier en chef
honoraire, (signé) Foucart Philippe

2017/104345

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Katharina NEISS, née à Betschkerek le 31 mai 1930, domi-
ciliée à 7340 Colfontaine, Home ’’Jolis Bois ’’ rue Arthur
DESCAMPS 125.
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Madame Katherine MÜLLER, domiciliée à 7340 Colfontaine, Avenue
Germinal 115, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/104358

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette LECOMTE, née à La Bouverie le 26 février 1917,
domiciliée à 7080 Frameries, rue du Chapitre 1.

Madame Nadia MANOUVRIER, domiciliée à 7080 Frameries, rue de
la Source 76, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/104417

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Michel PORIAU, né à Grand-Reng le 18 décembre 1951,
domicilié à 7080 Frameries, rue du Chapitre 1.

Monsieur Olivier PORIAU, domicilié à 7340 Colfontaine, Chaussée
de la Cour 84, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/104419

Justice de paix du canton de Fléron

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 4 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anita VAN CAUBERGH, née à Kolwezi le 30 juin 1957,
domiciliée à 4620 Fléron, ″Au Jardin du Coeur″, rue de Magnée 82.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Namur Sabine

2017/104369

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine Elise Alberte MARIS, née à Liège le 4 juillet 1937,
domiciliée à 4342 Awans, Rue Louis Germeaux 19., résidant Residence
des Prés Fleuris Les Prés Fleuris rue Henri Crahay 2 à 4340 Othée

Monsieur Hervé Jean-Michel Philippe Camille LEONARD, domicilié
à 4367 Crisnée, Rue Vincent Bonnechère 52, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon

2017/104395

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le et par ordonnance du 31 janvier 2017, le
Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, à l’encontre de :

Monsieur Georges Raoul FRANCOIS, né à Liège le 31 juillet 1929,
registre national n° 29073102393, domicilié à 4430 Ans, rue Maréchal
Foch 174/12, qui est, en raison de son état de santé et des circonstances
propres à sa personne,

En ce qui concerne les biens : incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code
Civil, et incapable, sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°,
16° et 17° du Code Civil,

Madame Georgette FRANCOIS, domiciliée à 4430 Ans, rue Maréchal
Foch 160, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2017/104430

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur José Lucien Alphonse Marie Angélique CHABOT, né à
Celles (lez-Waremme) le 21 avril 1934, domicilié à 4460 Grâce-Hollogne,
Rue de la Station(Av. 01.06.1978 rue Baron) 15.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique

2017/104410
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Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Robert Michel COREMANS, né à Bruxelles
le 7 septembre 1968, MSP Notre Dame 4300 Waremme, Rue de Sélys
Longchamps, 47.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104411

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Madeleine Joséphine Marie Augustine CLAES, née à Celles
(lez-Waremme) le 18 juin 1954, domiciliée à 4300 Waremme, Rue
Gustave Renier 64 bt05.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104412

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Benoît Albert Marie BRUWIER, né à Waremme
le 23 décembre 1981, domicilié à 4300 Waremme, Place Ernest
Rongvaux 8/A006.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104413

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Georges José André CORNET, né à Waremme
le 3 juin 1967, domicilié à 4300 Waremme, Rue des Champs 32.

Maître Dominique HUMBLET, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4300 Waremme, Rue E. Malvoz 32/5, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104414

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Benjamin Robert Gérard Ghislain PIRE, né à Charleroi
le 27 avril 1994, domicilié à 6280 Villers-Poterie, Rue de Presles, 90.

Monsieur Robert PIRE, domicilié à 5650 Walcourt, Rue de Morialmé,
34, a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne de la
personne protégée susdite.

Madame Nathalie FOULON, infirmière, domiciliée à 6280 Gerpinnes,
Rue de Presles, 90, a été désignée en qualité d’Administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule
2017/104388

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 septembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Thérèse MISONNE, née à Châtelineau le 4 octobre 1925,
domiciliée de son vivant à 6200 Châtelineau, Avenue Misonne, 10 et
résidant au, home ″ Les Foyers St Joseph ″, Place Jean Guyot, 45
à 6200 Châtelineau, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) PESTIAUX Muriel
2017/104409

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nada Bussaglia, née à Watermael-Boitsfort
le 12 décembre 1973, domiciliée à 1000 Bruxelles, Rue de la
Querelle 2 b179.

Monsieur Bruno PUTZEYS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 311, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2017/104384

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du premier canton
de Schaerbeek Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :
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Monsieur Outman AHMITTACH, né à Schaerbeek le 31 mai 1977,
domicilié à 1030 Schaerbeek, Rue Verhas 29 ETRC.

Maître Gilles OLIVIERS, avocat, dont le cabinet est établi à 1040 Etter-
beek, rue Père Eudore Devroye 47, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Schippefilt Michaël
2017/104376

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Liliane PEGORARO, née à Cortil-Noirmont
le 7 janvier 1952, domiciliée à 1435 Mont-Saint-Guibert, Rue de
Corbais 18 A

Maître Sophie DEHAUT, avocat à 5030 Gembloux, rue des Volon-
taires 6 A, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2017/104416

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Ghislain BATAILLE, né à Grez-Doiceau
le 17 septembre 1923, domicilié à 1300 Wavre, rue du Pont Saint-Jean 35,
résidant ″Au Bon Vieux Temps″, rue de Corbais 18 à 1435 Mont-Saint-
Guibert

Maître Albert HANKENNE, avocat à 1040 Etterbeek, Avenue de
Tervueren, 93, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Francis SEMPELS, domicilié à 5310 Eghezée, chaussée de
Louvain 57 bte 5, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique
2017/104432

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Monique BOSDEVEX, née à Ostende le 8 mars 1924,
domiciliée à 1300 Wavre, rue du Pont Saint-Jean 35, résidant ″Au Bon
Vieux Temps″, rue de Corbais 14 à 1435 Mont-Saint-Guibert

Maître Albert HANKENNE, avocat à 1040 Etterbeek, avenue de
Tervueren 93, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique

2017/104435

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Paula SOMVILLE, née à Cortil-Noirmont le 4 mai 1930,
domiciliée à 1435 Mont-Saint-Guibert, Rue Corbais, 18

Maître Sophie DEHAUT, avocat à 5030 Gembloux, rue des Volon-
taires 6 A, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MURAILLE Véronique

2017/104441

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Germaine PETIT, née à Hoeilaart le 27 mai 1935, domiciliée
à 1435 Mont-Saint-Guibert, avenue des Bouleaux 4, résidant rue Eugène
Falmagne 111 à 5170 Lustin

Madame Brigitte DE VLIEGHERE, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau,
Val d’Or 15, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delcorps Audrey

2017/104443

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Roger DE VLIEGHERE, né à Forest le 26 novembre 1932,
domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert, avenue des Bouleaux 4

Madame Brigitte DE VLIEGHERE, domiciliée à 1390 Grez-Doiceau,
Val d’Or 15, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2017/104444
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Vredegerecht Lommel Neerpelt,zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2017 heeft de Vrederechter Lommel
Neerpelt zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jan REGELBRUGGE, geboren te Neerpelt
op 16 augustus 1967, wonende te 3920 Lommel, Kliniekstraat 2E.

Meester Bernadette EVERS, wonende en kantoorhoudende
te 3910 Neerpelt, Fabriekstraat 28, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Symons Lisette
2017/104446

Vredegerecht Neerpelt Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2017 heeft de Vrederechter Neerpelt
Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer André DELPORTE, geboren te Nieuwkerke op 4 juni 1951,
wonende te 3930 Hamont-Achel, Kluis 1.

Meester Adriaan PELLENS, kantoorhoudende te 3910 Neerpelt,
Dorpsstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Symons Lisette
2017/104343

Vredegerecht Neerpelt Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 20 januari 2017 heeft de Vrederechter Neerpelt
Lommel,zetel Neerpeltt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Helena Coleta STYNEN, geboren te Hemiksem
op 22 september 1929, WZC Sint-Antonius 3990 Peer, Rode Kruis-
straat 25.

Meester Sarah KLOK, kantoorhoudende te 3910 Neerpelt, Vrijheids-
straat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Symons Lisette
2017/104434

Vredegerecht Oudenaarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter Ouden-
aarde - Kruishoutem zetel Oudenaarde beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de

bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Lorenzo DE VOS, geboren te Gent op 2 juli 1988, wonende
te 9790 Wortegem-Petegem, Elsegemplein 50.

Mijnheer François DE VOS, wonende te 9790 Wortegem-Petegem,
Elsegemplein 50, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marleen CRAEYE, wonende te 9790 Wortegem-Petegem,
Elsegemplein 50, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Buttiens Ann
2017/104421

Vredegerecht Ukkel

annulering

Bij beschikking van 23 januari 2017, zegt de Vrederechter dat de
beschikking van 28 september 2016, gekend onder nummer 16B1578-
rep.5947/2016 nietig dient te worden verklaard.

De beschikking van 1 maart 2016, gekend onder nummer 16B414 -
rep. 1403/2016, waarin Meester VERHAEGHE Eline, advocaat,
kantoorhoudende te 1850 Grimbergen, Hoeveland, 32 werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van Mevrouw VALLONS Maria,
geboren te Lubbeek op 5 december 1946, wonende te 1180 Ukkel,
Waterloosesteenweg,961, in vervanging van Meester STROOBANTS
Herman, dient te worden bevestigd.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) GOIES Pascal
2017/104415

Vredegerecht derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking,
dd. 13 maart 2012, van de plaatsvervangend vrederechter van het derde
kanton Gent (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 21 maart 2012 blz.17683 onder nr. 63748) gewijzigd in een rechter-
lijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Christiaan VAN DEN SAFFELE, geboren te Sleidinge
op 20 juli 1946, wonende te 9940 Ertvelde(Evergem), Pastorijstraat 36.

Ontheft Mr. Bart HEYTENS, met kantoor te 9060 Zelzate, West-
kade 19 van zijn opdracht als voorlopige bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan Mr. Bart HEYTENS, met kantoor te 9060 Zelzate, West-
kade 19 als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) D’Herde Kim
2017/104438

Vredegerecht derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2017 heeft de Vrederechter derde
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mevrouw Lydia Marguerite Marie SOETEWEY, geboren te Gent
op 11 februari 1951, wonende te 9000 Gent, Geraniumstraat 13.

Mijnheer de advocaat Dirk NEELS, met kantoor te 9000 Gent, Muin-
klaan 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier- leidinggevende, (get)
HEMBERG Gaëlle

2017/104439

Vredegerecht derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2017 heeft de Vrederechter derde
kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Georgette Maria MAENHOUT, geboren te Sint-Niklaas
op 11 juni 1936, wonende te 9920 Lovendegem, Azaleastraat 90, doch
thans verblijvend in het WZC Ter Caele Hoeksken 29 te 9940 Evergem

Mijnheer de advocaat Philippe BEUSELINCK, met kantoor
te 9000 Gent, Zilverhof 2B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier - Leidinggevende, (get)
HEMBERG Gaëlle

2017/104440

Vredegerecht derde kanton Gent

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 1 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marie Thérèse VAN POUCKE, geboren te Gent
op 15 december 1928, laatst wonende in het WZC De Liberteyt
te 9032 Wondelgem(Gent), Vroonstalledries 22 van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) D’Herde Kim

2017/104437

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op **STOP
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jean VERCAUTEREN, geboren te Maaseik op 11 april 1947,
wonende in het WZC Bilzenhof te 2060 Antwerpen, Lange Beeldekens-
straat 48-50. van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Verreth
Marleen

2017/104383

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Joël ARNOULD,
geboren te Verviers op 26 januari 1961, wonende te 8000 Brugge,
Boeveriestraat 13, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis
O.L.Vrouw, Koning Albert I-Laan 8 te 8200 Sint-Michiels.

mr Pascal LEYS, advocaat te 8000 Brugge, Ezelpoort 6, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/104350

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 20 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Christophe
VERSCHUERE, geboren te Eeklo op 28 februari 1976, wonende in ’Ons
Huis’, De Nieuwe Notelaar te 8000 Brugge, Potterierei 77.

Christelle VERSCHUERE, wonende te 9900 Eeklo, Yzerstraat 70,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/104351

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Vervanging

Bij beslissing van 24 januari 2017, heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge, een einde gesteld aan de opdracht van mr Sander
VROMBAUT, advocaat te 8000 Brugge, Gerard Davidstraat 46 bus 1, in
hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over: Fernand BAES,
geboren te Oostende op 31 oktober 1922, wonende te 8200 Brugge,
Koning Leopold III-Laan 161.

Overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, werd mr Hanna VAN DEN BERGHE, advocaat
te 8000 Brugge, Gerard Davidstraat 46 bus 1, aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/104349

Vredegerecht van het Kanton Tienen

Vervanging

Meester Jean GAKWAYA, met kantoor te 1080 Sint-Jans-Molenbeek,
Le Lorrainstraat 110, in hoedanigheid als voorlopige bewindvoerder
over Mijnheer Jean de Dieu KALISA, geboren te Satinsyi-Gisenyi
(Rwanda) op 17 augustus 1970, wonende te 3300 Tienen, Luneville-
laan 20 werd vervangen door:

Meester Dimitri NAGELS, met kantoor te 3300 Tienen, Leuvense-
laan 172/4, aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

2017/104436
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Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Opheffing

Bij beschikking van 1 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

de heer Johan ALLARY, geboren te Brugge op 10 september 1953,
wonende te 8340 Damme (Sijsele), Burgemeester Cappellelaan 60,
aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Desal Caroline
2017/104353

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende:

Roger Julien EECKHOUT, geboren te Wichelen op 15 juni 1949,
wonende te 8000 Brugge, Potterierei 76, in staat van verlengde minder-
jarigheid verklaard bij vonnis van de Rechtbank van eerste aanleg te
Brugge in dato 6 mei 1997

EECKHOUT Rozane, wonende te 8020 Oostkamp, Boterbloem-
straat 44/0003, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordi-
ging) over de persoon en de goederen van Roger EECKHOUT, voor-
noemde, overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuw
beschermingsstatuut die strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Cae
Tilly

2017/104391

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 6 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de bepalingen van art. 488bis B.W. betreffende de bescherming
van de goederen van personen die wegens hun lichaams- of geestes-
toestand geheel of gedeeltelijk onbekwaam zijn die te beheren betref-
fende:

Mevrouw Maria Theresia VAN DESSEL, geboren te Putte
op 15 mei 1934, in leven wonende te 3200 Aarschot, Albertlaan 2 in het
WZC Sint-Rochus, zodat de opdracht als voorlopig bewindvoerder van
Hilde Cuypers, wonende te 3200 Aarschot, Dorpstraat 17, van rechts-
wege eindigt op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verhard Nadia
2017/104408

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk de beschermingsmaatregel uitgesproken bij beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Arendonk
van 17 januari 2014 over de hierna vermelde beschermde persoon,
omgezet overeenkomstig de bepalingen van het nieuwe
artikel 488/1 en volgende van het Burgerlijk Wetboek.

Er werd gezegd voor recht dat Victor Maria VERHEYEN, geboren te
Vosselaar op 5 juni 1953, wonende te 2370 Arendonk, Hoogakkers 4,
gedeeltelijk onbekwaam is, behalve mits vertegenwoordiging door de
bewindvoerder, met betrekking tot de goederen.

De aanstelling van LENAERTS Ludo Joannes Catharina, geboren te
Turnhout op 22 maart 1955, wonende te 2370 Arendonk, Bosvelden 60,
werd bevestigd als bewindvoerder over de goederen met behoud van
alle bevoegdheden.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van der Veken Marianne
2017/104379

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DE RAET Linda Gaston Yvonne, geboren te Merksem
op 7 maart 1964, wonende te 2960 Brecht, Meidoornlaan 17.

Meester Patricia VAN GELDER, advocaat, met kantoor
te 2600 Antwerpen, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Viviane Luc Bertha DE RAET, geboren te Merksem
op 8 februari 1973, wonende te 2940 Stabroek, Dorpsstraat 148, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verbessem Nicole
2017/104385

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

VAN DEN BERGH Ronald Jacques Maria, geboren te Antwerpen
op 31 mei 1959, wonende te 2100 Antwerpen, Ter Heydelaan 356/2,
verblijvende in de ROTONDE vzw, Augustijnslei 78 te 2930 Brasschaat

Mevrouw Suzanne KAMMINGA, wonende te 2100 Antwerpen, Ter
Heydelaan 356/1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verbessem Nicole
2017/104401

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Opheffing

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

DETAVERNIER Sebastian Jason, geboren te Merksem
op 1 september 1981, wonende te 2960 Brecht, Heihoefke 34, aangezien
de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoor-
lijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verbessem Nicole
2017/104404
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Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 18 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Ludovicus Alexander STIJNEN, geboren te Antwerpen
op 16 juli 1943, in leven laatst wonende en verblijvende in RVT
BUITENHOF, Papestraat 24 te 2930 Brasschaat van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Huygaerts Serge
2017/104418

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 27 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Axel VANDER MINNEN, geboren te Mechelen op 26 januari 1963,
wonende te 9800 Deinze, Leernsesteenweg 53,

Marc DE MAERSCHALCK, beroepsmilitair, geboren te Duffel
op 27 augustus 1964, wonende te 2800 Mechelen, Schansveld 3, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Deleu Christophe
2017/104399

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 23-12-1993, van de vrederechter van
het kanton Deinze, gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaat-
regel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Maria Louisa DEVOLDER, geboren te Petegem-aan-de-Leie
op 6 juli 1936, wonende te 9800 Deinze, Kortrijksesteenweg 61,

Pascale STANDAERT, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent,
Coupure 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora
2017/104400

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 08-01-2009, van de vrederechter van
het kanton Eeklo, gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaat-
regel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Sheila Patricia DE HAUWERE, geboren te Ronse op 30 juli 1967,
wonende te 9800 Deinze, Nieuwgoedlaan 15,

Veronique VAN ASCH, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent,
Koning Albertlaan 128, voorheen voorlopig bewindvoerder, thans
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora
2017/104402

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling

Bij beschikking van 25 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide een einde gemaakt aan de beschermingsmaatre-
gelen die bestaat die bestaat uit het voorlopige bewind en de gerech-
telijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Gery Casier, geboren te Diksmuide op 27 november 1955,
wonende te 8680 Koekelare, Ichtegemstraat 18/11.

Meester Toon Vancoillie, advocaat met kantoor te 8610 Kortemark,
Torhoutstraat 10, werd aangewezen als voorlopige bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid
2017/104427

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Gelet op de wet van 17 maart 2013, gewijzigd door de wet
van 12 mei 2014, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid heeft de Vrederechter van het kanton
Genk bij beschikking van 30 januari 2017 betreffende:

Mevrouw Lucienne TONNé, geboren te Herstal op 2 april 1957,
wonende te 3600 Genk, Leeuwerikstraat 40.

Mevrouw Nathalie LAFOSSE, kantoorhoudende te 3724 Kortessem,
Beekstraat 10, aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coenen Vicky
2017/104431

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Cindy GODDEVRIENDT, geboren te Leuven op 16 november 1981,
wonende te 2950 Kapellen, Palmstraat 40/5.

en

Carlo VAN ACKER, kantoorhoudende te 2930 Brasschaat, Hoog-
boomsteenweg 147B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Smout Cathy
2017/104405
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Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mike VAN DER WILDT, geboren te Hasselt op 8 oktober 1983,
wonende te 2950 Kapellen, Palmstraat 40/5.

en

Carlo VAN ACKER, kantoorhoudende te 2930 Brasschaat, Hoog-
boomsteenweg 147B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Smout Cathy

2017/104406

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Suzanne JACQUES, geboren te Harelbeke
op 25 oktober 1929, met rijksregisternummer 29102523483, wonende
te 8930 Menen, Dronckaertstraat 5, verblijvend Residentie Manoir
Fleuri, Dronckaertstraat 52, te 8930 Rekkem

Mijnheer Bert VANGANSBEKE, wonende te 8940 Wervik, Hans-
bekestraat 70, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2017/104393

Vredegerecht van het kanton Menen

Vervanging (rechtzetting B.S. 1-02-2017) Verbeterend bericht

Bij beschikking van 13 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Heidi LOWYCK, geboren te Blankenberge
op 25 januari 1966, met rijksregisternummer 66012501645, wonende en
verblijvend PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN, Bruggestraat 75,
te 8930 Menen

Mevrouw Ellen MESTDAGH, wonende te 8860 Lendelede, Nieuwst-
raat 4c01, bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon wordt vervangen door

Meester Evelien CALLEWAERT, advocaat met kantoor
te 8930 Menen, Ieperstraat 116, als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2017/104389

Vredegerecht van het kanton Menen

Verbeterind bericht publicatie BS 1-02-2017

Bij beschikking van 13 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Gino DEPLANCKE, geboren te Kortrijk op 18 juli 1969, met
rijksregisternummer 69071820574, wonende te 8930 Menen,
Dronckaertstraat 577.

Mevrouw Ellen MESTDAGH, wonende te 8860 Lendelede, Nieuw-
straat 4c01, bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon wordt vervangen door

Meester Evelien CALLEWAERT, advocaat met kantoor
te 8930 Menen, Ieperstraat 116, als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/104390

Vredegerecht van het kanton Tielt

Opheffing

Bij beschikking van 1 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Tielt een einde gesteld aan de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, maar enkel met betrekking tot
bescherming van de persoon, betreffende:

de heer HAECK Peter, geboren te Oostende op 29 september 1970,
wonende te 8700 Tielt (Aarsele), Vinktstraat 33.

De opdracht van de heer HAECK Rudy Eugène Eddy, geboren te
Oostende op 24 april 1947, wonende te 8620 Nieuwpoort, Dudenho-
fenlaan 204, bij beschikking van 19 oktober 2016 aangesteld als bewind-
voerder over de persoon van voornoemde beschermde persoon, werd
bij beslissing van 1 februari 2017 ambtshalve beëindigd.

Hij blijft evenwel aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Strosse Hilda
Geachte Rudy HAECK, wonende te 8620 Nieuwpoort, Dudenhofen-

laan 204, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

2017/104380

Vredegerecht van het kanton Tongeren - Voeren, zetel TONGEREN

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 29 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jan LENAERTS,

geboren te Zichen-Zussen-Bolder op 27 februari 1923,

in leven laatst wonende te WZC Sint-Franciscus, 3700 Tongeren,
Wijkstraat 102 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Met ingang van 29 januari 2017 wordt de heer LENAERTS Wilfried,
wonende te 1910 KAMPENHOUT, Bergstraat 103 ontslaan van zijn
opdracht als bewindvoerder over de persoon en over de goederen van
de beschermde persoon, LENAERTS Jan voornoemd;

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandevenne Anja
2017/104387
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Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (16B1136 - Rep.419/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 1 februari 2017, werd mevrouw Ria
Leonie Frans DE PROOST, geboren te Turnhout op 11 april 1973,
wonende te 2300 Turnhout, Den Brand 79/1, onbekwaam verklaard en
kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen, meester Diane
VOLDERS, advocate, met kantoor te 2300 Turnhout, Waterloop-
straat 59.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Jacobs Kristel
2017/104372

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (16B1134 - Rep. 415/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 1 februari 2017, werd mevrouw
Patricia MAEGH, geboren te Turnhout op 13 maart 1987, wonende
te 2300 Turnhout, Kwakkelstraat 2/1 onbekwaam verklaard en kreeg
toegevoegd als bewindvoerder over de goederen, meester Diane
VOLDERS, advocate, met kantoor te 2300 Turnhout, Waterloop-
straat 59.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Jacobs Kristel
2017/104374

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (16B1131 - Rep.409/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 1 februari 2017, werd de heer David
Emiel L. DAELEMANS, geboren te Turnhout op 6 augustus 1986,
wonende te 2300 Turnhout, Jozef Simonslaan 4 b011, onbekwaam
verklaard en kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen,
meester Diane VOLDERS, advocate, met kantoor te 2300 Turnhout,
Waterloopstraat 59.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Jacobs Kristel
2017/104375

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (16B1132 - Rep.413/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout op 1 februari 2017, werd mevrouw Carine FRAN-
COTTE, geboren te Herselt op 29 november 1968, wonende
te 2980 Zoersel, Achterstraat 169 bus 2, onbekwaam verklaard en kreeg
toegevoegd als bewindvoerder over de goederen, meester Diane
VOLDERS, advocate, met kantoor te 2300 Turnhout, Waterloop-
straat 59.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Jacobs Kristel
2017/104377

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Nieuwpoort beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Liliane PARMENTIER, geboren te Nieuwpoort
op 29 oktober 1929, wonende te 8620 Nieuwpoort, Langestraat 58A.

Meester Dirk BAILLEUL, kantoorhoudende 8620 Nieuwpoort,
Astridlaan 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2017/104354

Vredegerecht van het kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Zeno BEYAZI, geboren te Gent op 23 december 1998,
wonende te 9040 Sint-Amandsberg(Gent), Waterstraat 93, verblijvend
MFC Sint-Lodewijk Kwatrechtsteenweg 168 te 9230 Wetteren

Mevrouw Sieska GODERIS, wonende te 9040 Sint-Amandsberg-
(Gent), Waterstraat 93, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Peirlinck Jürgen
2017/104344

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 2 februari 2017, werd vastgesteld dat de opdracht van mr.
VAN WEERDT Elke, advocaat, kantoorhoudende te 2880 Bornem,
Frans Van Haelenstraat 89, bewindvoerder over de persoon, en mr.
ROELS Yves, advocaat, kantoorhoudende te 2870 Puurs, Monnik-
heide 23, bewindvoerder over de goederen, beiden aangewezen bij
Onze beschikking van 16 maart 2015 (Rolnummer 15B188 - Rep.R-
.nr. 623/2015 - gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 31 maart 2015, blz. 19949 en onder nr. 66047), over Marie-Jeanne
MICHIELSEN, geboren te Antwerpen op 9 augustus 1937, in leven
wonende te 2880 Bornem, VZW Huize Eyckerheyde, Koningin Astrid-
laan 3, van rechtswege beëindigd is, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon te Bornem, 28 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Vissers
Rafaël

2017/104368

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

mevrouw SOMERS Karin Frieda Leopold, van Belgische nationali-
teit, geboren te Wilrijk op 27 juli 1966, ongehuwd, wonende en
verblijvende in VZW Leef te 2520 Ranst, Herentalsebaan 15.

Mr. JORIS Wilfried, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon
en de goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1 §1 BW en
artikel 492/1 §2 BW.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel, de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby
2017/104347

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer GREVERAARS Eddy Jan August, van Nederlandse nationa-
liteit, geboren te Duffel op 15 november 1956, gehuwd, wonende
te 2550 Kontich, Kapelstraat 13, thans verblijvende in P.C. Bethanië
te 2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39.

Mr. VAN GELDER Patricia, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 Antwerpen (Berchem), Grotesteenweg 638, werd aange-
steld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1 §1 BW en artikel 492/
1 §2 BW.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel, de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby
2017/104352

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer VAN DEN ELSACKER Ely, van Belgische nationaliteit,
geboren te Antwerpen (Merksem) op 10 december 1990, ongehuwd,
wonende te 2980 Zoersel, Handelslei 167, thans verblijvende in P.C.
Bethanië te 2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39.

Mr. JORIS Erwin, advocaat aan de balie te Antwerpen, met kantoor
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1 §2 BW.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel, de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby
2017/104355

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Jozef Alice VERHAEGEN, geboren te Pulle
op 10 december 1954, wonende te 2243 Zandhoven, Dennenlaan 83.

Dhr. Bruno VERHAEGEN, geboren te Pulle op 3 juli 1946, wonende
te 2243 Pulle, Dennenlaan 83, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104356

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Alfons Herman Julius VERCAMMEN, geboren te
Pulderbos op 3 juni 1943, wonende te 2242 Zandhoven, Molenheide 4.

mevr. Yolanda VERCAMMEN, geboren te Pulderbos
op 17 september 1953, wonende te 2240 Zandhoven, Arthur Verhoeven-
laan 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104357

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Leen KEYSERS, geboren te Lier op 20 november 1974,
wonende te 2240 Zandhoven, Hogeweg 2.

Dhr. Hans HELSEN, geboren te Lier op 12 september 1979, wonende
te 2520 Ranst, Hutveld 27 B werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104359

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Eva Carine Marc RENS, geboren te Lier op 21 juni 1991,
wonende te 2243 Zandhoven, Goudvinklaan 18.

Dhr. Leon RENS, geboren te Brecht op 11 februari 1961, wonende
te 2243 Pulle, Goudvinklaan 18, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104360

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
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van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Jozef Juliaan Maria VAN WINCKEL, geboren te Lier
op 6 april 1952, wonende te 2240 Zandhoven, Driehoekstraat 106.

mevr. Hilda VAN WINCKEL, geboren te Viersel op 28 maart 1952,
wonende te 2243 Pulle, Dennenlaan 135, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104361

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Steven Nicole VAN GIEL, geboren te Brecht
op 14 februari 1976, wonende te 2240 Zandhoven, Zandbeekstraat 27.

Mevr. Josepha WILMSSEN, geboren te Westmalle op 10 oktober 1939,
wonende te 2240 Zandhoven, Zandbeekstraat 27, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104362

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Rony Josephina Jozef MARINUS, geboren te Brecht
op 4 december 1965, wonende te 2240 Zandhoven, Liersebaan 5 bus 3.

Meester Nancy BOECKX, advocaat met kantoor te 2240 Zandhoven,
Driehoekstraat 14/2 werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104363

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 19 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer STUYCK Robert Alfons Henricus, van Belgische nationaliteit,
geboren te Kapellen op 1 juni 1953, ongehuwd, wonende en verblij-
vende in Residentie Halmolen te 2980 Zoersel, Halmolenweg 68.

Mevrouw STUYCK Rita Johannes Alfonsine, geboren te Kapellen
op 14 oktober 1956, wonende te 2950 Kapellen, Julien Breugelmans-
straat 54, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon
en de goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1 §1 BW en
artikel 492/1 §2 BW.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel, de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby
2017/104364

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Astrid LEMBRECHTS, geboren te Zoersel
op 6 augustus 1984, wonende te 2243 Zandhoven, Maalderstraat 19.

Mevr. Margot LEMBRECHTS, geboren te Zoersel op 15 februari 1982,
wonende te 2200 Herentals, Wuytsbergen 148, werd aangesteld als
nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon en dit in vervanging van mevr. Monique
ADRIAENSSENS, geboren te Kapellen op 29 oktober 1953, wonende
te 2243 Pulle, Maalderstraat 19.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104365

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Marie Paul Alice Josée SERRIEN, geboren te Niel
op 12 augustus 1946, wonende te 2242 Zandhoven, Draaiboom 70.

Meester Jan Lodewijk MERTENS, advocaat aan de balie te
Antwerpen, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid
2017/104366

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer DILLEN Ludo Julien Pelagie, van Belgische nationaliteit,
geboren te Lier op 19 januari 1946, gescheiden, wonende en verblij-
vende in WZC Pniel te 2242 Pulderbos, Rusthuislaan 21.

Mr. VAN DYCK Ben, advocaat aan de balie van Antwerpen, met
kantoor te 2390 Westmalle, Brechtsesteenweg 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1 §2 BW.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel, de Erehoofdgriffier, (get) Haes Debby
2017/104367
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Joanna Godfried Martha VAN LIER, geboren te Merksem
op 31 mei 1939, laatst wonende en verblijvende in het PC Bethanië
te 2980 Zoersel, Andreas Vesaliuslaan 39, van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/104433

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Aanstelling

Bij beschikking van 5 januari 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Paul PARMENTIER, met rijksregisternummer 44101326548, van
Belgische nationaliteit, geboren te Zottegem op 13 oktober 1944,
wonende te 9620 Zottegem, Meire 9.

Peter PARMENTIER, geboren te Gent op 2 juli 1972, advocaat,
wonende te 1040 Etterbeek, Edmond Mesenslaan 39, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geerts Nancy
2017/104445

Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
negende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Emiel Julien TIELEMANS, geboren te Antwerpen
op 20 februari 1945, wonende te 2140 Antwerpen, Woonzorgcentrum
Gitschotelhof, Lodewijk Van Berckenlaan 361.

Meester Bob DELBAERE, advocaat, kantoorhoudende
te 2600 Antwerpen (Berchem), Generaal Van Merlenstraat 3, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get)
HOOGEWYS Eric

2017/104348

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 december 2016 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet

van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Abderrazak ZOUHAIR, geboren te Beni Mellal (Marokko)
op 22 juli 1978, wonende te 3360 Bierbeek, Krijkelberg 1.

Michael VANDEBROEK, wonende te 3000 Leuven, J.P. Minckelers-
straat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de aangewezen griffier hoofd van dienst
- art. 328,2° ger.w., (get) Verbist Veronique

2017/104370

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 december 2016 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Rudy LAEVERS,
geboren te Zichem op 24 september 1964, wonende te 3001 Leuven,
Sint-Jansbergsesteenweg 381/0201., verblijvend Krijkelberg 1
te 3360 Bierbeek

Michael VANDEBROEK, wonende te 3000 Leuven, J.P. Minckelers-
straat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de aangewezen griffier hoofd van dienst
- art. 328,2° ger.w., (get) Verbist Veronique

2017/104371

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 december 2016 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Geachte Rudy LAEVERS, geboren te Zichem op 24 september 1964,
wonende te 3001 Leuven, Sint-Jansbergsesteenweg 381/0201., verblij-
vend Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Michael VANDEBROEK, kantoorhoudend te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de aangewezen griffier hoofd van dienst
- art. 328,2° ger.w., (get) Verbist Veronique

2017/104373

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Opheffing

Bij beschikking van 19 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:
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Marc SANNEN, geboren te Diest op 17 januari 1953, wonende
te 3290 Diest, Valleilaan 27. aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn/haar belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandepoel Marc
2017/104378

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Par acte d’Yves GRIBOMONT, notaire associé à la résidence de
Seneffe, en date du 31 janvier 2017, Madame DE MEYER, Jennifer,
née à La Louvière le vingt-trois juillet mil neuf cent quatre-vingt-six,
veuve de Monsieur DRUINE, André, domiciliée à 6181 Courcelles
(Gouy-lez-Piéton), rue des Communes 28.

Agissant en son nom personnel et au nom de sa fille mineur,
Mademoiselle DRUINE, Marie-Alice, née à La Louvière
le 1er mars 2015, domiciliée à 6181 Courcelles (Gouy-lez-Piéton), rue des
Communes 28.

A ce, dûment autorisée par une ordonnance du juge de paix du
canton de Fontaine-l’Evêque, en date du 15 février 2016.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur DRUINE, André, né à Courcelles le vingt-huit août mil neuf
cent cinquante et un (NN 51.08.28-043.50), domicilié à 6181 Courcelles
(Gouy-lez-Piéton), rue des Communes 28, et décédé à Courcelles
le vingt-sept août deux mil quinze.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les créanciers et légataires sont invités à faire connaître
leurs droits par avis recommandé adressé dans un délai de trois mois à
compter de la date de la présente insertion en l’étude du notaire Yves
GRIBOMONT, avenue de la Motte Baraffe 20, à 7180 Seneffe.

(852)

L’an 2017, le 25 janvier, en l’étude du Maître Denis GREGOIRE,
notaire associé à Moha (Wanze).

Madame de la CHARLERIE, Rita Denise Valérie Ghislaine, née à Huy
le quatre avril mil neuf cent septante-sept, célibataire, domiciliée à
4210 Burdinne, rue Onu à la Fontaine 4, agissant en sa qualité
d’héritière de Monsieur de la CHARLERIE, Laurent.

Laquelle comparante a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de Monsieur de la CHARLERIE, Laurent Gabriel François
Nicolas Ghislain, né à Huccorgne le trois décembre mille neuf cent
quarante et un, célibataire, domicilié à 4530 Villers-le-Bouillet, rue de
Fize 1, et décédé à Saint-Georges-sur-Meuse le 3 juillet 2016.

Cette déclaration a été inscrite au registre du greffe du tribunal de
première instance de Liège, division Huy, sous le numéro 17-19.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître GREGOIRE, notaire à 4520 Wanze, rue de Bas-Oha 252/A,
où les légataires et créanciers sont invités à faire valoir leurs droits par
recommandé dans les trois mois de la présente insertion.

Denis GREGOIRE, notaire associé.
(853)

Suivant déclaration effectuée devant Maître Jean-Charles DASSE-
LEER, notaire à Boussu, le 22 décembre 2016, ayant fait l’objet
d’un accusé de réception délivré par le greffe du tribunal de
première instance du Hainaut, division Mons, le 26 janvier 2017
(n° acte : 17-93), par :

Monsieur LEONETTI, Sergio, né à Boussu le 22 mars 1963, veuf de
Madame CHEVALIER, Béatrice, domicilié à 7300 Boussu, rue de
l’Alliance 38.

Agissant en qualité de : père, titulaire de l’autorité parentale sur son
enfant mineure, à savoir : LEONETTI, Manola Béatrice, née à Boussu
le 13 juillet 2000, domiciliée avec sa mère,

dûment habilité à ces fins par ordonnance rendue par
Madame le juge de paix du canton de Boussu le 8 décembre 2016.

Objet déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire.

De : la succession de Madame CHEVALIER, Béatrice, née à Boussu
le 12 juin 1966, en son vivant domiciliée à 7300 Boussu, rue de
l’Alliance 38, et décédée à Boussu le 10 août 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion à Maître Jean-Charles DASSELEER, notaire à
7300 Boussu, rue François Dorzée 12.

(Signé) Jean-Charles DASSELEER, notaire.
(854)

Suivant acte numéro 17-67, du greffe du tribunal de
première instance du Hainaut, division Tournai, en date du
26 janvier 2017, Madame Anne VANDERMEER, au nom et pour
le compte de son fils, Monsieur Lucas HAUBOURDIN (prénom
unique), né à Braine-l’Alleud le 2 décembre 2003 (numéro
national 03.12.02 247-63), célibataire, domicilié à 7090 Braine-le-Comte
(Henripont), rue des Héros 22, a déclaré accepter sous bénéfice d’inven-
taire la succession de Monsieur HAUBOURDIN, Philippe (prénom
unique), né à Cologne (Allemagne) le 25 octobre 1964 (numéro
national 64.10.25-103.76), divorcé et non remarié, ayant été domicilié à
7973 Belœil (Stambruges), rue du Calvaire 114AP10, et décédé à Belœil
le 13 avril 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion à Maître Stéphanie HACHEZ, notaire à
7060 Soignies, chemin Saint-Landry 8.

(Signé) Stéphanie HACHEZ, notaire.
(855)

D’une déclaration faite devant Maître Jacques WATHELET, notaire
résidant à Wavre, en date du 23/01/2017, inscrite dans le registre tenu
par le greffe du tribunal de première instance de Nivelles
le 27/01/2017, sous la référence « N° acte : 17-58 », il résulte que :

Madame ZAÏD, Maryem, née à Mhaya (Maroc) le 27/10/1987, veuve
non remariée de Monsieur Etienne HENDRICKX, ci-après nommé,
domiciliée à 6221 Fleurus (Saint-Amand), rue Daulée 43, agissant tant
en son nom personnel qu’en sa qualité de représentante légale de sa fille
mineure d’âge, savoir : Mademoiselle HENDRICKX, Angélique Wisal
Nezha, née à Ottignies-Louvain-la-Neuve le 27/10/2010, célibataire,
domiciliée à 6221 Fleurus (Saint-Amand), rue Daulée 43.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Monsieur HENDRICKX, Etienne Georges Henri, né à Ottignies
le 08/04/1966, en son vivant époux de Madame ZAÏD, Maryem,
prénommée, domicilié à 1490 Court-Saint-Etienne, rue de Limauge 35,
décédé à Court-Saint-Etienne le 19/08/2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion à Maître Jacques WATHELET, notaire à
1300 Wavre, rue Saint-Roch 28.

Pour extrait conforme : (signé) Jacques WATHELET, notaire.
(856)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 25/01/2017.

Le 25/01/2017, comparaîssent, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
LOUETTE, Corentin, greffier :

• Madame GILBERT, Nathalie Josette M., née à Gosselies
le 19 juillet 1973, et domiciliée chaussée de Courcelles 366/01/1, à
6041 Charleroi,

• Monsieur EVRARD, André, né à Charleroi le 23 octobre 1958, et
domicilié rue du Bois 39, à 6040 Charleroi, agissant en leur qualité de
tuteurs légaux de l’enfant mineur :

- Mademoiselle EVRARD, Océane, Johanny, Bérénice, née
le 3 septembre 2006, et domiciliée chaussée de Courcelles 366/01/1, à
6041 Gosselies.

Lesquels comparants ont déclaré en langue française :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT
LA SUCCESSION DE :

Madame BEAUCLAIR, Jeannine Félicie, née à Nivelles le 4 juin 1951,
de son vivant domiciliée à LUTTRE, rue Trieu du Bois 28, et décédée
le 19 septembre 2016, à Gosselies.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître Gérard DEBOUCHE, dont le cabinet est sis place du
Trichon 3, à 7181 Feluy (Seneffe).

Dont acte dressé à la demande formelle, des comparants, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec eux.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 25 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(857)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le trente janvier
deux mille dix-sept.

A COMPARU :

Madame DANIAUX, Marianne Michelle C, née à Maurage
le 17 février 1961, domiciliée à 7100 Haine-Saint-Pierre (La Louvière),
rue des Déportés 31, agissant en sa qualité de mère, titulaire de
l’autorité parentale sur sa fille mineure d’âge, à savoir :

MAINIL, Eloïse Joséphine, née à La Louvière le 3 juillet 2001,
domiciliée avec sa mère.

La comparante, ès dites qualités, dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance de Madame le juge de paix délégué du
canton de La Louvière, en date du 23 janvier 2017, que nous annexons
ce jour au présent acte, en copie conforme.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

MAINIL, Philippe Louis Arnould Ghislain, né à Haine-Saint-Paul
(La Louvière) le 25 juillet 1959, en son vivant domicilié à LA LOUVIERE
(Haine-Saint-Pierre), rue des Déportés 31, et décédé le 2 octobre 2016, à
La Louvière.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître FAUCON Marc, notaire de
résidence à 7100 La Louvière, rue des Combattants 50.

Le greffier délégué, (signature illisible).
(858)

Bij akte verleden op kantoor van geassocieerd notaris Christiaan
Eyskens, te Weelde, gemeente Ravels, op 16 januari 2017, heeft de
heer Paul Karel Josée DRIES, geboren te Turnhout op 25 februari 1972,
wonende te 2380 Ravels, Kapelakker 59, handelend ingevolge de
machtiging van de vrederechter te Arendonk, bij beschikking, de dato
5 december 2016, in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk
gezag over zijn minderjarige zonen, te weten :

de heer Robbe DRIES, geboren te Halle op 16 februari 1999, rijks-
registernummer 99.02.16-269.83, wonende te 2380 Ravels,
Kapelakker 59;

de heer Warre DRIES, geboren te Halle op 12 juni 2001, rijksregister-
nummer 01.06.12-415.93, wonende te 2380 Ravels, Kapelakker 59,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen mevrouw Karin Kristin Karolien REYGAERTS,
geboren te Geraardsbergen op 18 december 1969, rijksregister-
nummer 69.12.18-302.12, van Belgische nationaliteit, laatst wonende te
2380 Ravels, Kapelakker 59 en overleden te Ravels op 2 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen vanaf datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Filip Segers, te Weelde, gemeente Ravels,
Moleneinde 14.

Segers & Eyskens, geassocieerde notarissen.
(859)

Op 6 januari 2017, werd ten overstaan van notaris Katrien
Champagne, te Linter, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder
voorrecht van boedelbeschrijving van de nalatenschap van wijlen de
heer PEETERS, Petrus Alphonsus, geboren te Westerlo op 13 juni 1940,
echtgenoot van mevrouw DEKEYSER, Marie, in leven laatst wonende
te 3010 Leuven (Kessel-Lo), Pieter Nollekensstraat 15/0101 en over-
leden op 26 oktober 2016 te Diest. De verklaring werd neergelegd op
de rechtbank van eerste aanleg Leuven op 16 januari 2017.

Deze verklaring werd afgelegd door :

1. Mevrouw PEETERS, Ilse Coletta Urbain, geboren te Leuven op
21 juni 1969, rijksregisternummer 69.06.21-140.42, wonende te
3470 Kortenaken, Kersbeek-Dorp 44/G000.

2. De heer PEETERS Patrick Edward Maria, geboren te Leuven op
18 februari 1968, rijksregisternummer 68.02.18-113.13, wonende te
3800 Sint-Truiden, Akkerhof 15.

Schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen per aangetekend schrijven aan notaris Katrien Champagne, te
3350 Linter, Landenstraat 47, binnen de drie maanden te rekenen vanaf
de datum van deze bekendmaking.

Katrien Champagne, notaris.
(860)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Fabienne HENDRICKX, te
Beringen, op 25 januari 2017, blijkt dat mevrouw VANDENRYT, Anja,
geboren te Diest op 9 maart 1973, weduwe van de heer DE CAT,
Richard Julia Ernest, wonende te 3290 Diest, Kleinbergstraat 36, hande-
lend in hoedanigheid van moeder en drager van het ouderlijk gezag
over haar minderjarig kind, juffrouw DE CAT, Jade, geboren te Leuven
op 24 mei 1999, wonende te 3290 Diest, Kleinbergstraat 36, optredend
krachtens een machtiging afgeleverd door de vrederechter te Diest, op
19 oktober 2016.

Verklaart te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, de
nalatenschap van wijlen de heer DE CAT, Louis Ida Ernest, geboren te
Lier op 29 november 1937, echtgenoot van mevrouw BORGERS, Maria
Theresia, geboren te Beringen op 15 juli 1933, in leven laatst wonende
te 3580 Beringen, Graaf van Loonstraat 9/0003, en overleden te
Heusden-Zolder op 1 oktober 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht om hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven binnen de drie maanden na
deze publicatie op het kantoor van notaris Fabienne Hendrickx, te
3580 Beringen, Harmoniestraat 2, bus 1.

(Get.) Fabienne Hendrickx, notaris.
(861)
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Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, op zesentwintig januari tweeduizend zeventien, heeft
GILBAU, DAVINA, geboren te Vilvoorde op 12 januari 1998, wonende
te 1820 Steenokkerzeel, Mimosalaan 7; handelend in eigen naam

VAN HOVE, SONJA HENRIETTE, geboren te Merchtem op
28 april 1968, wonende te 1820 Steenokkerzeel, Mimosalaan 7; hande-
lend in hoedanigheid van moeder, wettige beheerder over de persoon
en de goederen van haar inwonend minderjarig kind :

GILBAU, CLARA, geboren te Vilvoorde op 31 januari 2000, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden
van wijlen GILBAU, Eric André Mario, geboren te Willebroek op
1 november 1967, in leven laatst wonende te 2910 ESSEN, Verbindings-
straat 55, en overleden te Zaventem op 15 juli 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Devijver, Katrien, te 1910 Kampenhout, Fredrik
Wouterslaan 23.

Antwerpen, 26 januari 2017.

De griffier, (get.) N. Daneels.
(862)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout, op eenendertig januari tweeduizend
zeventien, heeft STESSENS, Eef, advocaat, kantoorhoudende te
2400 Mol, Colburnlei 22, handelend ingevolge de beschikking van de
vrederechter van het kanton Mol, de dato 25 januari 2017, in haar
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangewezen bij
beschikking van de vrederechter van het kanton Mol, de dato
19 september 2012, over VERWIMP, Eddy Aloïs Alice, geboren te Mol
op 19 augustus 1956, wonende te 2400 Mol, Koekoekstraat 106,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VERWIMP, Andreas Louis Josephina, geboren
te Mol op 12 maart 1930, in leven laatst wonende te 2400 MOL, Jakob
Smitslaan 26, en overleden te Mol op 12 december 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van De Graef, Hervé, notaris, kantoorhoudende te 2400
Mol, Collegestraat 55.

Turnhout.

De griffier, (get.) K. Degeest.
(863)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde, op eenendertig januari tweedui-
zend zeventien, heeft mevrouw Smet, Melissa, geboren te Lokeren op
5 maart 1992, wonende te 9160 Lokeren, Rechtstraat 26, handelend als
gevolmachtigde van mevrouw Amrani, Nozha, geboren te Brussel op
8 juli 1976, wonende te 1040 Etterbeek, Steenweg op Waver 350, B3,
handelend in haar hoedanigheid van ouder over het minderjarig kind
zijnde : AKKUS, RANIA, geboren te Brussel op 29 juli 2003, wonende
te 1930 Zaventem, Kerkstraat 90, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen AKKUS,
Muzaffer, geboren te B. Karabag (Turkije) op 20 april 1969, in leven
laatst wonende te 9220 HAMME (O.-VL.), Hospitaalstraat 59, en
overleden te Sint-Niklaas op 10 april 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Flies & De Jonghe, geassocieerde notarissen,
met standplaats te 9220 Hamme, Stationsstraat 41.

Dendermonde, 31 januari 2017.

De afg. griffier, (get.) M. Beeckman.
(864)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde, op eenendertig januari
tweeduizend zeventien, heeft mevrouw Smet, Melissa, geboren te
Lokeren op 5 maart 1992, wonende te 9160 Lokeren, Rechtstraat 26, W3,
handelend als gevolmachtigde van de heer Demoen, Wouter, geboren
te Gent op 29 december 1969, wonende te 9220 Hamme, Bosstraat 23,
handelend in zijn hoedanigheid van ouder over het bij hem inwonend
minderjarig kind zijnde : DEMOEN, MAXIME, geboren te
Dendermonde op 2 januari 2006, verklaard onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen VAN den
BROECK, Katty Frans Adèle, geboren te Hamme op 7 februari 1969, in
leven laatst wonende te 9220 HAMME (O.-VL.), Bosstraat 23, en
overleden te Sint-Niklaas op 7 december 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Flies & De Jonghe, geassocieerde notarissen, te
9220 Hamme, Stationsstraat 41.

Dendermonde, 31 januari 2017.

De afg. griffier, (get) M. Beeckman.
(865)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, op eenendertig januari tweeduizend
zeventien, heeft Mr. Suzy Cooleman, advocaat, met kantoor te
8000 Brugge, Langestraat 131, handelend :

1° In haar hoedanigheid van bewindvoerder over VANDENHEEDE,
HEDWIGE, geboren te Oostende op 10 april 1961, Beschermd Wonen,
8000 Brugge, Potterierei 51/0101, hiertoe aangesteld blijkens de ons
vertoonde beslissing van de vrederechter van het vierde kanton Brugge
van 2 februari 2015.

2° Als gevolmachtigde van Mr. Ilse Lamoot, advocaat, met kantoor te
8310 Assebroek, Michel Van Hammestraat 36, op haar beurt handelend
in haar hoedanigheid van bewindvoerder over VANDENHEEDE,
DANNY, geboren te Oostende op 7 mei 1962, wonende te 8000 Brugge,
Peterseliestraat 155, hiertoe aangesteld blijkens de ons vertoonde beslis-
sing van de vrederechter van het vierde kanton Brugge van
2 februari 2015; verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen VANDENHEEDE, Nicole
Helena, geboren te Oostende op 21 januari 1937, in leven laatst
wonende te 8000 BRUGGE, (de comparante verklaart desbetreffend de
straat noch het huisnummer te kennen), en overleden te Brugge op
21 november 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Suzy Cooleman, te 8000 Brugge, Langestraat 131.

Brugge, 31 januari 2017.

De wnd. griffier-hoofd van dienst, (get.) Guy De Temmerman.
(866)

17679MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Bij verklaring afgelegd ten overstaan van meester Sebastiaan-Willem
Verbert, geassocieerd notaris te Antwerpen, de dato 31 januari 2017,
werd door mevrouw FLAMANT, Rosita Simon Cecilia, geboren te
Antwerpen op 7 december 1957, gehuwd, wonende te 2940 Hoevenen,
Berkenlaan 106, en de heer FRIES, Tommy, geboren te Antwerpen op
25 juli 1974, gehuwd, wonende te 2610 Antwerpen, district Wilrijk,
Laaglandweg 56, bus 4, de nalatenschap van wijlen
mevrouw DE NEVE, Marie Louis Yvonne, geboren te Antwerpen op
13 december 1932, rijksregisternummer 32.12.13-332.34, in leven laatst
weduwe en laatst wonende te 2610 Antwerpen, Klaproosstraat 50,
overleden te Antwerpen district Wilrijk op 21 oktober 2016, aanvaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris Dirk & Sebastiaan-Willem Verbert, te
2018 Antwerpen, Van Eycklei 21.

(876)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Dominique Maes, te Turnhout
op 5 januari 2017, heeft Fremault, Karen Johanna Kristin Johan, geboren
te Wilrijk op 6 maart 1975, rijksregisternummer 75.03.06-264.85, echt-
gescheiden, wonende te 2060 Antwerpen, Constitutiestraat 69, hande-
lend ingevolge de bijzondere machtiging van de vrederechter van het
eerste kanton Antwerpen, de dato 22 november 2016, handelend als
draagster van het ouderlijk gezag over haar minderjarig inwonende
kind, te weten : Van Gelder, Vincent, geboren te Antwerpen op
16 december 2016, wonende te 2060 Antwerpen, Constitutiestraat 69,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VAN GELDER, Filip, geboren te Turnhout op
31 oktober 1975, destijds wonende te 200 Antwerpen, Gijsbrecht van
Deurnelaan 22, bus 15, zijnde de vader van de minderjarige, overleden
te Antwerpen (Deurne) op 6 september 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Dominique Maes, Steenweg op Zevendonk 64,
2300 Turnhout.

Turnhout, 31 januari 2017.
(877)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Ouverture de la réorganisation judiciaire de : ELECTRI-
CONSEILS SPRL.

Numéro d’entreprise : 0441.135.412.

Siège social : RUE HANKAR 6, à 7080 FRAMERIES.

Date du jugement : 30/01/2017.

Objectif de la procédure : accord collectif.

Juge délégué : PHILIPPE MICHEL, dont la résidence administrative
est sise rue des Droits de l’Homme 1, à 7000 MONS –
E-mail : tcmons.prj.liquidations@just.fgov.be

Vote de l’assemblée générale des créanciers : mardi 18/07/2017, à
10 heures, en la salle d’audience F du tribunal de commerce, sise à
7000 MONS, rue des Droits de l’Homme 1.

Date d’échéance du sursis : 30/07/2017.
Pour extrait conforme : le greffier, I. POLET.

(867)

Faillite

Faillissement

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: P. GOESAERT - P. CREPAIN BVBA, LANGE LOBROEK-
STRAAT 81, 2060 ANTWERPEN 6.

Referentie: 20170104.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: zakelijke dienstverlening

Ondernemingsnummer: 0476.595.741

Curator: Mr HERMANS TOM, AMERIKALEI 122,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 31 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/104293

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: C&J-ART BVBA, DULLINGEN 131, 2930 BRASSCHAAT.

Referentie: 20170105.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: werkzaamheden in verband met de afwerking van
gebouwen

Ondernemingsnummer: 0537.250.732

Curator: Mr HERMANS TOM, AMERIKALEI 122,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 31 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/104294

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: M.R.B.T. BVBA, VAARTSTRAAT 164, 2960 BRECHT.

Referentie: 20170107.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: algemeen onderhoud en reparatie van auto’s en
lichte bestelwagens

Ondernemingsnummer: 0866.467.247

Curator: Mr HEYSSE BARBARA, ESMOREITLAAN 5,
2050 ANTWERPEN 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 31 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/104296

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: D&C-ART BVBA, DULLINGEN 131, 2930 BRASSCHAAT.

Referentie: 20170106.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: plaatsen van vloer- en wandtegels

Ondernemingsnummer: 0867.647.974

Curator: Mr HERMANS TOM, AMERIKALEI 122,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 31 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2017/104295

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EURO-ALIMA SPRL, RUE
GODEFROID-KURTH 6, 6700 ARLON.

Référence : 20170006.

Date de faillite : 1 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0525.664.081

Curateur : CROCHET NATHALIE, RUE DES DEUX LUXEM-
BOURG, 6, 6700 ARLON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/104320

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BLONDIN MEGANE, RUE
CROIX-JACQUES,VIL.-LA-LOUE 35, 6769 MEIX-DEVANT-VIRTON.

Date et lieu de naissance : 29 juin 1994 VIRTON.

Référence : 20170002.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : friterie

Dénomination commerciale : ″CHEZ MEGANE″

Siège d’exploitation : RUE SAINTE-ANNE, DAMPICOURT,
6767 ROUVROY

Numéro d’entreprise : 0543.835.844

Curateur : GERARD CATHERINE, AVENUE DE LA CHAMBER-
LAINE, 22, 6760 VIRTON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/104317

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NOLDUS CARINA,
STOCKEM, RUE DE LA POSTERIE 44/3, 6700 ARLON.

Date et lieu de naissance : 19 juin 1978 VIRTON.

Référence : 20170007.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : friterie

Dénomination commerciale : FRITERIE DU CERF

Siège d’exploitation : PLACE SCHALBERT SN, 6700 ARLON

Numéro d’entreprise : 0628.457.357

Curateur : LEPAGE PIERRE, RUE DE VIRTON 104, 6769 MEIX-
DEVANT-VIRTON.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/104321

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MADEIRA PAULO, RUE
NEUVE - ATHUS 56/11, 6791 ATHUS.

Date et lieu de naissance : 20 juillet 1967 ALGRANGE (FRANCE).

Référence : 20170005.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0630.898.886

Curateur : CROCHET NATHALIE, RUE DES DEUX LUXEM-
BOURG, 6, 6700 ARLON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/104318

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LEQUEUX ALAIN,
STOCKEM, RUE DE LA POSTERIE 44/3, 6700 ARLON.

Date et lieu de naissance : 9 septembre 1968 MESSANCY.

Référence : 20170008.

Date de faillite : 1 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0724.359.574

Curateur : LEPAGE PIERRE, RUE DE VIRTON 104, 6769 MEIX-
DEVANT-VIRTON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/104322

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DETRO BENOIT, PLACE DE
LA COMMUNE, 7, L-8835 FOLSCHETTE.

Date et lieu de naissance : 23 novembre 1976 LIEGE.

Référence : 20170003.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : travaux de plomberie, installation de chauf-
fage, de ventilation et de conditionnement d’air

Siège d’exploitation : RUE DU MARAIS, 15 BTE B, 6700 FOUCHES/
ARLON

Numéro d’entreprise : 0811.109.545

Curateur : RODESCH OLIVIER, GIVROULLE, 1043 E,
6687 BERTOGNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER

2017/104316

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RAMA RUDY, STOCKEM,
RUE DE LA POSTERIE 44, 6700 ARLON.

Date et lieu de naissance : 2 novembre 1953 VILLEDIEU-LES-
POELES (FRANCE).

Référence : 20170004.

Date de faillite : 1 février 2017.

Numéro d’entreprise : 0898.317.097

Curateur : RODESCH OLIVIER, GIVROULLE, 1043 E,
6687 BERTOGNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Arlon, Palais de Justice - Bat. A, 6700 Arlon.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER

2017/104319

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DE GROOTE NICOLAS,
AVENUE PRINCE DE LIEGE 163/B55, 5100 JAMBES (NAMUR).

Date de naissance : 2 mai 1977.

Référence : 20170017.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : RESTAURATION

Curateur : LECLERE SARAH, AVENUE DE BEHOGNE 78,
5580 ROCHEFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/104181
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Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LEBE VERONIQUE, AVENUE
PRINCE DE LIEGE 163/B55, 5100 JAMBES (NAMUR).

Date de naissance : 4 octobre 1971.

Référence : 20170016.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : RESTAURATION

Curateur : LECLERE SARAH, AVENUE DE BEHOGNE 78,
5580 ROCHEFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/104180

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VERONIC SCS, RUE ALBERT-
HUYBRECHTS 3, 5500 DINANT.

Référence : 20170015.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : RESTAURATION

Dénomination commerciale : LES BRASSEURS

Numéro d’entreprise : 0567.963.902

Curateur : LECLERE SARAH, AVENUE DE BEHOGNE 78,
5580 ROCHEFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/104179

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : REIGERBOS SPRL, RUE DE
WARNANT, FAL. 4, 5522 FALAEN.

Référence : 20170014.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : RESTAURATION

Dénomination commerciale : AU RELAIS DE MONTAIGLE

Numéro d’entreprise : 0836.960.243

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, rue Daoust 41, 5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/104315

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA PERLE NOIRE SPRL,
GAYOLLE 12/930, 5530 YVOIR.

Référence : 20170013.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : LIBRAIRIE

Numéro d’entreprise : 0884.486.283

Curateur : BOUILLON JEAN MARC, RUE DAOUST 38,
5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/104177

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KABEL CONSTRUCT BVBA, HELENE MARECHAL-
HOF 4, 9050 GENTBRUGGE.

Referentie: 20170058.

Datum faillissement: 1 februari 2017.

Handelsactiviteit: grondwerken

Handelsbenaming: KABEL CONSTRUCT BVBA

Uitbatingsadres: HELENE MARECHALHOF 4, 9050 GENTBRUGGE

Ondernemingsnummer: 0809.053.244

Curator: Mr DE DIJCKER VERA, ROOSBLOEMSTRAAT 4,
9860 OOSTERZELE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 24/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/104145
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SINT PAULUS BVBA, LELIEPARK 52, 9870 ZULTE.

Referentie: 20170060.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: DETAILHANDEL IN KRANTEN EN KANTOOR-
BEHOEFTEN

Handelsbenaming: DAGBLADHANDEL CURD

Uitbatingsadres: LELIEPARK 52, 9870 ZULTE

Ondernemingsnummer: 0872.548.949

Curator: Mr AELBRECHT SARA, BEERVELDE DORP 70,
9080 LOCHRISTI.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/104273

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GROEP EMY BVBA, ACACIASTRAAT 23, 9000 GENT.

Referentie: 20170059.

Datum faillissement: 1 februari 2017.

Handelsactiviteit: wegenbouw

Handelsbenaming: GROEP EMY BVBA

Uitbatingsadres: ACACIASTRAAT 23, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0897.676.206

Curatoren: Mr DE BOEVER HILDE, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE; Mr DE MEULENAERE BART, TENTOONSTELLINGS-
LAAN 54, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/104146

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LECOMTE CEDRIC, RUE
HAIRE 35, 4590 OUFFET.

Date et lieu de naissance : 4 octobre 1988 HUY.

Référence : 20170014.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : transports routiers de fret, sauf déménage-
ment

Numéro d’entreprise : 0552.718.470

Curateur : BILLEN MURIEL, AVENUE LOUIS CHAINAYE 10,
4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/104176

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DSL CONCEPT SPRL, RUE
HEGEREUSE 15, 4577 VIERSET-BARSE.

Référence : 20170013.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : services spécialisés du son, de l’image et
éclairage

Numéro d’entreprise : 0816.853.133

Curateur : BERREWAERTS ISABELLE, PLACE PUISSANT, 13,
4171 POULSEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/104175

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DEL SOLUTION ENERGY
SPRL, RUE PETIT AVIN 19, 4560 CLAVIER.

Référence : 20170012.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : conseils pour les affaires et conseils de gestion

Numéro d’entreprise : 0846.365.580

Curateur : ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/104174

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RECOBOIS SPRL, RUE DE
HUY 48, 4530 VILLERS-LE-BOUILLET.

Référence : 20170011.

Date de faillite : 1 février 2017.

Activité commerciale : construction générale de bâtiments résiden-
tiels

Numéro d’entreprise : 0894.436.802

Curateur : ABSIL ADRIEN, AVENUE ALBERT IER 49, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division Huy,
Quai d’Arona 4, 4500 Huy.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 29 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/104173

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FLY2DAY BVBA,
RATTENBERGSTRAAT 1, 3140 KEERBERGEN.

Referentie: 20170040.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: horeca, overige financiële instelling

Ondernemingsnummer: 0419.120.766

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104306

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ECOMAG ELECTRONICS BVBA, DIESTSESTRAAT 168,
3000 LEUVEN.

Referentie: 20170044.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: kleinhandel elektrische huishoudapparaten

Ondernemingsnummer: 0425.020.742

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 31 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104310

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: STEGO BVBA,
DIESTSESTRAAT(S) 11, 3270 SCHERPENHEUVEL.

Referentie: 20170035.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: installatie van verwarming, klimaatregeling en
ventilatie

Ondernemingsnummer: 0448.098.527

Curatoren: Mr DE MAESENEER DIRK, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr DION MARTIN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104301

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SCORA BVBA, VUGGELBERG 11, 3270 SCHERPENHEUVEL.

Referentie: 20170042.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: digitale muziekstaanders

Ondernemingsnummer: 0521.815.458

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104308

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NOIKES BV
GROUP GCV, BOLLENBERG(LUB) 31, 3210 LUBBEEK.

Referentie: 20170037.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: adviesbureau, horeca, enz

Ondernemingsnummer: 0630.755.069

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104303

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VANDER-
MEULEN KRISTIAAN, MOLENSTRAAT 9, 3300 TIENEN.

Geboortedatum en -plaats: 22 oktober 1966 TIENEN.

Referentie: 20170038.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in bouwmaterialen en hout

Ondernemingsnummer: 0777.000.484

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104304

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FIMAR BVBA,
MICHEL THEYSSTRAAT 52, 3290 DIEST.

Referentie: 20170041.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: managementsactiviteiten van holdings, adviesbu-
reau

Ondernemingsnummer: 0820.960.191

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104307

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE BOUWADVI-
SEURS BVBA, ESPERANTOLAAN 11/4, 3300 TIENEN.

Referentie: 20170039.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: algemene bouwonderneming, adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0823.252.361

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104305

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CAPPAERT KRIS, BRUSSELSTRAAT 669/101, 1700 DILBEEK.

Geboortedatum en -plaats: 9 augustus 1969 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20170043.

Datum faillissement: 2 februari 2017.
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Handelsactiviteit: klinkerwerken

Handelsbenaming: KRIS

Uitbatingsadres: FERD. VANLAERSTRAAT 115, 3060 BERTEM

Ondernemingsnummer: 0874.141.432

Curatoren: Mr CONVENTS JAN, KONING LEOPOLD 1 STRAAT 28,
3000 LEUVEN; Mr DE VLEESHOUWER ANOUK, K LEOPOLD I
STRAAT 28, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2017/104309

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELISIUM BVBA,
ESPERANTOLAAN 12, 3300 TIENEN.

Referentie: 20170036.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: handel in onroerend goed, groothandel in motor-
voertuigen

Ondernemingsnummer: 0875.219.320

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: CARLA PIOT
2017/104302

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SBSFOOT PROFESSIONAL
SPORTSMEN CAREER MANAGEMENT SPRL, AVENUE ROGIER 27,
4000 LIEGE 1.

Référence : 20170032.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : placement de main-d’oeuvre

Numéro d’entreprise : 0827.878.370

Curateurs : COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2; ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 mars 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/104144

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PRO MARKETING SCS,
RUE D’OUPEYE 5, 4342 HOGNOUL.

Référence : 20170037.

Date de faillite : 31 janvier 2017.

Activité commerciale : prestations de services liées au marketing

Numéro d’entreprise : 0835.699.837

Curateur : RAMQUET PIERRE, ILOT ST MICHEL PLACE VERTE
13, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Liège, Place Saint-Lambert 30/0003, 4000 Liège.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 mars 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/103890

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ENTREPRISES FOLICHON
SPRL, RUE DE LA MALAISE,98, 5310 EGHEZEE.

Référence : 20170017.

Date de faillite : 2 février 2017.

Siège d’exploitation : RUE DE LA MALAISE, 98, 5310 EGHEZEE

Numéro d’entreprise : 0415.648.364

Curateur : DE NEVE MARIE THERESE, Chaussee de Nivelles 45,
5140 SOMBREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard
2017/104288

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BATI-RETAIL SPRL, RUE
DES DAMES BLANCHES, 34, 5000 NAMUR.

Référence : 20170016.

Date de faillite : 2 février 2017.

Siège d’exploitation : RUE DES DAMES BLANCHES, 34,
5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0459.098.624
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Curateur : DE NEVE MARIE THERESE, Chaussee de Nivelles 45,
5140 SOMBREFFE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2017/104290

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DESSART LUDWIG, RUE
DE VELAINE, 282, 5060 SAMBREVILLE.

Référence : 20170015.

Date de faillite : 2 février 2017.

Siège d’exploitation : RUE DE VELAINE, 282, 5060 SAMBREVILLE

Numéro d’entreprise : 0808.678.013

Curateur : ETIENNE FRANCOIS, RUE ROGIER, 28, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard

2017/104289

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DANTINNE CYRIELLE
CHRISTINE, RUE DE L’INQUIETUDE, 21/1, 5000 NAMUR.

Date et lieu de naissance : 18 septembre 1988 NAMUR.

Référence : 20170019.

Date de faillite : 2 février 2017.

Activité commerciale : commerce de detail, chocolaterie

Dénomination commerciale : DANTINNE CHOCOLATERIE
BERTRAND

Siège d’exploitation : RUE DES CROISIERS, 30, 5000 NAMUR

Numéro d’entreprise : 0832.734.805

Curateur : ETIENNE FRANCOIS, RUE ROGIER, 28, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.HERBECQ

2017/104291

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Tribunal de commerce de Liège, division Namur.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BADET PHILIPPE, RUE DE
SUARLEE, 8, 5080 RHISNES.

Date et lieu de naissance : 9 mai 1954 LIEGE.

Référence : 20170018.

Date de faillite : 2 février 2017.

Activité commerciale : entreprise generale

Dénomination commerciale : BADET CONSTRUCTION

Siège d’exploitation : RUE DE SUARLEE, 8, 5080 RHISNES

Numéro d’entreprise : 0882.038.915

Curateur : GRAVY OLIVIER, RUE PEPIN, 14, 5000 NAMUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Namur, Rue du Collège 37, 5000 Namur.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.HERBECQ
2017/104292

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SEZER YAKUP,
TRAPSTRAAT 36, 9620 ZOTTEGEM.

Geboortedatum en -plaats: 8 augustus 1985 EMIRDAG/TURKIJE.

Referentie: 20170014.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid met beperkte bediening

Handelsbenaming: LA PIZZA - LA PIZZA GERAARDSBERGEN

Uitbatingsadres: TRAPSTRAAT 36, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer: 0819.004.454

Curator: Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-
HOUTEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 30 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/104324

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BIOSOLAR BVBA,
OPSTALSTRAAT 21, 9620 ZOTTEGEM.

Referentie: 20170015.

Datum faillissement: 2 februari 2017.
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Handelsactiviteit: elektrotechnische installatie aan gebouwen

Handelsbenaming: BIOSOLAR

Uitbatingsadres: OPSTALSTRAAT 21, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer: 0892.879.258

Curator: Mr DE MULDER KRISTOF, BUKE 95, 9620 ZOTTEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 30 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/104323

Handelsgericht Eupen

Handelsgericht EUPEN.

Konkurseröffnung auf Ladung von/der: ATLANTIK PGMBH,
INDUSTRIESTRASSE 38, 4700 EUPEN.

Aktenzeichen: 20170002.

Urteil vom: 26 Januar 2017.

Haupttätigkeit: Immobilienagentur

ZUD Nr: 0816.719.511

Konkursverwalter: CHANTRAINE DAVID, FRIEDENSTRASSE 10,
4700 EUPEN.

Hinterlegung der Forderungserklärungen: innerhalb einer Frist von
DREISSIG TAGEN ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts
EUPEN, Borngasse 3-5, 4700 EUPEN.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Forderungen in der
Kanzlei: 24 März 2017.

Für gleichlautenden Auszug: Der Greffier: D. Wetzels.
2017/103887

Tribunal de commerce d’Eupen

Tribunal de commerce de EUPEN.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ATLANTIK PGMBH,
INDUSTRIESTRASSE 38, 4700 EUPEN.

Référence : 20170002.

Date de faillite : 26 janvier 2017.

Activité commerciale : Promotion immobilière résidentielle

Numéro d’entreprise : 0816.719.511

Curateur : CHANTRAINE DAVID, FRIEDENSTRASSE 10,
4700 EUPEN.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de EUPEN, Born-
gasse 3-5, 4700 EUPEN.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier : D. Wetzels.
2017/103888

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FLATOTEL SA, BOULEVARD
DE LA CAMBRE 32, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170102.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : hôtellerie

Numéro d’entreprise : 0412.630.278

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103861

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SIRA SA, RUE GEORGES
SIMPSON 34, 1083 GANSHOREN.

Référence : 20170095.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : pain et pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0414.883.747

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103840

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RESTOGER SPRL, PETITE RUE
DES BOUCHERS 33, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170105.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0418.263.505

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103864
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : KAMALSA SCRL, PLACE DE
LA CHAPELLE 17, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170098.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0440.094.443

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103857

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RESIDENCE DU MELKRIEK
SPRL, AVENUE HOUBA DE STROOPER 616, 1020 LAEKEN.

Référence : 20170104.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : maison de repos

Numéro d’entreprise : 0463.248.739

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103863

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BLACO SPRL, AVENUE
FRANS COURTENS 96, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20170100.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : marketing

Numéro d’entreprise : 0466.495.764

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103859

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A.G.A. SERVICES SPRL,
RUE LEON DELACROIX 33-35, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170086.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : chauffage

Numéro d’entreprise : 0466.948.201

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103831

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SERKEYN SPRL, RUE DE
LA LOI 227 ETAGE 4, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20170088.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0479.368.357

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103833

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MICHAEL D. COIFFURE
SPRL, RUE DE DINANT 5, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170092.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0479.862.661

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103837
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CARISMAGIC SPRL, RUE DES
ALLIES 147, 1190 FOREST.

Référence : 20170096.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : achat-vente voiture

Numéro d’entreprise : 0500.917.304

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103855

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : 220 VOLTS TECHNOLO-
GIES SCS, BOULEVARD PAEPSEM 11, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170090.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : chauffage

Numéro d’entreprise : 0501.646.386

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103835

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TOBACO WORLD SPRL,
RUE GRAND’ROUTE 29, 4610 BEYNE-HEUSAY.

Référence : 20170089.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : alimentation et tabac

Numéro d’entreprise : 0552.633.744

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103834

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FUTUR HORIZON SPRL,
AVENUE DU PORT 53, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170093.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0565.971.937

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103838

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : YASSTELECOM SPRL, RUE
LEOPOLD I 521, 1090 JETTE.

Référence : 20170099.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : vente de téléphones

Numéro d’entreprise : 0640.748.445

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103858

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DELI FRITES BURGER SPRL,
AVENUE JEAN DUBRUCQ 160, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20170101.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : snack

Numéro d’entreprise : 0652.968.465

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103860
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : URECHE EMILIAN, RUE DE
FIERLANT 86 RCH, 1190 FOREST.

Date de naissance : 20 août 1970.

Référence : 20170097.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : construction bâtiment

Numéro d’entreprise : 0806.157.397

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103856

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SOCIETE D’EMBALLAGES
THERMOFORMES SPRL, AVENUE DOCTEUR ZAMENHOF 31,
1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170106.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : fabrication d’emballages en plastique

Numéro d’entreprise : 0811.914.843

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103865

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TYAM SPRL, RUE DE
L’INSTRUCTION 115A, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170103.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : café

Numéro d’entreprise : 0829.083.546

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103862

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HABITAT PEINTURE SPRL,
RUE MARIE-CHRISTINE 20, 1020 LAEKEN.

Référence : 20170091.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : peinture de bâtiments

Numéro d’entreprise : 0834.901.863

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103836

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DELFELO & CIE SPRL,
AVENUE LOUIS PIERARD 3 B 13, 1140 EVERE.

Référence : 20170087.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : nettoyage industriel

Numéro d’entreprise : 0840.093.640

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103832

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : O & E SPRL, AVENUE
DOCTEUR LEMOINE 11, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170094.

Date de faillite : 30 janvier 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0885.824.388

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103839
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COUCKY BVBA,
JACHTLAAN 135, 1040 ETTERBEEK.

Referentie: 20170075.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling

Ondernemingsnummer: 0464.395.418

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103953

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: D-OUTLET BVBA,
KEIZER KARELLAAN 124/B, 1080 GANSHOREN.

Referentie: 20170065.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: textiel

Ondernemingsnummer: 0474.133.228

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103945

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BOZOK BVBA,
MOLENSTRAAT 20, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Referentie: 20170074.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: verpakkingsbedrijf

Ondernemingsnummer: 0521.749.043

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103952

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BUILD DECOR
BVBA, LANGE EIKSTRAAT 13, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM.

Referentie: 20170057.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: industriele reiniging

Ondernemingsnummer: 0533.732.602

Curator: Mr PLESSERS Luc, KUNSTLAAN 24 BUS 9 A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103939

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AEI-SYSTEMS BVBA, BERGENSESTEENWEG 505/1,
1500 HALLE.

Referentie: 20170071.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: electrische installaties

Ondernemingsnummer: 0535.680.124

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103938
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TRIPA CONSUL-
TING GCV, GENTSESTEENWEG 1140/28, 1080 SINT-AGATHA-
BERCHEM.

Referentie: 20170064.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: reclamebureau

Ondernemingsnummer: 0536.866.195

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103944

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MAKALU BVBA,
PLANTINSTRAAT 41, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20170076.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: restaurant

Ondernemingsnummer: 0545.935.893

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103954

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PLANIBO
CONSTRUCT BVBA, KONING ALBERT II-LAAN 28/3/50,
1000 BRUSSEL 1.

Referentie: 20170077.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Ondernemingsnummer: 0631.786.140

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103955

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AEI-PROJECTS BVBA, BERGENSESTEENWEG 505/1,
1500 HALLE.

Referentie: 20170070.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: electrische installaties

Ondernemingsnummer: 0828.846.093

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103937

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: LE MARECHAL
FERRANT BVBA, LEOPOLD I STRAAT 386, 1090 BRUSSEL 9.

Referentie: 20170067.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0828.865.691

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103947

17694 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: T & G BVBA, SINT-
JULIAANSTRAAT 4, 1080 BRUSSEL 8.

Referentie: 20170068.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: restaurant

Ondernemingsnummer: 0832.014.530

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103948

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DAVE TIMOTHEE NATASA, GODSHUISSTRAAT 9/3,
1861 WOLVERTEM.

Geboortedatum en -plaats: 5 maart 1982 VILVOORDE.

Referentie: 20170063.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: tuinbouw

Ondernemingsnummer: 0833.301.759

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103936

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: RASHA BVBA,
MARIA-CHRISTINASTRAAT 39, 1020 BRUSSEL 2.

Referentie: 20170060.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: pre-press

Ondernemingsnummer: 0841.329.993

Curator: Mr PLESSERS Luc, KUNSTLAAN 24 BUS 9 A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103942

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: STARWORK
BVBA, VOORUITGANGSSTRAAT 44, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Referentie: 20170072.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: reclamebureau

Ondernemingsnummer: 0842.216.356

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103950

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE LANGE STEFAN, GENTSESTEENWEG 1194, 1082 SINT-
AGATHA-BERCHEM.

Geboortedatum en -plaats: 1 maart 1991 VILVOORDE.

Referentie: 20170062.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: marktkramer

Ondernemingsnummer: 0843.363.134

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103935

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CANKI BVBA,
PLANTENSTRAAT 88, 1210 SINT-JOOST-TEN-NODE.

Referentie: 20170073.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: vleesproducten

Ondernemingsnummer: 0844.727.864

Curator: Mr RONSE OLIVIER, ZEVEN BUNDERSLAAN 130,
1190 BRUSSEL 19.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103951

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BOULL & BILL
BVBA, STEENWEG OP GENT 380, 1080 BRUSSEL 8.

Referentie: 20170069.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: telecom

Ondernemingsnummer: 0846.016.875

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103949

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COSGUN BVBA,
LEUVENSESTEENWEG 353, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20170059.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: restaurant

Ondernemingsnummer: 0862.270.513

Curator: Mr PLESSERS Luc, KUNSTLAAN 24 BUS 9 A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103941

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CHEVI BRUSSEL BVBA, LOMBARDSTRAAT 29, 1000 BRUSSEL 1.

Referentie: 20170055.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: kledingzaak

Ondernemingsnummer: 0886.146.468

Curator: Mr PLESSERS Luc, KUNSTLAAN 24 BUS 9 A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103934

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BSL PLAK-
WERKEN BVBA, HOUZEAU DE LEHAIESTRAAT 62, 1081 KOEKEL-
BERG.

Referentie: 20170066.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: plakwerken

Ondernemingsnummer: 0890.420.012

Curator: Mr TEINTENIER LIEVE, SYLVAIN DUPUISLAAN 217,
1070 BRUSSEL 7.

17696 MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2017/103946

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CREDEX BVBA,
TROOSTSTRAAT 46/A, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20170061.

Datum faillissement: 31 januari 2017.

Handelsactiviteit: gevelreiniging

Ondernemingsnummer: 0899.412.605

Curator: Mr PLESSERS Luc, KUNSTLAAN 24 BUS 9 A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Waterloolaan 70,
1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 8 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103943

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: BELGIAN BUNKERING AND
STEVEDORING CO NV

Geopend op 10 februari 2005

Referentie: 26473

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0444.422.227

Aangeduide vereffenaar(s): STOOP FRANCOIS, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/103931

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 2 februari 2017

Faillissement van: S.A.M.C.INVEST BVBA

Geopend op 12 januari 2017

Referentie: 20170047

Ondernemingsnummer: 0445.207.333

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2017/104298

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: CARBOMET NV IN VEREFFE-
NING

Geopend op 27 januari 2005

Referentie: 26423

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0460.534.917
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/103930

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: FASHION TODAY ! BVBA

Geopend op 25 maart 2014

Referentie: 38401

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0477.623.842

Aangeduide vereffenaar(s): VAN PINXTEN PATRICK, HUIDEVET-
TERSTRAAT 40/506, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/103933

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: LUYTEN WILLIAM WALTER JAN

Geopend op 12 maart 2015

Referentie: 39843

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0869.815.430

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/103932

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Datum van het vonnis: 2 februari 2017

Faillissement van: DIS DITIS COMM.V

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 42356

Ondernemingsnummer: 0882.316.552

Het faillissement werd ingetrokken.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2017/104297
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: ROELANDT MANON

Geopend op 3 februari 2016

Referentie: 9752

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/104171

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: WAEGEBAERT BRYAN

Geopend op 3 februari 2016

Referentie: 9753

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/104172

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: MULLEMAN BVBA

Geopend op 18 september 2009

Referentie: 7593

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0405.356.961

Aangeduide vereffenaar(s): MULLEMAN LUC, MORGENZON 19,
8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104162

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: ALGEMENE LOODSEN-
BOUW NV

Geopend op 3 december 2014

Referentie: 9383

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0425.987.178

Aangeduide vereffenaar(s): VERVAEKE MARTIN, DOELSTRAAT 99,
8770 INGELMUNSTER.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104164

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: MAES J.P. NV

Geopend op 15 mei 2015

Referentie: 9547

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0453.822.121

Aangeduide vereffenaar(s): PAREIT JOHAN, KONINGIN FABIO-
LASTRAAT 60/0103, 8560 WEVELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104168

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: DE MAX BVBA

Geopend op 17 juni 2015

Referentie: 9574

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0464.997.511

Aangeduide vereffenaar(s): YOUSIF RAID, PANNEBAKKERS-
STRAAT 38, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104169

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: ARIMCO NV

Geopend op 4 maart 2005

Referentie: 6471

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0472.006.354

Aangeduide vereffenaar(s): DELODDERE HILDE, HULSTSEST-
RAAT 223, 8520 KUURNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104161

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: BEKAERT JOHAN

Geopend op 19 september 2014

Referentie: 9304

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0526.622.106

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/104300
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: MAII MAII VOF

Geopend op 3 maart 2015

Referentie: 9484

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0556.649.445

Aangeduide vereffenaar(s): FOULON JANICE, HADEWIJCH-
PLEIN 2, 8560 WEVELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104167

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: BD EUROTECHNICS VOF

Geopend op 15 januari 2013

Referentie: 8671

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0818.144.916

Aangeduide vereffenaar(s): BJORN DECOCK, SAINT LUKE
STREET, BLOCK 1 LOT 4 ESVILLA HOMES, 1870 SAN JOSE ANTI-
POLO (FILIPIJNEN).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104163

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: AATJE VOF

Geopend op 3 februari 2016

Referentie: 9751

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0845.767.744

Aangeduide vereffenaar(s): ROELANDT MANON, FONTEIN-
STRAAT 33/A, 2140 ANTWERPEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104170

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: TRAXFER BVBA

Geopend op 13 november 2014

Referentie: 9357

Datum vonnis: 1 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0862.388.297

Aangeduide vereffenaar(s): DECRUY FILIP, HEIRWEG 87/B000,
8800 ROESELARE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/104166

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: DUSHI -
VILVOORDSE BAAN 40, 3020 HERENT

Ondernemingsnummer: 0476.193.289

Datum van het vonnis: 26 januari 2017

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2017/104182

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : PALMA LOGAN

déclarée le 11 janvier 2016

Référence : 20160019

Date du jugement : 30 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0597.805.753

Report de la date de cessation des paiements au 29 octobre 2015

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/103889

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: KATHAROS CVBA

Geopend op 12 mei 2015

Referentie: 2122

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0501.791.094

Aangeduide vereffenaar(s): HERREMAN KATHY, HOGE WEG 9,
9700 OUDENAARDE; BVBA EBITS MET VASTE VERTEGENWOOR-
DIGER DE CLERCQ EDDY, OUWEGEMSTRAAT 46, 9750 ZINGEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/104325

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: FAILL. DE BOUVER BJORN

Geopend op 2 mei 2013

Referentie: 1890

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0807.006.643

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/104328

17699MONITEUR BELGE — 06.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. DEBOUVRIE CLIFF

Geopend op 3 december 2013

Referentie: 1950

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0826.154.542

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/104326

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: FAILL. LUPARELLO GUISSEPE

Geopend op 21 februari 2013

Referentie: 1855

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0844.739.643

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/104327

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. DELMES BVBA

Geopend op 21 augustus 2012

Referentie: 1795

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0860.066.435

Aanstelling van een bijkomende curator Mr FLAMEE Eric,
EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/104331

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. B & F TRADING BVBA

Geopend op 2 februari 2012

Referentie: 1730

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0886.823.092

Aanstelling van een bijkomende curator Mr FLAMEE Eric,
EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/104329

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Faillissement van: FAILL. SCOTCH BVBA

Geopend op 26 november 2013

Referentie: 1944

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0893.290.321

Aanstelling van een bijkomende curator Mr FLAMEE Eric,
EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-HOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/104330

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : D.F.I.E. SPRL

déclarée le 12 octobre 2016

Référence : 20160115

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0476.096.685

Liquidateur(s) désigné(s) : BERTRAND CORMAN, RUE DE
L’INVASION 117, 4834 GOE.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104336

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : BROTHER WAY SPRL

déclarée le 8 juin 2016

Référence : 20160079

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0533.861.373

Liquidateur(s) désigné(s) : MAHMOUD ALI, CRAPAURUE 92/2ET,
4800 VERVIERS.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104334

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : OVERDRIVE SPRL

déclarée le 23 février 2015

Référence : 20150022

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0809.243.581

Liquidateur(s) désigné(s) : LUC NAMECHE, AVENUE THIER-
VAUX 118, 4802 HEUSY.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104335
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Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A JUSTE TITRE SPRL

déclarée le 13 juillet 2015

Référence : 20150105

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0810.014.138

Liquidateur(s) désigné(s) : JANINE BRONCARD, THIER
MARTIN 151, 4651 BATTICE.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104340

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : KASEDA SPRL

déclarée le 15 septembre 2011

Référence : 20110106

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0810.931.381

Liquidateur(s) désigné(s) : KIUKA MUTOMBO, FORGES 52A/B1,
4837 BAELEN (LG.).

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104339

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : SENNAHE MOHAMMED

déclarée le 7 octobre 2015

Référence : 20150134

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0825.278.077

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué

2017/104333

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CUIS & CONCEPT SPRL

déclarée le 17 octobre 2013

Référence : 20130160

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0825.295.202

Liquidateur(s) désigné(s) : JEAN-MICHEL GILET, RUE XHAU-
FLAIRE 157/5, 4820 DISON; HENRI PEETERS, RUE CHALSECHE 77,
4860 PEPINSTER.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104338

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MARINO BEKTAS

déclarée le 19 janvier 2015

Référence : 20150010

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0846.524.146

Le failli est déclaré inexcusable.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104341

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : BOUGARD RAPHAEL

déclarée le 13 mars 2014

Référence : 20140042

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0861.733.746

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104342

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : GAYET PIERRE

déclarée le 11 mai 2016

Référence : 20160062

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0869.390.016

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104332

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers

Tribunal de commerce de Liège, division Verviers.

Clôture sommaire de la faillite de : DALINE SPRL

déclarée le 28 septembre 2016

Référence : 20160112

Date du jugement : 1 février 2017

Numéro d’entreprise : 0879.502.562

Liquidateur(s) désigné(s) : YOUSSEF CHIRAZ, RUE DELHASSE 35,
4900 SPA.

Pour extrait conforme : Bénédicte MARBAISE, greffier délégué
2017/104337
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FRIEGON BENELUX
SA - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 59-61, 1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0402.076.282

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103842

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ERESDEE FRANCE
SA - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 52/2, 1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0416.501.766

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103846

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : POLEAN ENGINEE-
RING (BELGIUM) SA - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 52,
1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0417.097.624

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103848

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TELESTAR SPRL -
AVENUE DE L’INDEPENDANCE BELGE 104, 1081 KOEKELBERG

Numéro d’entreprise : 0423.123.007

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103851

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : B.P.L. SA - AVENUE
ADOLPHE LACOMBLE 59-61, 1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0436.330.645

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103843

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : HODEP SA -
AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 69-71, 1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0443.985.826

Date du jugement : 30 janvier 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/103847

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FEIDT SPRL -
AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 48, 1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0444.221.594

Date du jugement : 30 janvier 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/103850

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de :
WRQ-CONSULTANTS SPRL - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 52,
1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0461.948.345

Date du jugement : 30 janvier 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/103849

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INERGA LOGISTICS
BELGIUM SA - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 59-61,
1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0465.342.751

Date du jugement : 30 janvier 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/103844

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE DE PARTI-
CIPATIONS MINIERES - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 69,
1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0472.115.826

Date du jugement : 30 janvier 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/103841
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INTELLIGENT
SALES OBJECTS SA - AVENUE ADOLPHE LACOMBLE 59,
1030 SCHAERBEEK

Numéro d’entreprise : 0473.711.673

Date du jugement : 30 janvier 2017

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103845

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Faillite de : MUSIC-HALL SPRL

déclarée le 23 janvier 2017

Référence : 20170078

Date du jugement : 30 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0478.735.679

Remplacement du curateur HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, à sa
demande, par KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/103854

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: EUROTRANSFORMATION BVBA

Geopend op 28 juni 2011

Referentie: 20111214

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0439.224.215

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE ROY FR..

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103971

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: DELTA ENGINEERING NV

Geopend op 27 mei 2014

Referentie: 20145088

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0445.504.172

Aangeduide vereffenaar(s): MTER LAGROU S..

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103973

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SUPPORT TEAM BVBA

Geopend op 29 april 2008

Referentie: 20080652

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0476.218.035

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DE ROY.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103970

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: MEGA LINE EBVBA

Geopend op 21 oktober 2014

Referentie: 20145363

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0477.457.160

Aangeduide vereffenaar(s): MTER PEETER G..

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103967

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: CHRISTEL’S HORSES CLUB BVBA

Geopend op 13 november 2007

Referentie: 20071585

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0477.615.726

Aangeduide vereffenaar(s): MTER DUBAERE J..

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103968

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: WORK PROJECT SOLUTIONS
GROUP

Geopend op 19 mei 2015

Referentie: 20150299

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0521.793.484

Aangeduide vereffenaar(s): MTER HEETHEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103974
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: VANDENBRANDEN JEAN-PIERRE

Geopend op 21 oktober 2014

Referentie: 20145360

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0564.616.016

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103975

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: URA OPTICAL BVBA

Geopend op 5 februari 2013

Referentie: 20130303

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0810.669.085

Aangeduide vereffenaar(s): VANDEVELDE DIEDERIK, KEIZERS-
HOEK 18, 9180 MOERBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103965

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SICOE EMIL

Geopend op 16 februari 2016

Referentie: 20160085

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0815.872.740

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103977

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MOOI ZO BVBA

Geopend op 17 mei 2016

Referentie: 20160246

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0830.073.738

Aangeduide vereffenaar(s): DOS REIS ERNANDO ALVES.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103960

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CEMKO BVBA

Geopend op 18 oktober 2016

Referentie: 20160533

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0844.302.549

Aangeduide vereffenaar(s): ZLATINA SIDEROVA, RUE DU MERI-
DIEN 37, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103956

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LEPAGE 53 BVBA

Geopend op 18 oktober 2016

Referentie: 20160536

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0845.585.325

Aangeduide vereffenaar(s): ABRAR ASHIQ, RUE LEON LEPAGE 53,
1000 BRUSSEL 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103963

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: IANOVICI LIVIU

Geopend op 17 mei 2016

Referentie: 20160245

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0870.115.041

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103966

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: RAL PETER CHRISTIAN

Geopend op 18 oktober 2016

Referentie: 20160530

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0870.983.982

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103964
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: F.A.D. RENOV BVBA

Geopend op 16 februari 2010

Referentie: 20100317

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0874.252.684

Aangeduide vereffenaar(s): BEN SLIMANE RIDHA, AV. DE LA
LIBERTE 22, 1081 KOEKELBERG.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103958

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: CENTER LINE CATERING BVBA

Geopend op 4 juni 2013

Referentie: 20131285

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0875.469.045

Aangeduide vereffenaar(s): MTER LAGROU.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103972

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: KAREL & CO BVBA

Geopend op 25 februari 2014

Referentie: 20140394

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0876.475.568

Aangeduide vereffenaar(s): VAN AUDENHOVE CHRISTINE,
WEZELSTRAAT 36, 1850 GRIMBERGEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103969

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: FIREBOX BVBA

Geopend op 12 april 2016

Referentie: 20160164

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0876.977.988

Aangeduide vereffenaar(s): HENDERICKX PATRICK, CHAUSSEE
DE STOCKEL 328/3, 1150 BRUSSEL 15.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103961

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: GILLEBERT FRANCIS

Geopend op 10 juni 2014

Referentie: 20145124

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0886.965.327

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/103976

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SERA CLEANING BVBA

Geopend op 22 december 2015

Referentie: 20150678

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0887.001.256

Aangeduide vereffenaar(s): ANTONOV ANDREY MITKOV,
TRETA 3, BU 9700 SHUMEN (BULGARIJE).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103962

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CASH-FLOW MANAGE-
MENT SOLUTIONS (BVBA)

Geopend op 2 december 2014

Referentie: 20145443

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0887.500.312

Aangeduide vereffenaar(s): COUSIN THIBAULT, SCHOON-
SCHEENSTRAAT 18, 1755 GOOIK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103959

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LORY & C° BVBA

Geopend op 25 juni 2013

Referentie: 20131492

Datum vonnis: 31 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0898.064.305

Aangeduide vereffenaar(s): VAN BERSY CHRISTIANE, EMILE
SERGIJSELSTRAAT 29/38, 1081 KOEKELBERG.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/103957
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Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Hervé De Graef - Özyigit
Rahmi en Zoz Jennifer Kathrin van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Jean-Marie Thijs - Caster-
mans Leonard Martin en Jacobs Fernande Marie van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 18 januari 2017 - Notaris Steven Verbist - Van De
Weghe Fernand Maurice en Van Derstichele Brenda Georgette Ruth
Maria van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Filip De Sagher - Van
Langendonck Agnes-Paula-Alfonsine en Van Emelen René Theo Lucien
van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Christof Gheeraert - De
Paepe Roland Adolf Julien en Dhont Sonya Renée Elza Augusta van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Philip Odeurs - Bex Eric en
Van Dalen Désirée van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Pol Vanden Broecke - Van
Laeken Arsène André en De Smit Maria Paula Marcel van conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Annick Dehaene - De Grave
Dagobert Koenraad en Roedolf Ann Stephan Martha Gilbert van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Christophe Vandeurzen -
Denolf Jürgen Achiel en Dujardin Sabine van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Maryelle Van Den Moortel
- Soret Ronny Gilbert Pol en Dewaet Sandra Frans Jeannine van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Maryelle Van Den Moortel
- Craps Filip Eddy René en Reniers Ingrid Marie Jeanne Hubertine van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2017 - Notaris Sara De Groote - Aernouts
Bart Maria Frans en De Coster Els Palmyre van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Bieke Heyns - Van Casteren
Filip Gunther Lina François en Albrechts Katrien Maria Renaat van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Bart Van De Keere - De
Wispelaere Jonas en Wytynck Evelien van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Cathérine Goossens -
Vansant Kristof en Gevers Nathalie José Oscar van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Frederic Bauwens - Volkaert
Philemon François en Arys Magda Clementine van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris David Cottenie - Vervust
Christian Joseph Albert en De Rycke Geertrui Adela Hendrika van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 januari 2017 - Notaris Phil Vanhaeren - Tilmans
Peter Hubert Theo en Bekker Lesley van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Steven Vandersnickt -
Copejans Luc en De Grauwe Christel Nadine van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Valérie Tack - Nys Gerard
en Valaert Georgette Karel Clementina van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Anita Indekeu - Leën
Florentius Joannes Jacobus en Klerkx Anna Maria Catharina van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Hendrik Debucquoy -
Haesebrouck Ronald Jules Veneranda en Van Der Stichelen Sonja Jenny
Nelly van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Edgard Van Oudenhove -
Van Huffel Nico Roland Rafael en De Cock Els van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap
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Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Sofie Janssen - Cox Constant
Mignon Marie en Ramaut Nathalie Sophie Raymonde Elisabeth van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Tom Verbist - Van Lommel
Joannes Maria Jozef en Neirinck Ann Maria Joseph van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Sebastiaan-Willem Verbert -
Steenwegen Peter Yolande Alfons en Veekens Lynn Myriam Jean van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris André Depuydt - Covents
Paul Jozef Maria en Kusé Rita Rosalie van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Brecht Reyntjens - Stuyck
Augustinus Georges Leo Mathilde en Verkest Geneviève Marie Eugenie
Willy van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Jan Rochtus - Konings Max
Frederick Lilith Victoria en Husson Michelle Heidi van stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap naar
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Jan Stoel - Verschueren Dave
Jozef Christiaan Hilda en De Vrij Cindy Monique Rudy van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Els De Block - Vermeiren
Daniel Arthur Alfons en Vandevenne Monique Juliette Leopold van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Henry Declerck - Verstichel
Georges Louis Marie Ghislaine en Vanbossele Dominique Lucienne
Helene Marie Henriette van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)
naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Isabelle Verhaert - Schuere-
mans Johan en Op De Beeck Mayke Josepha Julienne van stelsel
scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Bénédicte Meesters -
Quirynen Willy Jozef Paula en Truyen Marleen Maria van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Kris Ducatteeuw - Legrand
Rik Richard Alfons en Dumarey Marie Christine van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Paul De Man - Praet Eddy
Albert Jozef en De Vos Rita Esther Lucie van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Marc Topff - Hölscher
Marcellinus Johannes Maria en Theunissen Christine Marie Antoinette
van stelsel van vreemd recht naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Toon Bieseman - Verheecke
Michel Henri Joseph en Van Den Broeck Elkje Julianne Martha van
zuivere scheiding van goederen naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 23 januari 2017 - Notaris Stefan Smets - De Smet Filip
Theresia Hubert en Rijkenberg Carla Wilhelmina van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Marc Honorez - Deltenre
Hans en Tavernier Marit Louise Baudouin Pierre van zuivere scheiding
van goederen naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 18 januari 2017 - Notaris Adrienne Spaepen -
Hermans Koen Luc en Storms Vicky Johanna Florentina van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 januari 2017 - Notaris Bart Cluyse - Dewaele Tom
Marc en Ryheul Veerle Lieve Remi van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Marie Neut - Schreurs Marc
Ernest Boudewijn en Vercammen Hilde Alfonsina Maria van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 16 januari 2017 - Notaris Isabelle Mostaert - Vande-
cauter Dirk Hendrik Jozef en Petré Diane van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Martine Coemans - Thoelen
André Yvon Ghislain en Kesters Elisabeth Catharina van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Cédric Honorez - Michiels
Bruno François en Deckers Machteld Theresia Leona Cornelia van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Marleen Vandewalle -
Delmulle Michiel Daniël Marcelle Maria Jozef en Decoene Charlotte
Marie Alice van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding
van goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap
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Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Charlotte Van Haverbeke -
Devogelaer Reinhilde Daniëlla en Vandersmissen Jean Paul van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Bart Vankrunkelsven - Van
Speybroeck Dirk Frans Anna en Van Den Driessche Hilde Robert Marie-
Ange van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Bernard Denys - Christiaens
Steven Dirk Roger en De Ruyck Jolien van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Evi Jansen - Van Gool
Christophe Maria Jozef en Moens Kim van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Bernard Van Der Auwer-
meulen - De Dobbelaere Bart en Joos Ellen Germaine van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Toon Bieseman - Potloot
Stefan Léon Joseph en Moerenhout Katy Josiane van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Annelies Podevyn - Bell
Lafayette Alexis Lindley en Jokhoe Glaudia Shabanie van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Annelies Wylleman -
Mortier Julien Hendrik Leopold en Van Hoorebeke Francine Paula
Raymonda van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 07 november 2016 - Notaris Maniola Spitaels -
Vanwymeersch Martine Alice Louise en Van Hoorde Eric Julien van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Geraldine Cops - Steyvers
Jozef Hubert Ludovicus en Kubben Emilienne Henriette Alice van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Hans Vereeken - Van Roy
Paul Louis en Borremans Georgette Maria van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Ann-Sophie Van Roosbroeck
- Willems Leonard Marie-Joseph Paul Ghislain en Snoks Olga Elisabeth
Lambert van stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap naar stelsel van scheiding van goederen met
verrekenbeding of met uitgestelde gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Marc Honorez - Denruyter
Henri Eduardus en Trembloy Marie Josée Leopoldine van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Philip Wouters - Van
Goethem Hans Jurgen André en Geukens Heidi Frieda Joannes van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Christian Lambrecht -
Vandewiele Luc Camiel Valeer en Verbeke Greta Germaine van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Magali Tytgat - De Smet
Pierre Georges Marie en Pacco Véronique Yolande Marie Jeanne
Cornelie van zuivere scheiding van goederen naar zuivere scheiding
van goederen

Wijzigingsakte 20 januari 2017 - Notaris Helene Goret - Tondeur
Ruben en Tielemans Elke Margaretha van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Guy Walraevens -
Temmerman Philemon Frans en De Moor Jacqueline Maria Emma van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Ward Van De Poel - Buts
Reggy en Gijselings Kim van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 januari 2017 - Notaris Joris Boedts - Deramoudt
Geert Mauricette Noël Kurt en Vandenbussche Rita Georgette van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Christophe Cleeremans -
Dutry Henk André en Neyrinck Dominique Paula Daniëlle van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Bert Haeck - De Winter
Jean-Paul Etienne Clement en Deckers Godelieve Gustaaf Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Luc Roegiers - De Nys
Georges Alfons en Apers Angèle Anna van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Bernard Waûters -
Vermeersch Johan René André en De Witte Marie-Claire Alice van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap
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Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Paul De Man - D’haeseleer
Johan en Spitaels Sylvianne van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de
algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Frederic Bauwens - Raes
Werner Maria en Schouppe Nadine Georgette Sonia van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Anton Sintobin - Van De
Calseyde Frank Prudent Gustaaf Germaine en Vanden Bogaerde Ann
Romanie Carine van zuivere scheiding van goederen naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 28 januari 2017 - Notaris Hendrik Debucquoy -
Vandevelde Ides Noel en Demeulenaere Ann van zuivere scheiding van
goederen naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Yannick Sabbe - Defreyne
Claude Herman Michel en Mistiaen Christine Gerardine Georgette van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Frank Muller - Geerts Luc
Richard Gabriella en Verhoeven Dianne Lea Emiel van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Samuël Van Der Linden -
Bollen Robert Valentinus en Lenaers Valerie Gerda van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Luc De Mûelenaere -
Deldaele Johan Julius Jozef en Duta Florina van zuivere scheiding van
goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering
van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Monique Seronvalle -
Plusquin Antoine Marie en Aerden Anna Maria Joanna van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 02 mei 2016 - Notaris Gauthier Clerens - Verwaerde
Michel Jean Bernard en De Wit Helena Magda Wilhelmina van zuivere
scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 januari 2017 - Notaris Bernard Loontjens - Van
Iseghem Frédéric en Dewaele Jacinthe Clarisse Elisabeth van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2017 - Notaris Danny Geerinckx - Herman
Yves Laurent Emiel René en Aertgeerts Christel Paula Eduard van
zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 januari 2017 - Notaris Danny Geerinckx - Verrey-
cken Frans Alfons en Vermeulen Maria Norbertina van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Ronny Van Eeckhout -
Dejagere Tom Luc en Verheye Jennifer van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Johan Van Den Nieuwen-
huizen - Houthooft Robert Josephine Maria en Doms Adelheid Magda-
lena Paula van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Samuël Van Der Linden -
Falter Bart Jozef Martine en Sterckx Dorien van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Samuël Van Der Linden -
Peeters Lode Marie-Anne August en Siccard Kim Maria Albert Antoine
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Maarten Duytschaever -
Roels Xavier André Gaby en Van Renterghem Marleen Suzanne Marc
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Bart Drieskens - Poelmans
Alfons Robert en Lijnen Maria Rosette van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Peter Geeraerts - Jansen
François Charles en Slootmans Marie-Louise van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Tania Portier - Smits Fran-
ciscus Ludovica Adriaan en Vervecken Sonja Marie-José van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 25 januari 2017 - Notaris Nathalie Bovend’aerde -
Dewallef Erwin Elisabeth Willy en Goossens Rose-Marie van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 januari 2017 - Notaris Ann Strobbe - Vandorpe
Hendrik Oscar Alberik en Vandermarliere Cathy Angèle Hector van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Bart Cluyse - Lambrecht
Thijs Aimé en Vanloocke Stefanie Marcella Maurice van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Harold Deckers - Leemans
Henri Willem Margareta en Clemens Dirkje Margareta van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)
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Wijzigingsakte 01 februari 2017 - Notaris Didier Brusselmans -
Nevens Stijn Joannes Elza en Vanderstraeten Katleen Johana van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Lieve Stroeykens -
Vermeulen Luc Louis Roza en Pluym Karine Marie José van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Lieve Stroeykens - Van De
Gaer Rudy en Vereycken Martina Irma Jozef van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Gwen Daniels - Huyse Marc
Leon en Gevers Rita Clothilde Emilia Jozefa van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 31 januari 2017 - Notaris Bart De Jaeger - Plasschaert
Marc Gaston Ernest en Martens Carine Magdalena van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 24 januari 2017 - Notaris Caroline Vanlerberghe -
Decoster Jean Baptiste François Antoine en Vermeersch Maria Albertina
Gabriëlla van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Pol Vanden Broecke - De
Vos Bert Marc Robert en Brouckaert Virginie Hilda van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 26 januari 2017 - Notaris Christophe Verhaeghe -
Depuydt Luc Norbert en De Visschere Beatrijs Maria Julia van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 30 januari 2017 - Notaris Pieter-Jan De Decker -
Raemaekers Constant Jean Luc en Ruts Marina Rosa Celina van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

2017/104272

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Renaud Lilien - Verlaet
Patrick Henri Albert et Fischenich Andrea Marguerite de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 16 janvier 2017 - Notaire Patrick Gustin - Vivegnis
Alain Jules Henri Jacques et Pinsmaille Danielle Denise Josée Germaine
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2017 - Notaire Pablo De Doncker - Epote
Likoko Serge et Kabeya Kayembe Lylyane de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Marc Faucon - Valdemi
Laurent et Gargano Stéphanie de régime légal (à partir du 28 septembre
1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Helene Goret - Piret
Thomas Alfred Remy Edouard et Caushaj Floreta de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Rainier Jacob De Beucken
- Spitaels René Albert Marie Sylvère Ghislain et Huleux Françoise Zoé
Adolphine de régime de séparation de biens avec adjonction de
communauté limitée à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Edmond-Charles Bouttiau
- Schlosser Philippe Jean Gérard Antoine et Nachtergaele Mia Jeannine
Andrée de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal
(à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Thibaut De Paul De
Barchifontaine - Antoine Pol Victor Aimé et Ferard Marie Thérèse
Paulette Ghislaine de séparation de biens pure et simple à séparation
de biens avec clause de participation (aux acquêts) ou avec commu-
nauté différée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Arnaud Willems - Paques
Baudouin Emile Théo Ghislain et Tricourt Danielle Laurette de sépara-
tion de biens avec clause de participation (aux acquêts) ou avec
communauté différée à séparation de biens avec clause de participation
(aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Vanessa Waterkeyn -
Böttcher Jean Charles Henri et De Smedt Nicole Marcelle Françoise de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 27 janvier 2017 - Notaire Jean Fonteyn - Van
Strydonck Eric Jean Roger Gabriel et Cambier Brigitte Marie Françoise
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Laurence Annet - Attout
Dominique Marie Georges Jean Ghislain et Badoux Nicole Marie
Clotilde de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 12 janvier 2017 - Notaire Marie-Pierre Geradin - Van
Eetvelde Dimitri Johannes et Van De Wijngaert Fanny Anna Zélie
Jeanine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 04 janvier 2017 - Notaire Marie-Pierre Geradin -
Neels Paul Jean Louis et Chollet Liliane Hortense de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Denis Gregoire - Burnay
Hubert André Ghislain et François Myriame Rachelle Raymonde Ghis-
laine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de
biens pure et simple
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Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Sandry Gypens - Vande-
rhulst Jules Jean et Ingelbrecht Jacqueline Germaine Léopoldine de
régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal (avant
28 septembre 1976)

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Catherine Devroye -
Pelgrims Jean Luc et Metallo Angelina de régime légal (avant
28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à l’excep-
tion de la communauté universelle

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Aurore Fourniret - Hyeulle
Joëlle Louise Yvonne et Lambert Pascal de séparation de biens pure et
simple à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Anne Declairfayt - Lamy
Francis Emile Edouard Joseph Ghislain et Doneux Gilberte Marthe
Rosa Ghislaine de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal
(avant 28 septembre 1976)

Acte modificatif 24 janvier 2017 - Notaire Pierre-Yves Erneux - Fox
Jean-Albert Marie Madeleine Dieudonné et Vincent De Stadieu Anne-
Flore Marie Béatrice de régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée à régime de séparation de biens avec adjonc-
tion de communauté limitée

Acte modificatif 24 janvier 2017 - Notaire Olivier Jamar - Monceau
Noël Jules Louis et Tollet Gisèle Yvonne de régime légal (avant
28 septembre 1976) à régime légal (avant 28 septembre 1976)

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Christophe Vazquez -
Heynen Nicolas Benoît et Emond Marie-Laure Isabelle de séparation
de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Benoit Bosmans - Dheulin
Philippe Arthur et Claus Laurence Claudine Myriam de séparation de
biens pure et simple à régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Ronald Platéus - Delcour
Rudi Léon Marc Ghislain et Verbraeken Véronique Victoria Nicole
Julienne de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal
(à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 27 janvier 2017 - Notaire Christophe Le Roux -
Ochogavia Cota Juan José et Ascensao Geraldes Goretti Maria de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure
et simple

Acte modificatif 23 janvier 2017 - Notaire Pierre Van Den Eynde -
Schaffers André Anne Marie Jean Pierre et Vallery Anne Pascale Cecile
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 25 janvier 2017 - Notaire Hendrikus Schavemaker -
Vander Auwera Françoise Christine Fernande Marie et Hermant
Philippe Paul Gaston Ghislain de séparation de biens pure et simple à
régime de communauté conventionnelle à l’exception de la commu-
nauté universelle

Acte modificatif 31 janvier 2017 - Notaire Toon Bieseman - De Buyser
Géry Emiel Louis et Chaibi Sallouha de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 27 janvier 2017 - Notaire Geoffroy Stas De Richelle
- Posocco Jean et Moretti Ada de régime légal (avant 28 septembre 1976)
à régime légal (avant 28 septembre 1976)

Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Jérôme Otte - De Norman
Et D’audenhove Philippe Albert Henri Louis et Brasseur Martine Ida
Mathilde Georgette de régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée à régime de séparation de biens avec adjonc-
tion de communauté limitée

Acte modificatif 18 novembre 2016 - Notaire Edouard Jacmin - Raes
Vincent André Octave et Deleu Marie-Ange de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 01 février 2017 - Notaire Vincent Labenne - Sergeant
Luc et Crombez Marie-France de régime légal (à partir du 28 septembre
1976) à régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 31 janvier 2017 - Notaire Patrick Van Haverbeke -
Oudes Abdelali et Meqor Ahlam de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 31 janvier 2017 - Notaire Patrick Van Haverbeke -
Mossati Nordine et Essafi Hafsa de régime légal (à partir du
28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 31 janvier 2017 - Notaire Jean-Frédéric Vigneron -
Clark Ronald Macdonald et Le Sage Ingrid Hortensia Renée de
séparation de biens pure et simple à séparation de biens avec clause de
participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Laurent Snyers - Stryck-
mans Vincent Patrick Edgard Marie et Muller Anne Pauline Renée de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Laurent Snyers - Stryck-
mans Vincent Patrick Edgard Marie et Muller Anne Pauline Renée de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 01 février 2017 - Notaire Jean-François Bricart - Tibor
Pascal Jean Christian et Goffinet Maria Valéria de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à
l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 26 janvier 2017 - Notaire Hélène Diricq - Van
Wonterghem Bernard Laurent Jean Alfred et De Ré Sylvie Judith Jean-
nine Ghislaine de séparation de biens pure et simple à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 01 février 2017 - Notaire Paul Dauwe - Friand
Michel René Louis et Fabry Jeanine Marie Louise Andrée de régime
légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal (avant 28 septembre
1976)
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Acte modificatif 30 janvier 2017 - Notaire Georges Lochet - Mathieu
Anthony Isidore Charles Ghislain et Lempereur Virginie de régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée à régime
de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 24 janvier 2017 - Notaire Pierre-Yves Erneux - Fox
Jean-Albert Marie Madeleine Dieudonné et Vincent De Stadieu Anne-
Flore Marie Béatrice de régime de séparation de biens avec adjonction
de communauté limitée à régime de séparation de biens avec adjonc-
tion de communauté limitée

Acte modificatif 23 janvier 2017 - Notaire Laetitia Hayez - Dochez
Philippe Louis Gilbert Michel et Senzot Dominique Diane Roberte de
séparation de biens pure et simple à régime de communauté conven-
tionnelle à l’exception de la communauté universelle

2017/104272

Abänderungsurkunde 31 Januar 2017 - Notariat Christoph Weling -
Graff Wolfgang Norbert und Graff Nicole von gesetzlicher Güterstand
(ab dem 28. September 1976) bis gesetzlicher Güterstand (ab dem 28.
September 1976)

2017/104272

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Maître Carl VAN HEVEL, avocat, dont le cabinet est sis à
6061 Montignies-sur-Sambre, rue des Joncquières 23, agissant en
sa qualité d’administrateur provisoire à la succession de
Monsieur André, Roger, Michel BASTIN, né le 04/02/1942, et décédé à
Lodelinsart le 22/02/2016, de son vivant domicilié à 6031 Monceau-
sur-Sambre, ruelle de l’Eglise 3, avec pour mission de faire publier
sa désignation au Moniteur belge en fonction de l’actif disponible, de
rechercher les héritiers, en faisant appel, le cas échéant, à un cabinet de
généalogiste, en fonction de l’actif disponible, de rechercher tout actif
ainsi que le passif et d’en dresser l’inventaire, de se faire remettre tout
actif, de prendre toutes les mesures conservatoires utiles et de déposer
la déclaration de succession, s’il échet, de libérer les lieux loués dans
les plus brefs délais, de proposer toute extension de mission qui
s’avérerait nécessaire, qualité qui lui fut conférée par ordonnance du
quatre avril deux mille seize, de Monsieur le président du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi (RR : 16/460/B).

(Signé) Carl VAN HEVEL, avocat.
(868)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis uitgesproken in de raadkamer door de MF8-kamer van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen, op
1 december 2016, werd Mr. Eddy VAN DAELE, advocaat, te Mechelen,
met kantoorhoudende Koningin Astridlaan 106, bus 2, benoemd als
curator van de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Ingrid

Johanna Cornelia OERLEMANS, geboren te Essen op 20 mei 1963, in
leven laatst wonende te 2500 Lier, Sint-Annastraat 93, bus 1, en
overleden te Duffel op 10 november 2015.

Alle schuldeisers worden verzocht bij aangetekend bericht aan
ondergetekende op het bovenvermeld adres hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van de datum van huidige
publicatie.

Mechelen, 31 januari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : Eddy VAN DAELE, curator onbeheerde

nalatenschap.
(869)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Curator onbeheerde nalatenschap van wijlen Henri Matheus Marie
Hoste.

ARV 16/1879/B

Bij beschikking behandeld en uitgesproken in raadkamer door de
zeventiende familiekamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op 19 januari 2017, werd op vordering van
de Procureur des Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, advocaat
Sammy Bouzoumita, kantoorhoudende te 9000 Gent, Sleepstraat 172,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Henri
Matheus Marie Hoste, geboren te Gent op 1 juli 1945, in leven laatst
wonende te 9050 Gent, Vincent Evrardlaan 20, en overleden te Gent op
29 juli 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elien De Geyter.
(870)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Curator onbeheerde nalatenschap van wijlen François Maurice Bral.

ARV 16/1877/B

Bij beschikking behandeld en uitgesproken in raadkamer door de
zeventiende familiekamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op 19 januari 2017, werd op vordering van
de Procureur des Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, advocaat
Sammy Bouzoumita, kantoorhoudende te 9000 Gent, Sleepstraat 172,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
François Maurice Bral, geboren te Gent op 5 december 1934, in leven
laatst wonende te 9185 Wachtebeke, Kievitstraat 7, en overleden te Gent
op 23 juni 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elien De Geyter.
(871)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde

De vierde burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde heeft, bij beschikking van
16 januari 2017, meester Caroline DE JONGE, advocaat, met kantoor te
9790 WORTEGEM-PETEGEM, Kortrijkstraat 35A, benoemd tot curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen Werner Oscar Marie
BAEKELANDT, geboren te Oudenaarde op 11/06/1958, laatst
wonende te 9790 WORTEGEM-PETEGEM, Biesbosstraat 21, overleden
te Kruishoutem op 20/07/2013.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken binnen de
drie maanden na huidige publicatie.

Caroline DE JONGE, advocaat.
(880)
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